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奉至仁至慈的安拉之名 

前言 

一切赞颂全归安拉，众世界的养主，愿安拉赐福与平安于

我们的先知穆罕默德，以及他的家人和所有的圣门弟子们，以

及那些以善行跟随他们直至世界末日。 

        对于穆斯林而言，除了安拉的经典之外，最重要的事情是

阅读、思考、领悟，学习和实践安拉的使者（愿主福安之）的

圣行。先知（愿主福安之）说：“人们啊！我给你们留下了两样

东西，只要你们坚持遵守它们，就永远不会迷误，即：安拉的

经典和先知的圣行。”（伊玛目马利克辑录）。伟大的安拉说：

（凡使者给你们的，你们都应当接受；凡使者禁止你们的，你

们都应当戒除。）（放逐章：7）因此，“多语种伊斯兰内容服

务协会”和“拉布瓦对外宣教与教育协会”正致力于编纂一部《先

知圣训百科全书》，并将其译成多种语言。 

    安拉确已给我们容易，使我们能够从这部百科全书中精选出

一系列穆斯林在宗教和日常生活中所需的内容，并对其进行简

要说明，解释其含义、明证和一些益处，并将其编写成这本名

为：《圣训百科全书精选》的书。该项工作旨在将其译为当今

世界各国语言，使其内容得以广泛传播，并以人们所熟悉的语

言，将安拉的使者（愿主福安之）的圣行传达给全人类。祈求

安拉接受这项工作，使其成为纯粹为安拉而行的吉庆之举与虔

诚善功。愿安拉厚赐每一位参与编纂、翻译与出版此书的人，

并将福分与平安降于我们的先知穆罕默德（愿主福安之）。
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一切行为,全凭对应的举意,每个人将得到他所举意的结果｡ 

»إنَِّمَا  عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   ( 1) 
إِ  رَتهُُ  فَهِجأ وَرَسُولِِِ،  اللهِ  إلََِ  رَتهُُ  هِجأ كََنتَأ  فَمَنأ  نوََى،  مَا  رئٍِ  لِِمأ وَإنَِّمَا  باِلنِّيَّةِ،  مَالُ  عأ

َ اللهِ  الْأ لََ 
رَتهُُ إلََِ مَ  وَّجُهَا، فَهِجأ ةٍ يتََََ

َ
رأَ وِ امأ

َ
يَا يصُِيبُهَا أ نأ رَتهُُ لُِِ   .ا هَاجَرَ إلََِأهِ«وَرَسُولِِِ، وَمَنأ كََنتَأ هِجأ

رئٍِ مَا نوََى« وفي لفظ للبخاري:   مَالُ باِلنِّيَّاتِ، وَإنَِّمَا لكُُِِّ امأ عأ
َ   [متفق عليه]  - [  صحيح] .»إنَِّمَا الْأ

 
(1) – 据欧麦尔·本·哈塔卜(愿主喜悦之)传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “一切行为，皆凭举意。每个人只能获得自己

的举意。谁迁徙是为了安拉及其使者，则其迁徙是为了安拉及

其使者；谁的迁徙是为了谋求现世利益或聘娶妻室，则其迁徙

就是为了他所为之而迁徙的目的。”布哈里辑录的文字是：“一

切行为，全凭对应的举意，每个人将得到他所举意的结果。”  [健
全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确指出：一切行为皆以意图为准。这

一原则适用于所有善功与交易。如果一个人的意图只是追求世

俗利益，那么他所得的仅是那份利益，而无任何回赐；但若他

的意图是为亲近崇高的主，即便是日常的举动——如饮食，也

能因此而获得回报与赏赐。 

先知（愿主福安之）以迁移为例，阐明了意图对行为的

影响，即便外在形式相同，内在结果却大不一致。他指出：若

有人因追求安拉的喜悦而离开家园迁徙，那么他的迁移是合法

并被接受的，他将因真诚的意图而获得回赐；但若有人迁移只

是为了世俗利益，如财富、地位、贸易或婚姻，那么他所得的

仅是所追求的利益，而无任何来自安拉的奖赏。 

圣训的益处 

1. 激励虔诚 —— 因为安拉只接受那些出于取悦他的善功。  
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2. 若一名负有责任的人仅因习惯而行使某些原本可借以亲近

安拉的行为，他将不会因此获得奖赏，除非他以清晰的意

图将这些行为作为亲近安拉的方式。 
(4560)  

 
 

“凡在我们事务中创新了不属于它的事物，那么它将被拒绝 

دَثَ فِِ  عَنْ عََئشَِةَ رضي الله عنها قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ الِله صلى الله عليه وسلم:   –   ( 2)  حأ
َ
»مَنأ أ

 » رِناَ هَذَا مَا ليَأسَ فيِهِ فَهُوَ رَدٌّ مأ
َ
  متفق عليه.  أ

«ولمسلم:  رُناَ فَهُوَ رَدٌّ مأ
َ
  [متفق عليه] -[ صحيح] .»مَنأ عَمِلَ عَمَلًا ليَأسَ عَلَيأهِ أ

 
(2) – 据阿伊沙（愿主喜悦她）的传述，使者（愿主福安之）说： 

“凡在我们事务中创新了不属于它的事物，那么它将被拒绝。” 

[两大圣训集辑录]。穆斯林辑录：“凡做了不属于我们事物的事情，

那么它将被拒绝。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了，凡在宗教中创新或做了没有

《古兰经》和圣训证据的事情，那么它将被拒绝，并且在安拉

那里是不被接受的。 

圣训的益处: 

1. 崇拜必须建立在《古兰经》和圣训的教导之上，我们只依

循安拉所规定的方式来崇拜他，而不采纳异端或后来的创

新之举。   

2. 信仰实践并非依赖个人意见或自以为是的善意，而应当完

全遵循先知（愿主福安之）的指引，该圣训证明了宗教的

完美性。   

3. 异端指一切在宗教中被引入，而在先知（愿主福安之）及

其圣门弟子时代并不存在的信仰、言论或行为。   
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4. 这段圣训是伊斯兰的基础之一，如同衡量行为的标尺，凡

是不为安拉而行的行为，行为者将得不到任何回赐，凡不

符合先知（愿主福安之）圣行的行为，也必被拒绝。 

5. 被禁止的创新之事，专指宗教事务，而不包括世俗事务。  
(4792)  

 
 

伊斯兰就是你见证万物非主，唯有真主,穆罕默德是真主的使者;你谨守拜功;你完纳天课;你封莱迈丹月斋;你在有能力旅行到天房的时候朝觐天房｡ 
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بيَنَْمَا نََنُْ عِندَْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ    –  ( 3)  عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه قال: 
عَرِ، لََ يرَُى عَلَيهِْ  بَيَاضِ الثِّيَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ الشى إذِْ طَلعََ عَليَنَْا رجَُلٌ شَدِيدُ  ذَاتَ يوَْمٍ  ثرَُ    وسََلىمَ 

َ
أ

فَرِ، وَلََ يَعْرِفُهُ   سْندََ رُكْبَتيَهِْ إلََِ رُكْبَتيَهِْ،  السى
َ
حَدٌ، حَتَّى جَلَسَ إلََِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ، فَأ

َ
مِنىا أ

نِِ عَنِ الْْسِْلََمِ، فَقَالَ رسَُولُ الِله صَلىى اللهُ  خْبِِْ
َ
أ دُ،  يهِْ عََلَ فخَِذَيهِْ، وَقَالَ: ياَ مُُمَى هِ   عَليَْ وَوضََعَ كَفى

تَِِ  وسََلىمَ:   لًَةَ، وَتؤُأ ا رَسُولُ اللهِ، وَتقُِيمَ الصَّ دا نَّ مَُُمَّ
َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وأَ

َ
هَدَ أ نأ تشَأ

َ
لًَمُ أ ِسأ

كََةَ،  »الْأ الزَّ
» سَبيِلًا إلََِأهِ  تَ  تَطَعأ اسأ إنِِ  َيأتَ  الْأ وَتََجَُّ  رَمَضَانَ،  لَُُ    وَتصَُومَ 

َ
يسَْأ لََُ،  فَعَجِبنَْا  قَالَ:  صَدَقتَْ،  قَالَ: 

قَالَ:   يمَانِ،  الِْْ عَنِ  نِِ  خْبِِْ
َ
فَأ قَالَ:  قُهُ،  َوأمِ  وَيُصَدِّ وَالَأ وَرُسُلهِِ،  وَكُتُبهِِ،  وَمَلًَئكَِتهِِ،  باِللهِ،  مِنَ  تؤُأ نأ 

َ
»أ

هِ« هِِ وَشََِّ مِنَ باِلأقَدَرِ خَيْأ خِرِ، وَتؤُأ نِِ عَ   الْأ خْبِِْ
َ
بُدَ الَله نِ الْْحِْسَانِ، قَالَ:  قَالَ: صَدَقتَْ، قَالَ: فَأ نأ تَعأ

َ
»أ

نَّكَ ترََاهُ، فإَنِأ لمَأ تكَُنأ ترََاهُ فَإنَِّهُ يرََاكَ«
َ
اعَةِ، قَالَ:    كَأ نِِ عَنِ السى خْبِِْ

َ
لَمَ  قَالَ: فَأ عأ

َ
ؤُولُ عَنأهَا بأِ »مَا الأمَسأ

ائلِِ« مَارَتِهَا، قَالَ:    مِنَ السَّ
َ
نِِ عَنْ أ خْبِِْ

َ
الأعُرَاةَ الأعَالَةَ  قَالَ: فَأ ُفَاةَ  نأ ترََى الْأ

َ
مَةُ رَبَّتَهَا، وأَ

َ نأ تلََِِ الْأ
َ
»أ

نُأيَانِ« الْأ يَتَطَاوَلوُنَ فِِ  اءِ  قَالَ لِِ:    رعََِءَ الشَّ ثُمى  فَلَبِثتُْ مَلِيًّا  ثُمى انْطَلقََ،  مَنِ  قَالَ:  ريِ  تدَأ
َ
أ »ياَ عُمَرُ، 

ائلُِ؟« وَرسَُولَُُ   السَّ الُله  قَالَ:  قُلتُْ:  عْلَمُ، 
َ
أ  » دِينَكُمأ يُعَلِّمُكُمأ  تاَكُمأ 

َ
أ يِلُ،  جِبْأ   - [  صحيح ] . »فإَنَِّهُ 

  [رواه مسلم ]

 
(3) – 据欧麦尔·本·罕塔布（愿主喜悦之）传述，他说：“ 有一

天，我们正在穆圣那里，突然一个人出现在我们面前，衣服洁

白，头发乌黑，身上看不出旅行痕迹，可是我们谁也不认识

他。那人径直坐在穆圣面前，把双膝靠拢穆圣双膝，两手放在

自己大腿上，说:‘穆罕默德啊！请告诉我什么是伊斯兰？’穆

圣(愿主福安之）回答说:‘伊斯兰就是你见证万物非主，唯有安

拉,穆罕默德是安拉的使者、你谨守拜功、你完纳天课、你封莱

迈丹月斋、你在有能力旅行到天房的时候朝觐天房。’那人说:

‘你说得对!’当时我们都对那个人十分诧异，他询问穆圣，又

证实穆圣说的话。 

     那人又问:‘请你告诉我什么是伊玛尼？’穆圣回答说:‘伊玛

尼就是你信仰安拉､天使､经典､使者和后世，并且信仰福祸都是

前定。’他说:‘你说得对！’ 
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      那人又问:‘请你告诉我什么是至善？’穆圣回答说:‘至善就

是你崇拜安拉,好像你看见他一样｡如果你不曾看见他,但他是看

见你的。’ 

     那人又问:‘请你告诉我末日何时来临？’穆圣回答说:‘被问

的人绝非比问的人更知道。’那人说:‘那请你告诉我末日的征

兆吧！’穆圣回答说:‘女奴生下自己的主人；你看到光脚、赤

身、贫穷、牧羊的人竞相建筑高楼大厦。’ 

      说完之后,那人扬长而去｡过了一会,穆圣对我说:‘欧麦尔！你

知道刚才那位询问者是谁吗？’我回答说:‘安拉及其使者知

道。’穆圣说:‘他就是吉布利莱天使，他是为教授你们教门而

降临的。’” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

欧麦尔(愿主喜悦之) 被告知吉布利莱 (愿主赐福于他)以一个

不为人所知的形象出现在圣门弟子中间。他的特征是他的衣服

非常洁白，头发非常黑。看不出旅途疲劳的痕迹，比如疲劳的

外貌、灰尘、头发凌乱和衣服的脏污。坐在先知 (愿主福安之) 

周围的当地人都不认识他。他以一个学生的姿态坐在先知 (愿主

福安之) 的面前。他询问先知关于伊斯兰教，先知 (愿主福安之) 

回答他关于伊斯兰教的这些要素，包括两个作证词、恪守五次

拜功、缴纳天课、斋月的斋戒和有能力者履行朝觐。 

然后，提问者说：“你说得对。”圣门弟子们对他的问题感

到惊讶，因为他既表现出对所问的问题的无知，又对先知所说

的回答表示认同。 

      随后，他询问使者有关“信仰”的问题，使者以“六大信

仰”作答。这六大信仰包括：信仰安拉的存在与属性；通过承认

安拉的创造等行为而坚信他的独一；通过功修而确认只应崇拜

安拉；信仰天使是安拉以光创造的尊贵仆人，他们绝不违抗安

拉，始终顺从并执行他的命令。信仰安拉降示给使者们的经
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典 ，如《古兰经》、《讨拉特》、《引支勒》等；信仰安拉派

遣的使者 ， 他们传达安拉的宗教，包括努哈、易卜拉欣、穆

萨、尔萨，以及最后的使者穆罕默德（愿主赐福他们），并且

还包括其他一切先知与使者；信仰末日 ， 相信人死后将进入坟

墓，并经历拜勒宰赫（两世隔绝）的生活；坚信复活与审判终

将到来，人的最终归宿不是天堂，就是火狱；信仰前定 ， 相信

安拉依照他的知识、智慧与意志注定万物，并已将一切写定；

世间万事皆因他的注定与创造而发生。随后，他又问及“至

善”。使者回答：至善就是崇拜安拉，好似亲眼见到他；若不能

达到这种境界，就当在崇拜时体认到安拉正在注视你。第一种

境界是“见主”，这是最高的境界；第二种境界是“被监察”，即常

觉安拉在注视着你。 

随后，他又问及“末日的时刻”。先知（愿主福安之）回答说：

末日的确切知识唯有安拉知晓，任何被造物都无法得知，无论

是提问者还是被问者。 

然后他问使者关于末日的迹象。他解释说，末日的迹象之一

是奴婢和私生子增多，或儿女忤逆母亲增多，他们像对待奴隶

一样与母亲相处。还有牧羊人和穷人在末日生活宽裕，他们竞

相盖高楼大厦并过分装饰。 

然后先知（愿主福安之）告诉大家，询问的人正是哲布拉伊

天使，他来教导圣门弟子们这个纯正的宗教。 

圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）的优美品德 ， 他常与弟子们同坐，弟

子们则环绕在他的周围。 

   

2. 他温和待人 ，以亲切的态度对待提问者，拉近与他们的距

离，使之能够自由提问，而不感到拘束或恐惧。   

3. 正如哲布拉伊勒天使（愿主赐他平安）所示，他端坐在先

知（愿主福安之）面前，以恭敬的态度向他学习。   
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4. 伊斯兰的根本 ，包括五大支柱与六大信仰基本原则。 

5. 当“伊斯兰”和“信仰”并提时，伊斯兰指外在的行为事

务，而信仰则强调内在的心灵与信念。   

6. 宗教分为三个层次，第一层是“伊斯兰”，第二层是“信

仰”，第三层是“至善”，而“至善”则是最高的境界。 

7. 询问者因不知而发问，这是学习的根本。因此，圣门弟子

们对他的提问与坦诚表示赞赏。 

8. 先从最重要的事情开始，在解释伊斯兰时，以两大作证词

为首要，在解释信仰时，则以对安拉的信仰为根本。   

9. 就其所知的问题向学者请教，以便将知识传授并惠及他

人。   

10. 末日的确切知识唯有安拉掌握，他未将其授予任何被造

物。  
(4563)  

 
“伊斯兰建立在五个支柱之上 

»بنَُِِ  عَنْ عَبدِْ الِله بنِ عُمَر رضي الله عنهما قال: قال رسولُ الله صلى الله عليه وسلم:   – ( 4) 
لًَ  ا عَبأدُهُ وَرَسُولُُِ، وَإقَِامِ الصَّ دا نَّ مَُُمَّ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وأَ

َ
لًَمُ عََلَ خََأسٍ: شَهَادَةِ أ ِسأ

كََةِ،  الْأ ةِ، وَإيِتَاءِ الزَّ
َيأتِ، وَصَوأمِ رَمَضَانَ«   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .وحََجِّ الْأ

 
(4) – 据阿卜杜拉·本·奥马尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “伊斯兰建立在五个支柱之上：作证‘除

安拉外，绝无应受崇拜的主’，并作证‘穆罕默德是安拉的仆

人和使者’、履行礼拜、缴纳天课、朝觐天房，以及在斋月封

斋。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

     先知（愿主福安之）将伊斯兰比作一座坚固的建筑，由

五大支柱支撑，而伊斯兰的其他特质，则如同附属部分，用以

完善和美化这座建筑。 第一个支柱是“作证言”—— 即作证
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“除安拉外，绝无应受崇拜的主”，并作证“穆罕默德是安拉

的使者”。这两者同属一个支柱，不可分离。仆人诵念这两个

作证言，以此确认安拉的独一，承认唯独他应受崇拜，并遵循

他的命令，同时坚信穆罕默德（愿主福安之）的使命，追随他

的教导。 第二支柱是 每日履行五番主命拜：晨礼、晌礼、晡

礼、昏礼和宵礼，并须遵守礼拜的条件、要素与义务。第三支柱

是天课 ，这是一项必须履行的财产功修，凡财产达到法定数额

者，都应当取出规定的份额，交付给应受之人。第四支柱是以

崇拜安拉为目的朝觐，前往麦加履行一系列规定的宗教功课。

第五支柱是以崇拜安拉为目的斋戒，在斋月期间自拂晓至日

落，停止饮食及一切会使斋戒无效的行为。 

圣训的益处: 

1. 两个作证言相辅相成，缺一不可，若失去其中之一，另一

便不成立。因此，教律将二者视为同属一个支柱。   

2. 两个作证言是宗教的根基；唯有仆人真诚诵念这两个见证

词，他的言语与行为才能被接受。  
(65000)  
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仆人对安拉的义务是：他们崇拜安拉，不以任何物举伴他，安拉给仆人的权益是：他不惩罚没有以任何物举伴他的任何一位仆人。 

ُ عَنهُْ، قاَلَ: كُنتُْ ردِْفَ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ عََلَ حَِِارٍ يُقَالُ لََُ   –   ( 5)    عَنْ مُعَاذٍ رضَِيَ اللَّى
، فَقَالَ:   ِ؟«عُفَيٌْْ ِ عََلَ عِبَادِهِ، وَمَا حَقُّ العِبَادِ عََلَ اللََّّ ريِ حَقَّ اللََّّ ُ وَرسَُولَُُ  »ياَ مُعَاذُ، هَلأ تدَأ ، قُلتُْ: اللَّى
عْلَمُ، قَالَ:  

َ
نأ لِأ

َ
ِ أ ِكُوا بهِِ شَيأئاا، وحََقَّ العِبَادِ عََلَ اللََّّ

بُدُوهُ وَلِ يشُْأ نأ يَعأ
َ
ِ عََلَ العِبَادِ أ  »فإَنَِّ حَقَّ اللََّّ

شَيأئاا«  بهِِ  كُِ  يشُْأ لِ  مَنأ  بَ  النى يُعَذِّ بهِِ   ُ بشَِِّّ
ُ
أ فَلََ 

َ
أ  ِ اللَّى رسَُولَ  ياَ  فَقُلتُْ:  قَالَ:  ،  ،  اسَ؟  هُمأ أ تبَُشِّْ »لِ 

  [متفق عليه]  -[ صحيح ] .فَيَتَّكِِوُا«

 
(5) – 据穆阿兹（愿主喜悦之）传述， 我曾同先知（愿主福安之）

共骑一头驴，我坐在先知的身后，人们称这头驴为欧菲尔，先

知（愿主福安之）说：“穆阿兹啊！你知道仆人对安拉的义务，

以及安拉给仆人的权益是什么吗？”我说：“安拉和他的使者最

清楚。”他说：“仆人对安拉的义务是：他们崇拜安拉，不以任

何物举伴他。安拉给仆人的权益是：他不惩罚没有以任何物举

伴他的任何一位仆人。”我说：“安拉的使者啊！我要给人们告

诉这一喜讯吗？”他说：“不要给他们报喜，以免他们依赖

之。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了安拉对仆人的权益，以及仆人对

安拉的义务，仆人对安拉的义务是：他们崇拜独一的安拉，不

以任何物举伴他。 安拉对仆人的权益是：他不惩罚没有以任何

物举伴他的认主独一者。 然后穆阿兹说：“安拉的使者啊！我

要告诉人们这一喜讯，让他们以此而高兴吗？” 但是使者（愿

主福安之）禁止他这么做，因担心人们依赖于此。 

圣训的益处: 

1. 阐明安拉之权利，即仆人对安拉务必尽到的义务是：崇拜

安拉，而不以任何物举伴他。   

2. 阐明仆人之权益，即安拉为自己所责成的，这是出自安拉

的赏赐和恩惠，即让他的仆人进入天堂，而不惩罚他们。   



 
 
 

11 

3. 其中有对于认主独一，不以任何物举伴安拉者的喜讯，即

他们的归宿一定是天堂。   

4. 为了避免犯下隐瞒知识之罪行，穆阿兹在归真前向人们讲

述了此段圣训。   

5. 提醒人们有些圣训不应传达有些人，担心有些人不能领会

圣训之要义，包括：不工作、不遵守任何教法之刑律。   

6. 认主独一的犯罪者，他们处于安拉的意欲之下，如安拉意

欲便惩罚他们，如安拉意欲便饶恕他们，最终他们的归宿

依然是天堂。  
(65007)  

 
 

凡是诚心作证除安拉外，再无应受崇拜的主宰，并作证穆罕默德是安拉的使者的人，安拉必使他免遭火狱之刑。 

وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ عََلَ    –  ( 6)  وسََلىمَ  عَليَهِْ  الُله  النىبِِى صَلىى  نى 
َ
أ عن أنس بن مالك رضي الله عنه: 

، قَالَ: لََىيكَْ ياَ »ياَ مُعَاذُ«، قَالَ: لََىيكَْ ياَ رسَُولَ الِله وسََعْدَيكَْ، قَالَ:  »ياَ مُعَاذُ بأنَ جَبَلٍ«الرىحْلِ قَالَ:  
قاا  رسَُولَ الِله وسََعْدَيكَْ، ثلَََثاً، قَالَ:   ا رَسُولُ اللهِ صِدأ دا نَّ مَُُمَّ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله وأَ

َ
هَدُ أ حَدٍ يشَأ

َ
»مَا مِنأ أ

مَهُ الُله عََلَ النَّارِ«  وا؟ قَ مِنأ قلَأبهِِ إلَِِّ حَرَّ خْبُِِ بِهِ النىاسَ فَيسَْتَبشُِِّْ
ُ
فَلََ أ

َ
»إذِاا  الَ:  ، قَالَ: ياَ رسَُولَ الِله، أ

ثُّمًا.يَتَّكِِوُا«
َ
خْبََِ بِهَا مُعَاذٌ عِندَْ مَوْتِهِ تأَ

َ
  [ متفق عليه] - [ صحيح] . وَأ

 
(6) – 据艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述， 先知（愿主福

安之）和穆阿兹同骑一峰骆驼，穆阿兹骑在后面，先知说：“穆

阿兹·本·杰拜勒啊！”穆阿兹说：“安拉的的使者啊！我在，我在

听你的命令！”使者说：“穆阿兹啊！”穆阿兹说：“安拉的使者啊！

响应你，我在听你的命令! ”这样说了三遍，使者说：“凡是诚心

作证除安拉外，再无应受崇拜的主宰，并作证穆罕默德是安拉

的使者的人，安拉必使他免遭火狱之刑。”穆阿兹说：“安拉的

使者啊！我是否将此告诉给人们，以让他们高兴？”使者说：

“要是告诉他们，他们就会依赖于此。”穆阿兹临归真前，因深

恐犯下隐瞒知识之罪，才把这段圣训告诉了人们。  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 
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注释:  

穆阿兹·本·杰拜勒（愿主喜悦之）曾同先知（愿主福安之）

同乘一坐骑，然后先知呼唤他说：“穆阿兹啊！”如此重复了三

遍，以肯定他所说的事情之重要。 

每次呼唤，穆阿兹都回答说：“安拉的使者啊！我在，我在

听你的命令。”即：安拉的使者啊！我响应你，一次一次地响应

你，在响应你中我希望得到幸福。 

先知（愿主福安之）叙述道，凡诚心作证：除安拉外，再无

应受崇拜的主，即：没有真应受拜的主，唯有安拉。又作证：

穆罕默德是安拉的使者，这样的人如果在这种状态下归真，安

拉将使其免受火刑。 

然后穆阿兹询问先知（愿主福安之），他是否可以将此消息

告诉人们，以便人们因此而高兴？ 

但先知（愿主福安之）担心人们依赖于此而疏于工作。 

所以穆阿兹一直未将此消息告诉任何人，直至他归真前才告

诉人们，以免自己因隐藏知识而犯罪。 

圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）为人谦卑，他允许穆阿兹骑在他的坐

骑后面。   

2. 先知（愿主福安之）的教育方式，他反复呼唤穆阿兹，以

引起他对自己所说的话的重视。   

3. 诵念作证词：“除安拉外，再无应受崇拜的主，穆罕默德

是安拉的使者”之条件是：诵念者要坚信无疑，不可撒

谎、怀疑。   

4. 认主独一者不会永居火狱，如果他们因罪行而进入火狱，

但最终在消除罪行以后还会被放出火狱。   

5. 两个见证词对于诚心诵念者来说是贵重的。   
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6. 如果会产生不良后果，可以在有些情况下放弃讲述部分圣

训。  
(10098)  

 
 

“凡说：‘除安拉外，没有应收崇拜的主’，然后否认了除安拉以外一切受拜之物，那么他的生命和财产便是不可侵犯的，其最终的清算交付安拉。” 

عن طارق بن أشيم الأشجعي رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه    –  ( 7) 
بَدُ مِنأ دُونِ اللهِ حَرُمَ مَالُُِ وَدَمُهُ، وحَِسَابهُُ عََلَ  وسلم يقول:   »مَنأ قَالَ: لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وَكَفَرَ بمَِا يُعأ

  [رواه مسلم ] -[ صحيح] .اللهِ«

 
(7) – 据塔里格·本·艾西姆·艾什哲伊（愿主喜悦之）传述，我听

安拉的使者（愿主福安之）说： “凡说：‘除安拉外，没有应受

崇拜的主’，然后否认了除安拉以外一切受拜之物，那么他的生

命和财产便是不可侵犯的，其最终的清算交付安拉。”  [健全的圣训] 

- [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡口头作证：“除安拉外，再

无应受崇拜的主”。即：没有真正应受崇拜的主，唯有安拉，并

且他还否认了除安拉以外的一切受拜之物，即：除伊斯兰以外，

他与其他一切宗教毫无干系，那么对于穆斯林来说，他的生命

和财产将不容侵犯，我们只依表面行事，不得掠夺其财产，伤

害其生命，除非他触犯伊斯兰的死罪之刑律。 

复生日，安拉将对他进行最终的清算。如果他是诚心信仰，

则受到嘉奖，如果是伪信，则受到惩罚。 

圣训的益处: 

1. 说：“除安拉外，再无应受崇拜的主”，并且否认除安拉外

一切受拜之物，这是皈依伊斯兰的条件。   
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2. 除安拉外，再无应受崇拜的主，即：否认除安拉以外一切

受拜之物，如：雕像、坟墓等，必须崇拜清高的独一的安

拉。   

3. 凡认主独一并且遵行教律者，必须得到保护，除非他做出

了与之相违背的事情。   

4. 穆斯林的生命、财产和名誉应受到保护，除非有正当理

由。   

5. 今世依表面实行律法，后世则看内心之举意和目的。  
(6765)  

 
 

未以任何物举伴安拉而亡者，必进天堂，以物举伴安拉而亡者，必入火狱。” 

تََ النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ رجَُلٌ فَقَالَ: ياَ رسَُولَ الِله،   – ( 8) 
َ
عَنْ جَابرٍِ رضي الله عنه قَالَ: أ

كُِ باِللهِ شَيأئاا دَخَلَ  مَا المُْوجِبَتَانِ؟ فَقَالَ:   َنَّةَ، وَمَنأ مَاتَ يشُْأ كُِ باِللهِ شَيأئاا دَخَلَ الْأ »مَنأ مَاتَ لَِ يشُْأ
  [ رواه مسلم] -[ صحيح] النَّارَ« 

 
(8) – 据贾比尔（愿主喜悦之）传述， 一个人来见先知（愿主福

安之），他说：安拉的使者啊！什么是两项必定的事情？先知

（愿主福安之）说：“未以任何物举伴安拉而亡者，必进天堂，

以物举伴安拉而亡者，必入火狱。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

来人向先知（愿主福安之）询问了两样特性，即进入天堂和

堕入火狱的特性。 使者（愿主福安之）给他答复道，进入天堂

的特征是，一个人崇拜独一的安拉，且没有以任何物举伴他，

然后在这样的状态之下而归真。 堕入火狱的特征是，一个人举

伴安拉，并且在安拉受拜权，养育权，以及安拉的尊名和属性

当中，为安拉设立了一些匹敌和同伴，然后在这种状态之下而

死亡。 



 
 
 

15 

圣训的益处: 

1. 认主独一之恩典，即信仰安拉，未以任何物举伴安拉者，

必入天堂。   

2. 举伴安拉之危险，举伴安拉而死亡者，必入火狱。   

3. 认主独一的犯罪者，他们处于安拉的意欲之下，如安拉意

欲便惩罚他们，如安拉意欲便饶恕他们，最终他们的归宿

依然是天堂。  
(65008)  

：“一个崇拜安拉以外的偶像而死的人，必入火狱。 

عَنْ عَبدِْ الِله بنِ مَسْعُودٍ رضي الله عنه قال: قَالَ النىبُِِّ صلى الله عليه وسلم كََِمَةً وَقُلتُْ    –   ( 9) 
خْرَى، قَالَ النىبُِِّ صلى الله عليه وسلم: 

ُ
ا دَخَلَ النَّارَ« أ عُو مِنأ دُونِ اللهِ ندًِّ وَقُلتُْ   »مَنأ مَاتَ وَهُوَ يدَأ

ا دَخَلَ الْْنَىةَ.  ناَ: مَنْ مَاتَ وهَُوَ لََ يدَْعُو لِلَِّ ندًِّ
َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح ] أ

 
(9) – 据阿卜杜拉 伊本 麦斯欧德（愿主喜悦之）的传述，他说： 

先知（愿主福安之）说了一句话，而我则说了另外一句话。先

知（愿主福安之）说的那句话是：“一个崇拜安拉以外的偶像而

死的人，必入火狱。”，我说：“一个只崇拜安拉的人死了，他

必入天堂。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，谁把本应属于安拉的事物转

向其他人，比如向除安拉以外的事物祈祷，或向其他人求助，

然后在这种状态下死去，他将属于火狱的居民。 而且伊本·麦斯

欧德（愿主喜悦他）补充说，谁在没有以物配主的情况下死去，

他的归宿将是天堂。 

圣训的益处: 

1. 祈祷是一种功修，只能为清高伟大的安拉而做。   

2. 认主独一之尊贵，凡在认主独一的情况下死去者必入天

堂，即使他因某些罪行而受到一些惩罚也罢。   
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3. 以物配主之危险，凡在以物配主的状态下死去者必入火

狱。  
(3419)  

 
 

的确你即将到一伙有经之人那里，当你到了他们那里的时，就号召他们见证：没有真应受拜的主，唯有安拉，穆罕默德是安拉的使者 

ُ عَنهُْمَا قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ لمُِعَاذِ بنِْ    –  (10)  عَنِ ابنِْ عَبىاسٍ رضَِيَ اللَّى
نأ  جَبلٍَ، حِيَن بَعَثَهُ إلََِ الَْْمَنِ:  

َ
هَدُوا أ نأ يشَأ

َ
عُهُمأ إلََِ أ تَهُمأ فَادأ لَ كتَِابٍ، فَإذَِا جِئأ هأ

َ
ا أ ما تِِ قوَأ

أ
»إنَِّكَ سَتَأ

نَّ الَله قَ 
َ
بِْأهُمأ أ خأ

َ
طَاعُوا لكََ بذَِلكَِ، فَأ

َ
ا رَسُولُ اللهِ، فَإنِأ هُمأ أ دا نَّ مَُُمَّ

َ
دأ فرََضَ عَلَيأهِمأ  لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وأَ

نَّ اللهَ خََأسَ صَ 
َ
أ بِْأهُمأ  خأ

َ
فَأ بذَِلكَِ،  لكََ  طَاعُوا 

َ
أ هُمأ  فإَنِأ  وَلََألَةٍ،  يوَأمٍ  كُُِّ  فِِ  عَلَيأهِمأ  لَوَاتٍ  فرََضَ  قَدأ   

طَاعُوا لكََ بذَِلكَِ، فَإيَِّاكَ وَكَرَا 
َ
، فإَنِأ هُمأ أ نيَِائهِِمأ فَتُُدَُّ عََلَ فُقَرَائهِِمأ غأ

َ
خَذُ مِنأ أ ،  صَدَقَةا تؤُأ وَالهِِمأ مأ

َ
ئمَِ أ

َ اللهِ حِجَابٌ« لوُمِ، فإَنَِّهُ ليَأسَ بيَأنَهُ وَبَيْأ وَةَ الأمَظأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .وَاتَّقِ دَعأ

 
(10) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 安拉的使者（愿

主福安之）派遣穆阿兹·本·哲百里去也门时对他说：“的确你即

将到一伙有经之人那里，当你到了他们那里时，就号召他们见

证：没有真应受拜的主，唯有安拉，穆罕默德是安拉的使者。

如果他们服从你时，你当告诉他们，安拉确已为他们制定了一

天五时的拜功。如果他们服从时，你当告诉他们，安拉确已为

他们制定了天课，取于他们中的富人，用于他们中的穷人。如

果他们服从你时，你当谨记不要拿取他们最喜爱财物，当敬畏

受压迫者的祈祷，因为它与安拉之间没有任何遮挡。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

当先知（愿主福安之）派遣穆阿兹·本·哲百里前往也门，作

为宣教员和导师时，他为其阐明他即将面临的是一些基督教徒，

要为他们而有所准备。在向他们宣教时，当以最重要的是开始，

然后依次进行宣传。 首先要宣讲改良他们的信仰，让他们见证：

没有真应受拜的主，唯有安拉，穆罕默德是安拉的使者； 因为
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他们将以此进入伊斯兰，当他们对此表示服从时，便命令他们

礼拜，因为它是认主独一之后最大的主命。 如果立行了拜功，

便命令他们的富人，将他们财产的天课交付给他们的穷人，使

者特别警告他不要拿取人们最喜爱的财物，因为天课的义务是

取其中等之物， 然后嘱咐他不要压迫他人，以免受压迫者为他

做不好的祈祷，因为这些人的祈祷是受到应答的。 

圣训的益处: 

1. 见证词：“没有真应受拜的主，唯有安拉。”，其意义便

是：崇拜独一的安拉，放弃崇拜其他任何物。   

2. 见证词：“穆罕默德是安拉的使者”，其意义是：归信

他，并归信他所带来的一切，归信他是安拉派遣给人类的

最后一位使者。   

3. 与学者或有学问的人对话，不像与无知的人对话。因此，

使者提醒穆阿兹说：“的确你将去一伙有经之人”。   

4. 穆斯林明白自己的教门的重要性，如此可以摆脱蛊惑之人

的蛊惑，这就要通过求学来实现。   

5. 当使者（愿主福安之）被派遣以后，基督教和犹太教均已

被废止，复生日他们不属于获救之人，除非信仰伊斯兰，

归信先知（愿主福安之）。  
(3390)  
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复生日最有幸得到我的说情之人，是虔诚地发自内心地说：‘没有真应受拜主，唯有安拉’之人。” 

سْعَدُ النىاسِ بشَِفَاعَتِكَ    –  (11) 
َ
نىهُ قَالَ: قِيلَ: ياَ رسَُولَ الِله، مَنْ أ

َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
عَنْ أ

لنَِِ عَنأ هَذَا  يوَْمَ القِْيَامَةِ؟ قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  
َ
أ نأ لَِ يسَأ

َ
باَ هُرَيأرَةَ أ

َ
»لَقَدأ ظَنَنأتُ ياَ أ

عَدُ النَّاسِ بشَِفَاعَتِِ يوَأمَ الأقِيَ  سأ
َ
َدِيثِ، أ يأتُ مِنأ حِرأصِكَ عََلَ الْأ

َ
لُ مِنأكَ؛ لمَِا رَأ وَّ

َ
حَدٌ أ

َ
َدِيثِ أ امَةِ،  الْأ

ا مِنأ قلَأ  سِهِ«مَنأ قَالَ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله خَالصِا وأ نَفأ
َ
  [رواه البخاري] -[ صحيح ] «. بهِِ أ

 
(11) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 有人说：“安拉的

使者啊！复生日，谁最有幸得到你的说情？”安拉的使者（愿

主福安之）说：“艾布·胡莱勒啊！我确实认为不会有人先于你而

提出这个问题，因为我看到了你对圣训的渴望。复生日最有幸

得到我的说情之人，是虔诚地发自内心地说：‘没有真应受拜主，

唯有安拉’之人。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，复生日最有幸得到他的说情之

人，是虔诚地说“没有真应受拜主，唯有安拉”之人，并且不以

物配主和沽名钓誉。 

圣训的益处: 

1. 肯定在后世先知拥有说情权，他只为认主独一之人说情。   

2. 先知（愿主福安之）的说情是：他向安拉祈求，使那些认

主独一者中本应进入火狱的人得以免入火狱，而已进入火

狱的人得以被救出。   

3. 虔心为安拉而诵念认主独一言词的尊贵，以及其深远而巨

大的影响。   

4. 落实认主独一之言词就要知晓其意义，遵行其要求。   

5. 艾布·胡莱勒之优越，以及他对知识的渴望。  
(3414)  
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“信仰有七十多个或六十多个分支，其最优越的是说：除安拉外，别无应受崇拜的主；其最底层是清除路障 

عٌ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (12)  يمَانُ بضِأ ِ
»الْأ

عٌ وسَِتُّونَ -وسََبأعُونَ   وأ بضِأ
َ
رِيقِ،    -أ ذَى عَنِ الطَّ

َ ناَهَا إمَِاطَةُ الْأ دأ
َ
لُ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وأَ فأضَلهَُا قوَأ

َ
، فَأ بَةا شُعأ

يمَانِ« ِ
بَةٌ مِنَ الْأ َيَاءُ شُعأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .وَالْأ

 
(12) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “信仰有七十多个或六十多个分支，其最优越的是

说：除安拉外，别无应受崇拜的主；其最底层是清除路障；害

羞属于信仰。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，信仰有很多的分支和特征，包

括言语、行为和信条。 

信仰最高最优越的特性便是说“除安拉外，别无应受崇拜的

主”，并且要知其要义，遵其要求，即：知道安拉是唯一的应受

崇拜的主宰，其他一切皆非主宰。 

信仰之最低的工作是从道路中清除伤害人们的路障。 

然后先知（愿主福安之）叙述道，害羞是属于信仰的一个特

性，害羞会使人做美好之事而放弃丑陋之事。 

圣训的益处: 

1. 信仰有等级之分，一部分优越于另一部分。   

2. 信仰是言语、行为和信条。   

3. 安拉所要求的真正的害羞是：当他禁止你做某事时，不要

让安拉看见你去做；当他命令你做某事时，不要让安拉在

那件事上找不到你。   

4. 提到了数字并不意味着仅局限于此，而是证明了分支繁

多。阿拉伯语中当为某物提到数字时，并不意味着否定除

此以外的。  
(6468)  

 



 
 
 

20 

 
我曾问先知（愿主福安之）道：“在安拉看来，什么罪最大？”先知（愿主福安之）回答说：“为创造你的主举伴匹敌， 

يُّ    –  (13) 
َ
لتُْ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ: أ

َ
عَنْ عَبدِْ الِله بنِ مَسْعُودٍ رضي الله عنه قال: سَأ

عْظَمُ عِندَْ الِله؟ قَالَ: 
َ
نبِْ أ ا وَهُوَ خَلَقَكَ«الذى نأ تََأعَلَ لِلَِّ ندًِّ

َ
؟   »أ يُّ

َ
قُلتُْ: إنِى ذَلكَِ لعََظِيمٌ، قُلتُْ: ثُمى أ

عَمَ مَعَكَ«قَالَ:   نأ يَطأ
َ
كَ؛ تَََافُ أ تُلَ وَلََِ نأ تَقأ

َ
؟ قَالَ:    »وأَ يُّ

َ
نأ تزَُانَِِ حَليِلَةَ جَاركَِ«قُلتُْ: ثُمى أ

َ
[  صحيح ] . »أ

  [متفق عليه] -

 
(13) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦他）的传述，他说： 

我曾问先知（愿主福安之）道：“在安拉看来，什么罪最大？”

先知（愿主福安之）回答说：“为创造你的主举伴匹敌，”我说：

“这确实很严重。”我问道：“然后，哪一种罪最大？”他回答：

“你因为担心你的孩子分享你的食物而杀死他。” 我又问：“再其

次呢？”使者回答说：“与你邻居的妻子通奸。”  [健全的圣训] - [两大

圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）被问及最大的罪，他回答说： 其中最

大的罪恶是大以物配主，指：在安拉的受拜性、养育性和尊名

及其属性方面，为安拉树立匹敌或对手，这种罪恶只有通过真

诚地悔改才能得到安拉的宽恕，如果罪犯在未悔改之前死去，

他将永远居住在火狱中。 然后是一个人因担心分食自己的事物

而杀死他的孩子，杀害生命是禁止的，但被害者是杀人者的亲

属时，其罪恶将更为严重。当凶手的目的是担心被杀的人要与

他分享安拉的给养时，罪恶也会更为严重。 其次是一个男人试

图引诱邻居的妻子以与她通奸，直至她与其通奸，而她也顺服

他。 通奸是禁止的，但如果通奸的对象是邻居的妻子，而伊斯

兰法教导要善待邻居，尊重他们，以及与他们建立良好的关系

时，通奸的罪恶将更为严重。 

圣训的益处: 

1. 罪过的严重程度不同，正如善行在优越性上也不同。   
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2. 最大的罪过：以物配主，然后是因担心分食而杀死孩子，

然后是与邻居的妻子通奸。   

3. 给养在安拉手中，清高的安拉担保着所有被造物的给养。   

4. 尊重邻居的权利，伤害他的罪恶比伤害其他人更为严重。   

5. 造物主是唯一值得崇拜的，他没有伙伴。  
(5359)  

 
 

我是最无求于举伴的，凡在功修当中将我与他物相提举伴者，我已抛弃他和他的举办物 

»قاَلَ الُله  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (14) 
تُهُ   ترََكأ يِ  غَيْأ مَعِِ  فيِهِ  كَ  َ شَأ

َ
أ عَمَلًا  عَمِلَ  مَنأ  كِ،  أ الشِّْ عَنِ  كََءِ  َ الشُّْ نََ  غأ

َ
أ ناَ 

َ
أ وَتَعَالََ:  تَبَارَكَ 

كَهُ«   [رواه مسلم ]  -[ صحيح ] . وَشَِأ

 
(14) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述自安拉的使者（愿主

福安之）说： “崇高伟大的安拉说：我是最无求于举伴的，凡在

功修当中将我与他物相提举伴者，我已抛弃他和他的举办物。”  
[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，崇高伟大的安拉说：他是最无

求于举伴者的举办的，他无求于万物。一个人在做功修时，将

功修同时归于了安拉以及安拉以外之物，那么安拉已抛弃他，

不会接受他的功修，并将功修挡回给其主人。 务必虔诚为安拉

而工作，因为清高的安拉只接受虔诚为安拉的喜悦而做的工作。 

圣训的益处: 

1. 警惕各类形式的以物配主，因为它影响功修被接受。   

2. 感受安拉之无求和伟大，有助于更加虔诚的工作。  
(3342)  
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“我的全体教民都将进入乐园,除了不肯进入者｡ 

قال:    –  (15)  وسلم  الله عليه  الله صلى  رسول  أن  الله عنه  أبِ هريرة رضي  تِِ  عن  مَّ
ُ
أ »كُُُّ 

بََ«
َ
َنَّةَ إلَِِّ مَنأ أ خُلوُنَ الْأ بََ؟ قَالَ:  يدَأ

ْ
َنَّةَ، وَمَنأ  ، قَالوُا: ياَ رسَُولَ الِله، وَمَنْ يأَ طَاعَنِِ دَخَلَ الْأ

َ
»مَنأ أ

بََ« 
َ
  [رواه البخاري] - [ صحيح] .عَصَانِِ فَقَدأ أ

 
(15) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “我的全体教民都将进入乐园，除了不肯进入者。”

人们说:“安拉的使者啊！还有谁不肯进入乐园？”使者说:“顺

从我者进入乐园，违抗我者就是不肯进入者。”  [健全的圣训] - [布哈

里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，他的整个民众将进入天堂，除非

那些不愿意进天堂的人。 

然后，圣门弟子们（愿主喜悦他们）问：“安拉的使者啊，

有谁愿意不进入天堂呢？” 

先知（愿主福安之）回答他们说：“凡听从、跟随并顺从使

者（愿主福安之）的人，他将进入天堂。至于那些违抗并没有

遵循教律的人，他们因为他们的恶行而拒绝进入天堂。” 

圣训的益处: 

1. 顺从使者（愿主福安之）就是顺从安拉，违抗使者就是违

抗安拉。   

2. 顺从先知（愿主福安之）者应得天堂，而违抗他者应得火

狱。   

3. 向这个民众中的顺从者报喜，他们中所有顺从安拉和使者

的人都将进入天堂，除了那些违抗安拉和使者的人。   

4. 他（愿主福安之）对他的民众怀有慈悲之心，并努力指引

他们。  
(4947)  
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“你们不要像基督徒赞美麦尔彦之子那般赞美我，我只是安拉的仆人，你们当说：安拉的仆人和使者。” 

ُ عَليَهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –   (16)  ُ عَنهُْ قال: سَمِعْتُ النىبِِى صَلىى اللَّى ابِ رضَِيَ اللَّى عَن عُمَرَ بنِ الخطَى
ناَ عَبأدُهُ، فَقُولوُا: عَبأدُ اللهِ وَرَسُولُُِ«

َ
يَمَ؛ فإَنَِّمَا أ رَتِ النَّصَارَى ابأنَ مَرأ طأ

َ
رُونِِ كَمَا أ [  صحيح] .»لَِ تُطأ

  [ رواه البخاري] -

 
(16) – 据欧玛尔·本·罕塔布（愿主喜悦之）传述，我听先知（愿

主福安之）说： “你们不要像基督徒赞美麦尔彦之子那般赞美我，

我只是安拉的仆人，你们当说：安拉的仆人和使者。”  [健全的圣训] 

- [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止人们过分的赞美他，或用安拉所独

具的属性和行为来描述他，或宣称他知道未见之事，或同安拉

祈祷他，正如基督教徒对待麦尔彦之子尔萨一般。 然后他阐明，

他是安拉的仆人之一，并命令人说，他是安拉的仆人和使者。 

圣训的益处: 

1. 警惕过分尊重和赞美，因为那会导致以物配主。   

2. 先知（愿主福安之）所警告的事情，确已出现在了这个民

族当中，一些人过分的尊崇使者，一伙人过分的尊崇圣

裔，还有一伙人过分的尊崇卧里，他们都触犯了以物配主

的罪行。   

3. 安拉的使者（愿主福安之）自己描述自己说：他是安拉的

仆人，以向世人阐明他是安拉所调养的仆人，不允许将任

何主宰的属性加在他的身上。   

4. 安拉的使者（愿主福安之）描述自己说：他是安拉的使

者，以向世人阐明他是来自安拉派遣的使者，人们务必要

相信他和追随他。  
(3406)  
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“你们的信仰不会完美，除非你们喜欢我超过你们的孩子、父母及所有人。” 

حَدُكُمأ حَتََّّ  عن أنس رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم:    –  (17) 
َ
مِنُ أ »لَِ يؤُأ

عَِيَْ« جْأ
َ
حَبَّ إلََِأهِ مِنأ وَالِِِهِ وَوَلَِِهِ وَالنَّاسِ أ

َ
كُونَ أ

َ
  [متفق عليه] -[ صحيح] . أ

 
(17) – 据艾奈斯（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）说： 

“你们的信仰不会完美，除非你们喜欢我超过你们的孩子、父母

及所有人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）告诉我们，穆斯林只有将喜爱使

者置于喜爱父母、孩子及所有人之首，其信仰才能完美。这种

喜爱要求服从使者并援助之，不违抗使者。 

圣训的益处: 

1. 必须喜爱使者（愿主福安之），且要将喜爱使者置于喜爱

所有人之首。   

2. 完美的喜爱之标志在于：援助安拉使者的圣行，并为此甘

愿奉献生命与财产。  

3. 喜爱使者就要做到，服从他的一切命令，相信他所叙述的

一切，远离他所禁止的一切，永远追随之，放弃一切新生

异端。   

4. 相比对其他人之义务，对先知（愿主福安之）的义务更强

大、更确定。因为他是迷途知返、脱离火狱、进入天堂的

因素。  
(5953)  
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“不要问我没有向你们提及的事情，你们的前人之所以被毁灭，是因为他们过多的询问，以及与他们先知产生的分歧 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:    –  (18) 
َ
،  عَنْ أ تُكُمأ »دَعُونِِ مَا ترََكأ

ءٍ   ، فَإذَِا نَهَيأتُكُمأ عَنأ شََأ نأبيَِائهِِمأ
َ
تلًَِفهِِمأ عََلَ أ تَنبُِوهُ،  إنَِّمَا هَلَكَ مَنأ كََنَ قَبألكَُمأ بسُِؤَالهِِمأ وَاخأ فَاجأ

» تُمأ تَطَعأ توُا مِنأهُ مَا اسأ
أ
رٍ فَأ مأ

َ
تكُُمأ بأِ مَرأ

َ
  [متفق عليه] - [ صحيح] .وَإذَِا أ

 
(18) – 艾布·胡莱赖（愿主喜悦之）的传述，先知（愿主福安之）

说： “不要问我没有向你们提及的事情，你们的前人之所以被毁

灭，是因为他们过多的询问，以及与他们先知产生的分歧，故

如果我禁止你们做某事，你们当避开它；如果我命令你们做某

事，你们当尽力而为。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）提到，教律有三部分，即：他保持沉默

的、禁止的和命令的。 

第一：教法所沉默的，即教法没有做出判决，那么这些事情

原则上不是必定的。 至于在先知（愿主福安之）时代，对于尚

未发生的不能询问，以免降下命令或禁令，崇高的安拉之所以

放弃之，是出于对仆人的怜悯。 至于在先知（愿主福安之）归

真以后，如果出于寻求教法或教导宗教之事物而询问，则是允

许的，也是被命令的；如果是出于执拗和刁难而询问，则便是

圣训所要求不要询问，因为这可能会导致遭遇以色列所遭遇过

的，当时安拉命令他们宰杀一只牛，为服从命令他们宰杀任何

一头牛即可，但他们百般询问，故安拉便使他们更加困难。 

第二：禁令，即：放弃会得到回赐，做了会受到惩罚，故务

必要远离禁令。 

第三：命令，即：做了会得到回赐，放弃会受到惩罚，故务

必要尽力完成之。 

圣训的益处: 

1. 务必要以忙于有需要的，最重要的事情，放弃那些无关紧

要的事物，不要询问那些尚未发生的事情。   
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2. 不要询问使事情复杂化的问题，不要打开导致众多矛盾的

疑惑之门。   

3. 命令放弃被禁止的事项，因为放弃一件事情是没有困难

的，因此禁令都是完全性的。   

4. 命令做一些事情，是以能力为前提的，因为可能会出现困

难，或无力而为，因此命令都是要求尽力而为。   

5. 禁止多问，学者们将提问分为两种：一种是在学习过程中

需要了解的宗教问题，这是要求做的，因此圣门弟子向先

知提过很多问题；第二种是执拗和刁难的询问，这是被禁

止的。   

6. 警告这个民族不要像前代民族一样违背他们的先知。   

7. 不必要的多问和与先知发生分歧是遭受毁灭的因素，特别

是一些本无法触及的问题，比如：询问只有安拉知晓的幽

玄之事，以及复生日的一些状况。   

8. 禁止询问一些造成困难的问题，奥扎伊说：“如果崇高的

安拉意欲禁止其仆人得到知识的吉庆，便会使其常常言语

出错，你会看到他们是人们中最没有知识的。”伊本·沃海

卜说：“我听见马利克说：‘争辩将会从一个人的心中熄

灭知识的光亮。’”  
(4295)  
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“你们替我传达，即使一节经文，你们无妨讲述以色列人的故事，凡故意假借我的名义撒谎之人，让他在火狱中备好自己的位置。” 

»بلَِّغُوا  عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما أن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (19) 
مَقأ   

أ
فلَأيَتَبَوَّأ ا  دا مُتَعَمِّ  َّ كَذَبَ عََلَ وَمَنأ  حَرَجَ،  وَلَِ  ائيِلَ  َ إسِْأ بنَِِ  عَنأ  ثوُا  وحََدِّ  ، آيةَا وَلوَأ  مِنَ  عَنِِّ  عَدَهُ 

  [ رواه البخاري]  -[ صحيح ] . النَّارِ«

 
(19) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，的确先知

（愿主福安之）说： “你们替我传达，即使一节经文，你们无妨

讲述以色列人的故事，凡故意假借我的名义撒谎之人，让他在

火狱中备好自己的位置。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令我们，替他传播经训知识，即使些

微一点也罢，如：一节经文或一段圣训，条件是：传播者知道

他所传播和号召的。 然后阐明，我们无妨讲述曾在以色列人当

中所发生的一些事情，前提是与我们的宗教不冲突。 然后警告

人们不要借他的名义撒谎，谁故意借他的名义而撒谎，那么让

他在火狱中找好自己的位置。 

圣训的益处: 

1. 鼓励传播安拉的教律，一个人务必要传播他所背记或懂得

的知识，即使少许也罢。   

2. 必须要学习教法知识，以便正确的崇拜安拉和传播他的教

律。   

3. 在传播圣训之前，必须要肯定其正确性，以免使自己进入

借使者之名而撒谎者之列。   

4. 鼓励说话诚实和严谨，以免撒谎，特别是崇高伟大的安拉

的律法。  
(3686)  
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“注意！或许有人听到了我的言语，而他却靠在自己的沙发上说：‘我们与你们之间有安拉的经典 

عن المقدام بن معدِيكَْربِ رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (20) 
ريِكَتهِِ فَيَقُولُ: بيَأنَنَا وَبَيأنَكُمأ كِ 

َ
َدِيثُ عَنِِّ وَهُوَ مُتَّكِئٌ عََلَ أ لَِ هَلأ عَسََ رجَُلٌ يَبألغُُهُ الْأ

َ
تَابُ  »أ

نَاهُ، وَإنَِّ مَا حَرَّمَ رَسُ  مأ ا حَرَّ ناَ فيِهِ حَرَاما للَأنَاهُ، وَمَا وجََدأ تَحأ ناَ فيِهِ حَلًَلِا اسأ ولُ اللهِ  اللهِ، فَمَا وجََدأ
  [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه] -[ صحيح] .صَلََّّ الُله عَلَيأهِ وسََلَّمَ كَمَا حَرَّمَ الُله«

 
(20) – 据米格达迪·本·麦尔迪·克拉布（愿主喜悦之）传述，安

拉的使者（愿主福安之）说： “注意！或许有人听到了我的言语，

而他却靠在自己的沙发上说：‘我们与你们之间有安拉的经典，

其中所提到的合法之事，我们即视为合法，其中所提到的非法

之事，我们即视为非法。’的确，安拉的使者所禁止的事情，如

同安拉所禁止的一般。  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾

布·达乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙说道：末日临近之时，将有一伙人出

现，他们坐在一起，其中有人靠在自己的沙发上，当有人给他

们传达我的圣训之时，他会说：“在一些事物中，区分我们和你

们的是《古兰经》，它使我们足矣，凡《古兰经》提到的合法

之事，我们遵行之，凡《古兰经》提到的非法之事，我们远离

之。” 先知（愿主福安之）接着说明：在他的圣训当中，凡定为

非法或禁止的事物，在教法判令方面，等同于安拉在其经典中

所禁止的事物，因为先知是他的养主的传达者。 

圣训的益处: 

1. 要像尊崇《古兰经》一般尊崇圣训，并且尊行之。   

2. 顺从使者即顺从安拉，违抗使者即违抗安拉。   

3. 肯定圣训可作为立法之证据，反驳那些不以圣训为据，或

憎恶圣训之人。   
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4. 凡背离圣训，妄言只遵守《古兰经》之人，其实他已经背

离了此两者，他妄言追随《古兰经》只是一句谎言而已。   

5. 预言将来要发生的事情，而后预言成真，这是使者的圣品

的明证之一。  
(65005)  

 
 

安拉诅咒犹太人和基督教徒，他们将他们先知的坟墓当成了清真寺。 

 (21)  –    ِ ا نزََلَ برَِسُولِ اللَّى عن عَئشة أم المؤمنين وعبد الله بن عباس رضي الله عنهما قالَ: لمَى
يصَةً لََُ عََلَ وجَْهِهِ، فَإِذَا اغْتمَى بِهَا كَشَفَهَا عَنْ وجَْهِهِ  ، فَقَالَ  صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ طَفِقَ يَطْرَحُ خََِ

نأبيَِائهِِمأ مَسَاجِدَ«وهَُوَ كَذَلكَِ:  
َ
أ قُبُورَ  َذُوا  ِ عََلَ الََهُودِ وَالنَّصَارَى، اتََّ نَةُ اللََّّ رُ مَا صَنَعُوا.  »لعَأ  يَُُذِّ

  [متفق عليه]  -[ صحيح]

 
(21) – 据阿伊莎和阿卜杜拉·本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 

当启示降临使者（愿主福安之）时，他将自己的一件外套盖在

了脸上，当他喘不过气时，便将外套取了下来，然后就在这种

情况下他说：“安拉诅咒犹太人和基督教徒，他们将他们先知的

坟墓当成了清真寺。”他警告了他们的所作所为。  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

注释:  

阿伊莎和伊本·阿巴斯（愿安拉喜悦他们）告诉我们，先知

（愿主福安之）在弥留之际，他开始将一块布盖在了自己的脸

上，当他呼吸困难时，便取了下来，这是死亡时的昏晕。然后

使者在病重的状态下说道：“安拉诅咒了犹太人和基督教徒。”

即：得不到安拉的怜悯。那是因为他们在他们先知的坟墓上建

造了清真寺。如果不是此种行为危险之大，使者便不会这种状

态下提到此事。因此先知（愿主福安之）禁止他的民族做类似

的行为，因为这是属于犹太人和基督教徒的行为，这会导致以

物配主。 



 
 
 

30 

圣训的益处: 

1. 禁止将众先知和清廉者的坟墓作为清真寺，在其中为安拉

礼拜，因为那是导致以物配主的媒介。   

2. 安拉的使者（愿主福安之）非常重视认主独一，担心人们

会过分的尊崇坟墓，因为那将导致以物配主。   

3. 可以诅咒犹太人和基督教徒，以及那些做了类似他们工作

的人，如：在坟墓上造建筑物，并将其作为清真寺。   

4. 在坟墓上修建是犹太人和基督徒的行为，而圣训则禁止我

们效仿他们。   

5. 在坟墓跟前，或面对着坟墓礼拜，属于将坟墓作为清真寺

之范畴，即使并没有建造清真寺也罢。  
(3330)  

 
 

“主啊！不要使我的坟墓成为偶像 

يِ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم:    –   (22)  »اللهُمَّ لَِ تََأعَلأ قَبْأ
نأبيَِائهِِمأ مَسَاجِدَ«

َ
ذَُوا قُبُورَ أ ا اتََّ ما   [رواه أحمد]  -[ صحيح ] . وَثَناا، لعََنَ الُله قَوأ

 
(22) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述自先知（愿主福安之）

说： “主啊！不要使我的坟墓成为偶像。安拉诅咒了一些民众，

他们将他们先知的坟墓当做清真寺。” [健全的圣训] - [艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）祈祷他的主，不要让他的坟墓成为人们

所崇拜的偶像，受到尊崇并为之叩首。接着先知（愿主福安之）

说道，安拉确已驱使一些民众远离自己的仁慈，因为他们将先

知的坟墓当做清真寺，将坟墓当做清真寺是导致偶像崇拜的因

素。 
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圣训的益处: 

1. 舍弃安拉而崇拜众先知和廉洁者的坟墓，已严重逾越伊斯

兰教律之界限，故务必要警惕以物配主之媒介。   

2. 不允许出于尊重或做功修而接近坟墓，无论坟墓之人多么

临近安拉。   

3. 禁止在坟墓之上建造清真寺。   

4. 禁止在坟墓旁边礼拜，即使坟墓旁没有建寺也罢。除非是

给没有站殡礼的亡者站殡礼。  
(3336)  

 
 

“不要使你们的家成为坟墓，不要使我的坟墓成为节日。你们当祝福我，无论你们处于何地，你们的祝福都将到于我。” 

»لَِ تََأعَلوُا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (23) 
» ؛ فَإنَِّ صَلًَتكَُمأ تَبألغُُنِِ حَيأثُ كُنأتُمأ َّ ا، وَصَلُّوا عََلَ يِ عِيدا [  حسن]  .بُيُوتكَُمأ قُبُوراا، وَلَِ تََأعَلوُا قَبْأ

  [رواه أبو داود ] -

 
(23) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “不要使你们的家成为坟墓，不要使我的坟墓成为

节日。你们当祝福我，无论你们处于何地，你们的祝福都将到

于我。” [优良的] - [艾布·达乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止使家空无拜功，而成为不能在其中

礼拜的墓地一般。 禁止人们重复多次拜访他的坟墓，并习惯性

地聚集在他的坟墓旁，因为这会导致以物配主。 命令人们无论

何时何地均可祝福先知（愿主福安之），因为无论远近，不受

任何界限之限制，人们的祝福都将到达使者，无需专程前往他

的墓地。 

圣训的益处: 

1. 禁止使自己的家空无功修。   
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2. 禁止专程为拜访使者的坟墓而旅行，因为使者已命令祝福

自己，并叙述道祝福会到于他，仅可以为拜访圣寺和在其

中礼拜而专程旅行。   

3. 禁止把先知（愿主福安之）的坟墓当成节日，然后在专门

的时间重复聚集拜访，其他所有坟墓均是如此。   

4. 安拉优待先知（愿主福安之），规定在任何时间和任何地

方均可祝福和祝安他。   

5. 禁止在墓地礼拜，这也是得到了圣门弟子们的确认。故此

先知（愿主福安之）禁止使家成为像坟墓一样，因为家中

不礼拜。  
(3350)  

 
 

那些人，当他们中有善良仆人归真时，他们会在他的坟墓上建造一座清真寺 

مى سَلَمَةَ ذَكَرَتْ لرَِسُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ    –  (24) 
ُ
نى أ

َ
مِّ المؤمنين رضي الله عنها: أ

ُ
عَنْ عََئشَِةَ أ

وَرِ  الصُّ مِنَ  فِيهَا  تْ 
َ
رأَ مَا  لََُ  فذََكَرَتْ  مَارِيَةُ،  لهََا  يُقَالُ  الْْبَشََةِ،  رضِْ 

َ
بِأ تْهَا 

َ
رأَ كَنِيسَةً  فَقَالَ  وسََلىمَ   ،

الحُِ، بَنَوأا  الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  رسَُولُ  وِ الرَّجُلُ الصَّ
َ
الحُِ، أ ولََكَِ قَوأمٌ إذَِا مَاتَ فيِهِمُ الأعَبأدُ الصَّ

ُ
»أ

لَأقِ عِنأدَ اللهِ«
أ

ارُ الْ ولََكَِ شََِ
ُ
وَرَ، أ تلِأكَ الصُّ رُوا فيِهِ  ا، وَصَوَّ جِدا هِِ مَسأ  متفق]  - [  صحيح] .عََلَ قَبْأ

  [عليه

 
(24) – 据信士之母阿伊莎（愿主喜悦她）的传述， 乌姆·赛莱迈

向先知（愿主福安之）提到了，她在哈比沙地区见到的一座教

堂，名叫玛利亚。她描述了里面的一些画像，于是先知（愿主

福安之）说：“那些人，当他们中有善良仆人归真时，他们会在

他的坟墓上建造一座清真寺，并在里面摆放那些画像，这些人

在安拉看来是最恶的被造物。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

信士之母乌姆萨拉玛（愿主喜悦她）告诉先知（愿主福安之）

说，在哈拜沙时，她看到一座教堂，称为马利亚教堂，里面有

画像、装饰品以及雕像，她对此感到惊讶！ 先知（愿主福安之）
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阐明了放置这些图像的原因。 他说：那些你提到的人，当他们

中一位清廉的人归真时，他们会在他的坟墓上建造一座清真寺，

用来做礼拜，并树立起了那些画像。 他解释说，那样做的人在

安拉看来是最邪恶的被造物，因为他们的行为会导致以物配主。 

圣训的益处: 

1. 禁止在坟墓上建造清真寺，或在坟墓旁边做礼拜，或在清

真寺内埋葬死者，以阻止导致以物配主的媒介。   

2. 在坟墓上建造清真寺，并在其中树立画像是犹太人和基督

教徒的做法，任何人做这些事情都在模仿他们。   

3. 禁止制作有生命的图像。   

4. 在坟墓上建造清真寺，并在其中树立画像者，是安拉的最

邪恶的被造物。   

5. 伊斯兰教法对认主独一之维护是全面的，阻止一切可能导

致多神教崇拜的媒介。   

6. 禁止过分对待清廉者，因为这会导致陷入以物配主。  
(10887)  
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我确已向安拉表明，你们当中不会有我的密友，因为安拉已经使我成为了他的密友，正如他让伊布拉欣成为他的密友一般 

نْ يَمُوتَ    –  (25) 
َ
عن جندب رضي الله عنه قال: سَمِعْتُ النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ قَبلَْ أ

َذَنِِ خَليِلًا  بَِِمْسٍ وهَُوَ يَقُولُ   نأ يكَُونَ لِِ مِنأكُمأ خَليِلٌ فَإنَِّ الَله تَعَالََ قَدِ اتََّ
َ
 إلََِ اللهِ أ

ُ
بأرأَ

َ
»إنِِِّ أ

لَِ 
َ
! أ رٍ خَليِلًا باَ بكَأ

َ
تُ أ َذأ تِِ خَليِلًا لَِتََّ مَّ

ُ
ا مِنأ أ ، وَلوَأ كُنأتُ مُتَّخِذا َذَ إبِأرَاهِيمَ خَليِلًا  وَإنَِّ مَنأ  كَمَا اتََّ

لَِ فلًََ تَتَّخِذُوا الأقُبُورَ مَسَاكََ 
َ
نأبيَِائهِِمأ وَصَالِْيِهِمأ مَسَاجِدَ، أ

َ
جِدَ!  نَ قَبألكَُمأ كََنوُا يَتَّخِذُونَ قُبُورَ أ

نأهَاكُمأ عَنأ ذَلكَِ«إنِِِّ 
َ
  [رواه مسلم ]  -[ صحيح] .  أ

 
(25) – 据朱德卜（愿主喜悦之）传述， 在先知（愿主福安之）

归真前五天我听他说：“我确已向安拉表明，你们当中不会有我

的密友，因为安拉已经使我成为了他的密友，正如他让伊布拉

欣成为他的密友一般。假如允许我从我的民族中拣选一位密友，

我必定拣选艾布·伯克尔。注意！你们的前人曾将众先知和清廉

者的坟墓当成了清真寺。注意！你们万不可将坟墓当成清真寺，

的确我禁止你们这样做。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉了他在安拉那里的地位，其地位确

已达到受喜爱的最高等级，正如先知伊布拉欣所获得的地位一

般。因此，除安拉外，他不再拣选密友。因为他的心里已充满

了对安拉的喜爱、尊崇和认知，在他的心里除安拉以外再容不

下任何人。 如果允许先知拥有密友，则非艾布·伯克尔莫属。 然

后先知警告人们不可过度喜爱一个人，正如犹太人和基督徒对

待他们的先知和清廉者的坟墓一般，直至演变成了超越安拉而

受到崇拜的主宰，在他们的坟墓上建造了清真寺和道堂，先知

（愿主福安之）禁止他的民族做出类似他们的行为。 

圣训的益处: 

1. 艾布·伯克尔（愿主喜悦之）之优越，他是最优越的圣门弟

子，在安拉的使者（愿主福安之）归真之后，他是人们当

中最有资格成为其代治者的。   
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2. 在坟墓上建造清真寺是前代民族犯下的大罪。   

3. 先知（愿主福安之）禁止将坟墓当成做功修的场所，禁止

在墓地或朝向墓地礼拜，禁止在墓地上建造清真寺和圆

顶，警告人们不要因此而犯下以物配主的大罪。   

4. 警告不可过分赞美清廉之人，这会导致以物配主。   

5. 先知（愿主福安之）所警告之事物的危险性，因为在他归

真前五天对此给予了肯定。  
(3347)  

 
 

我要派你去做安拉的使者（愿主福安之）曾派我去做的一件事情，即：捣毁所遇见的偶像，铲平所有隆起的坟墓。 

بْعَثُكَ عََلَ مَا بَعَثَنِِ عَلَيهِْ  عن أبِ الهيىاج الأسدي قال: قَالَ لِِ    –  (26) 
َ
لََ أ

َ
بِِ طَالِبٍ: أ

َ
ُّ بْنُ أ عََلِ

فًا إِلَى سَ  ا مُشِِّْ نْ لََ تدََعَ تِمْثَالًَ إِلَى طَمَسْتَهُ، وَلََ قبًَِْ
َ
يْتَهُ. رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ؟ أ [  صحيح ] وى

  [رواه مسلم] -

 
(26) – 据艾布·汉亚哲·艾塞德传述，他说：“ 阿里·本·艾布·塔

里布对我说：‘我要派你去做安拉的使者（愿主福安之）曾派

我去做的一件事情，’即：捣毁所遇见的偶像，铲平所有隆起

的坟墓。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）曾派他的弟子们去捣毁和铲除所有的偶

像，偶像即：有具体形象或无具体形象的所有雕像。 

铲平所有隆起的坟墓，捣毁建在坟墓上的所有建筑物，使其

与地面相平或高出地面少许。 

圣训的益处: 

1. 禁止给有灵魂的东西塑像，因为这是导致以物配主的媒

介。   

2. 对于有权利或有能力之人来说，必须动手制止恶行。   

3. 先知（愿主福安之）渴望清除所有愚昧时代的痕迹，如：

雕像、塑像和坟墓上的建筑。  
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(5934)  
 

 
“以鸟沾吉凶是以物配主，以鸟沾吉凶是以物配主，以鸟沾吉凶是以物配主，（连说三次），我们中若有[心中怀疑者]，但是真正能够消除这个心理的是托靠安拉。” 

عَنْ عَبدِْ الِله بنِْ مَسعودٍ رضي الله عنه عن رسَولِ الِله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (27) 
كٌ،   شَِأ ةُ  يََْ الطِّ كٌ،  شَِأ ةُ  يََْ الطِّ كٌ،  شَِأ ةُ  يََْ يذُْهِبُهُ  «-ثلًثاا-»الطِّ وجََلى  عَزى  الَله  وَلكَِنى   ، إِلَى مِنىا  وَمَا   ،

. ِ
  [ رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد]  -[ صحيح ] بِالتىوَكُُّّ

 
(27) – 据阿卜杜拉.本·麦斯欧德（愿主喜悦他）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “以鸟沾吉凶是以物配主，以鸟沾吉凶是

以物配主，以鸟沾吉凶是以物配主，（连说三次），我们中若

有[心中怀疑者]，但是真正能够消除这个心理的是托靠安拉。”  
[健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）警告我们不要以鸟来沾吉凶，即：对听

到或看到的任何事物的不好的预感，无论是来自鸟类、动物、

有残疾的人、数字、日期或其它。 之所以提到以鸟沾吉凶，是

因为这在愚昧时期是相当盛行的。其根源是：在开始旅行或商

业活动等事项时，放飞一只鸟儿，如果鸟向右飞，人们会感到

乐观并继续推进工作，如果鸟向左飞，人们会感到悲观并停止

计划。 他告知人们这是以物配主，因为厄运预测是以物配主之

行为；因为只有安拉才能带来好运，只有安拉才能驱散厄运，

他是独一无二的，没有任何匹敌。 

伊本·麦斯欧德（愿主喜悦他）提到，穆斯林的心中可能会

出现一些厄运的想法，但他应该托靠安拉以消除这些想法，同

时采取相应的行动。 

圣训的益处: 

1. 以鸟沾吉凶是以物配主，因为它让心灵牵挂于安拉以外的

事物。   
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2. 重复重要事项的重要性是为了确保它们被牢记在心。   

3. 托靠安拉能够消除以鸟沾吉凶。   

4. 命令托靠安拉，使心灵只牵挂于清高伟大的安拉。  
(3383)  

 
 

“凡用鸟占卜或找人为自己用鸟占卜，算命或找人为自己算命，玩邪术或找人为自己玩邪术 

ليَأسَ  » عن عمران بن حصين رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (28) 
دَةا، وَمَ مَنأ  مِنَّا   وأ سُحِرَ لَُِ، وَمَنأ عَقَدَ عُقأ

َ
وأ سَحَرَ أ

َ
نَ لَُِ، أ وأ تكُُهِّ

َ
نَ أ وأ تكََهَّ

َ
َ لَُِ، أ وأ تُطُيِّْ

َ
َ أ تََ  تَطَيَّْ

َ
نأ أ

دٍ صَلََّّ الُله عَليَأهِ وسََلَّمَ« نأزِلَ عََلَ مَُُمَّ
ُ
قَهُ بمَِا يَقُولُ فَقَدأ كَفَرَ بمَِا أ  رواه]  - [  حسن] .كََهِناا فَصَدَّ

  [البزار

 
(28) – 据伊姆兰·本·候绥尼（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “凡用鸟占卜或找人为自己用鸟占卜，算命

或找人为自己算命，玩邪术或找人为自己玩邪术，不属于我的

教生。凡打结者，或找人算命并相信其言者，已经否认了穆罕

默德所受到的启示。” [优良的] - [布扎拉传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）用“不属于我的教生”来警告他的民族中

一些有不法行为之人，这些不法行为有： 

第一：用鸟占卜或找人用鸟为自己占卜，其根源是：每当有

人在旅行或商业等事物中做出决定时，会放飞一只鸟，如果鸟

儿向右飞，代表此事可行，便开始实施。如果鸟儿向左飞，代

表此事不可行，便会放弃。这种行为无论是自己做还是请人为

自己做都是禁止的。任何从鸟儿、动物、残障人士、数字和日

子等当中看到的或听到的，然后以此做决定都属于用鸟占卜。 

第二：算命或找人为自己算命，即：有人妄称自己可通过星

辰等物知晓未见之事，或找这样的人为自己算命，比如：卦师

等，然后相信卦师所说的未见之事，这样的人已经否认了穆罕

默德所接受到启示。 
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第三：玩邪术或找人为自己玩邪术，即：自己玩邪术，或找

人为自己玩邪术，以便以此使人获益，或以此伤害他人。打结：

即用绳子打结，并诵读被禁止的咒语，然后对其吹气。 

圣训的益处: 

1. 必须托靠安拉，信仰安拉的判决和前定，禁止以鸟占卜，

玩弄邪术，抽签问卦。   

2. 妄称知晓未见之事属于以物配主，这与认主独一相违背。   

3. 禁止询问卦师，并相信他们所说的话，看手掌，读酒酌，

观天象等都属于抽签问卦。  
(5981)  

 
 

“没有传染病，不要以鸟沾吉，我喜欢乐观。”他说：有人问：什么是乐观？使者（愿主福安之）说：“善言。” 

نسَِ بنِْ مَالكٍِ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  ( 29) 
َ
وَى،  عَنْ أ »لَِ عَدأ

لُ«
أ
جِبُنِِ الأفَأ ةَ، وَيعُأ لُ؟ قَالَ:  وَلَِ طِيََْ

ْ
يِّبَةُ«قَالَ قِيلَ: وَمَا الفَْأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .»الأكَِمَِةُ الطَّ

 
(29) – 艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说： “没有传染病的必然性，也没有占卜之说，而我喜欢

‘好预兆’。”他说：有人问：什么是‘好预兆’？使者（愿主福安之）

说：“善言。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）说：“愚昧时期的人们信仰一些疾病，

可以在人们之间相互传染，而不是因安拉的前定，这种信仰是

虚假的。” 以鸟沾吉是虚假的，即：从鸟儿、动物、害虫、残疾

人、数字，或一些日子等事物中看到的或听到的而悲观。 之所

以提到了鸟儿，是因为这在愚昧时代是很有名的事情，其根源

是在开始旅行，开始某个项目，或开始某种生意时，人们会放

飞一只鸟，如果鸟儿朝右边飞去，则认为吉兆便开始行事，如

果鸟儿朝左边飞去，则认为凶兆便停止行事。 然后先知（愿主
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福安之）说道，他喜欢‘好预兆’，即：使人高兴和愉悦的美言，

然后此人因善言而善猜他的养主。 

圣训的益处: 

1. 托靠安拉，因为只有安拉才给人带来福分，只要安拉才能

替人避开祸患。   

2. 禁止以鸟沾吉，即：以此认为不吉利，从而停止实施工

作。   

3. ‘好预兆’并不属于被禁止的以鸟沾吉，而是对安拉的善

猜。   

4. 万物皆以独一无二的安拉的前定而发生。  
(3422)  

 
 

你们知道你们的养主说了什么吗？”他们说：安拉和他的使者最清楚，他说：“今日清晨起来，有的仆人归信我，有的仆人否认我 

نىهُ قَالَ: صَلىى لَنَا رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ    –  (30) 
َ
عَنْ زَيدِْ بنِْ خَالٍِِ الْهَُنِِِّ رضي الله عنه أ

قْبلََ عََلَ 
َ
ا انصَََْفَ أ بحِْ بِالْْدَُيبِْيَةِ عََلَ إثِرِْ سَمَاءٍ كََنتَْ مِنَ اللىيلَْةِ، فَلَمى لَ:  النىاسِ، فَقَا وسََلىمَ صَلََةَ الصُّ

؟« رُونَ مَاذَا قَالَ رَبُّكُمأ عْلَمُ، قَالَ:  »هَلأ تدَأ
َ
مِنٌ بِِ وَكََفرٌِ،  قَالوُا: الُله وَرسَُولَُُ أ بَحَ مِنأ عِبَادِي مُؤأ صأ

َ
»أ

ا مَنأ  مَّ
َ
كَبِ، وأَ مِنٌ بِِ وَكََفرٌِ باِلأكَوأ َتهِِ، فَذَلكَِ مُؤأ لِ اللهِ وَرحَْأ ناَ بفَِضأ ا مَنأ قَالَ: مُطِرأ مَّ

َ
 قَالَ: بنَِوأءِ كَذَا  فَأ

كَبِ« مِنٌ باِلأكَوأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .وَكَذَا، فَذَلكَِ كََفرٌِ بِِ وَمُؤأ

 
(30) – 据宰德·本·哈利德·朱海尼（愿主喜悦之）传述， 安拉的

使者（愿主福安之）在侯德比亚带领我们做了晨礼，当时天刚

在夜晚下过雨，当使者转身面向人们时，他说：“你们知道你们

的主说了什么吗？”他们说：“安拉和他的使者最清楚。”他说：

“今日清晨起来，有的仆人归信我，有的仆人否认我，至于说：

凭借安拉的恩惠和疼慈给我们降下了雨水，此人是归信我，而

否认星辰。至于说：由于某某星辰给我们降下了雨水，此人是

否认我，而归信星辰。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）带领人们在侯德比亚礼了晨礼，这是临

近麦加的一个村庄，当时夜晚刚下过雨。 当他拜毕出‘赛俩目’

以后，便转身面向人们，然后询问他们：“你们可知道你们的

主说了什么吗？” 他们回答道：“安拉和他的使者最清楚。” 

然后使者说：“安拉阐明，当降下雨水以后，人们分为了两伙，

一伙人信仰安拉，一伙人否认安拉； 至于说：凭借安拉之恩惠

和疼慈给我们降下了雨水，他将下雨归属给了安拉，此人信仰

安拉是创造万物，并调配宇宙间一切的，他是否认星辰的。 说

因某某星辰给我们降下了雨水，此人是否认安拉，而信仰星辰

的。这是小以物配主，因为他将下雨归属给了星辰，而安拉并

没有在教律层面或宇宙运行规则层面，将其定为下雨的因素。 

至于将下雨等地球上所发生的事件归属于星辰之起降，并相信

星辰就是实际的操控者，此人便是不信教者，这是大以物配

主。” 

圣训的益处: 

1. 下雨后说：“凭借安拉之恩惠和疼慈给我们降下了雨水”可

嘉。   

2. 从创造和运行的角度，将下雨等恩惠归属于星辰的人，他

是昧徒，是大‘库夫尔’，至于将其归属于星辰，但认为

星辰只是下雨之因素之人，他也是否认者，但是是小‘库

夫尔’，因为星辰既不是教律的因素，也不是感官的因

素。   

3. 当恩惠被否认时，它便是昧信的因素，当恩惠被感谢时，

它便是信仰的因素。   

4. 禁止说：“因某星辰给我们降下雨水”，即使说话者以此指

时间也罢，这是堵住导致以物配主的防微杜渐的道路。   

5. 在获取恩惠和防止灾难方面，必须心系伟大的安拉。  
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(65010)  
 

 
“凡佩戴护身符者，便已以物配主。” 

قْبلََ    –   (31) 
َ
نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ أ

َ
عَنْ عُقْبَةَ بنِْ عََمِرٍ الْْهَُنِِِّ رضي الله عنه: أ

مْسَكَ عَنْ وَاحِدٍ، فَقَالوُا: ياَ رسَُولَ الِله، باَيَعْتَ تسِْعَةً وَترََكْتَ هَذَ 
َ
ا؟ قَالَ: إِلَْهِْ رهَْطٌ، فَبَايَعَ تسِْعَةً وَأ

 » تمَِيمَةا عَلَيأهِ  وَقَالَ:  »إنَِّ  فَبَايَعَهُ،  فَقَطَعَهَا،  يدََهُ  دْخَلَ 
َ
فَأ كَ«،  َ شَأ

َ
أ فَقَدأ  تمَِيمَةا  عَلَّقَ    - [  حسن] . »مَنأ 

  [رواه أحمد]

 
(31) – 欧格柏·本·阿米尔·朱海尼（愿主喜悦之）传述， 一伙人

来见安拉的使者（愿主福安之），使者与其中九个人缔结了盟

约，而放弃了一个人。他们便说：“安拉的使者啊！你同九个

人缔结了盟约，而放弃了这个人？”使者（愿主福安之）说：

“他带着护身符。”此人伸手扯断了护身符，然后使者便与他缔

结了盟约，他说：“凡佩戴护身符者，便已以物配主。”  [优良的] - 

[艾哈迈德传述] 

注释:  

一伙人来到了安拉的使者（愿主福安之）跟前，他们当时有

十个人，使者与其中九人缔结了盟约，他们宣布皈依伊斯兰，

追随使者。但与其中一人没有缔结盟约，当使者被问到其原因

时，使者（愿主福安之）说： “他带着护身符。”即：一种佩戴

在身上的珠子等物品，用来招福避祸。 然后此人用手撕断护身

符并扔在了地上，随之使者便与他缔结了盟约。使者为警告众

人与阐明护身符的律法，便对众人说： “凡佩戴护身符者，便已

以物配主。” 

圣训的益处: 

1. 谁依靠安拉以外之物，安拉不会使其成功。   

2. 相信佩戴护身符可预防伤害和毒眼，这是小以物配主。至

于如果相信护身符本身可有益于人，则属于大以物配主。  
(6762)  
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“咒语､护身符及邪术是以物配主的行为｡” 

عن عبد الله بن مسعود رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم    –   (32) 
كٌ«يقول:  قََ والتَمائمَِ والتِّوَلةََ شَِأ   [رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد]  -[ صحيح ] .»إنَّ الرُّ

 
(32) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德(愿主喜悦之）传述，他说：

“我听安拉的使者（愿主福安之）说： ‘咒语､护身符及邪术是

以物配主的行为｡’”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 艾哈迈德传述 - 艾布·达

乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了一些以物配主的行为，其中包括： 

第一：咒符：是指那些含有多神教义的言辞，蒙昧时期的人

用于给人治病。 

第二：串珠制成的护身符：用于挂在儿童、牲畜和其他东西

上，以避开邪眼。 

第三：邪术：旨在让一方配偶对另一方产生喜爱之情。 

这些都属于以物配主，因为它是将某一事物作为直接原因，

而它并不是有据可依和教法认可的直接原因，也不是以经验确

立的感官原因。 至于教法认可的原因，例如诵念《古兰经》经

文，或经过实验证实的感官原因，例如药物，则是允许的，同

时要相信它们是媒介，而真正的福祸皆掌握在安拉手中。 

圣训的益处: 

1. 保护认主独一和信仰免受损伤。   

2. 禁止使用以物配主的咒语､护身符及邪术。   

3. 人们诚信这三者的原因：这是小的以物配主，因为他们将

不是真正的原因视为原因。但如果相信这些本身就能给人

带来福祸，那就是大的以物配主。 
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4. 警告不要做以物配主或受禁止行为的前因。   

5. 禁止咒符，它是以物配主的行为，教律认可的内容除外。   

6. 我们应该将心灵专注于独一的安拉，因为只有独一的安拉

才能趋利避害，他没有任何伙伴。除安拉外，没有人能带

来善事，也没有人能抵御恶事，安拉是至高无上的。   

7. 合法的“符法治疗”是包含三个条件的：1- 相信符法只是媒

介，只有在安拉的准允下才有效。2- 必须使用《古兰经》

经文、安拉的尊名、属性、先知所教授的和教法规定的祷

词。3- 必须使用易懂且不含有符咒和巫术的语言。  
(5273)  

 
 

“凡拜访卦师并向其询问某事者，其四十天的拜功不被接受。” 

»مَنأ  عن بعض أزواج النبِ صلى الله عليه وسلم عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (33) 
» بَعِيَْ لََألَةا رأ

َ
بَلأ لَُِ صَلًَةٌ أ ءٍ لمَأ تُقأ لَُِ عَنأ شََأ

َ
تََ عَرَّافاا فسََأ

َ
  [ رواه مسلم]  -[ صحيح] .أ

 
(33) – 部分圣妻传述自先知（愿主福安之）说： “凡拜访卦师并

向其询问某事者，其四十天的拜功不被接受。”  [健全的圣训] - [穆斯

林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）警告拜访卦师之人。所谓卦师即占卜算

卦、懂占星术、测字观相等人的统称。他们通过一些前兆来证

明自己可知未见之事。仅仅向他们询问一些未见之事，这样的

人安拉将剥夺其四十天拜功的回赐，作为他所犯下的罪恶的惩

罚。 

圣训的益处: 

1. 禁止抽签问卦，禁止拜访算卦之人，禁止向他们询问未见

之事。   

2. 也许一个人的善行的回赐会被剥夺，作为他所犯罪行的惩

罚。   
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3. 观天象、看手相和读小酌等均属于该圣训所涵盖的范畴，

即使仅仅只是观看也罢，因为这一切均属于算卦，属于妄

称知晓未见之事。   

4. 如果上述是对拜访卦师之人的惩罚，那么对于卦师自己惩

罚会是如何！  

5. 四十天的拜功是正确的，无需重新还补，但没有任何回

赐。  
(5986)  

 
 

“以安拉以外的物发誓者，已否认安拉或以物配主了。” 

عن ابنِْ عُمَرَ رضي الله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلًَ يَقُولُ: لََ وَالكَْعْبَةِ، فَقَالَ ابْنُ عُمَرَ: لََ    –  (34) 
ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:   ِ صَلىى اللَّى ، فَإِنِِّّ سَمِعْتُ رسَُولَ اللَّى ِ فَقَدأ  يُُلْفَُ بِغَيِْْ اللَّى ِ اللهِ  »مَنأ حَلَفَ بغَِيْأ

كَ« َ شَأ
َ
وأ أ

َ
  [رواه أبو داود والترمذي وأحمد] -[ صحيح] . كَفَرَ أ

 
(34) – 据伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，他听见一个人说：

“不，以天房发誓。”然后伊本·欧玛尔说：“不要以安拉以外

的任何物发誓，我听见安拉的使者（愿主福安之）说： ‘以安

拉以外的物发誓者，已否认安拉或以物配主了。’”  [健全的圣训] 

- [提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡以安拉以外之物，或以安拉

的尊名和属性以外的名号发誓者，已经否认安拉或以物配主了，

因为发誓就是尊崇用以发誓之物，而尊崇只能归于独一的安拉，

故只能以安拉或以安拉的尊名和属性发誓。 这种发誓属于小以

物配主，但是如果发誓者尊崇他所用以发誓之物，就像尊崇安

拉一般，或更加尊崇，则属于大以物配主。 
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圣训的益处: 

1. 通过发誓来表现尊崇是安拉的权利，故只能以安拉或安拉

的尊名和属性发誓。   

2. 圣门弟子们渴望命人行善和止人作恶，尤其是那些有关以

物配主和不信教者。  
(3359)  

 
 

凡是以‘艾玛乃’（宗教义务）发誓者，不属于我们的一员。 

»من حَلَفَ بالْمَانة  عن بريدة رضي الله عنه : أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (35) 
  [رواه أبو داود وأحمد]  -[ صحيح ] . فليس مِنَّا«

 
(35) – 据布拉达（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）说：“凡是以‘艾玛乃’（宗教义务）发誓者，不属于我们的

一员。” [健全的圣训] - [艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

(8964)  
 

 
指真主发誓－如果真主愿欲－假如我发誓去做某件事，然后发现还有比这更好的事，我会做更好的事，并且为宣誓的破除做出补偿。 

 (36)  –    ِ :  -صلى الله عليه وسلم    -عن أبِ موسى الأشعري رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى
ِي هو خيْ،    -إنأ شاء الله-»إنِي والله   تيتُ الََّّ

َ
أ حلف عَل يميْ، فأرى غيْها خيْاا منها إلَِّ 

َ
لِ أ

  [ متفق عليه] - [ صحيح] .وتَلَّلأتُهَا«

 
(36) – 艾比•穆萨•艾什尔里（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福

安之）说：“指安拉发誓－如果安拉愿欲－假如我发誓去做某

件事，然后发现还有比这更好的事，我会做更好的事，并且为

宣誓的破除做出补偿。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(2961)  
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“你们不要说：‘如果安拉意欲，某人意欲’，而应该说：‘如果安拉意欲，然后某人意欲。’” 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (37) 
َ
»لَِ تَقُولوُا: مَا شَاءَ  عَنْ حُذَيْفَةَ رضي الله عنه أ

 رواه أبو ]  -[  صحيح بمجموع طرقه ] .الُله وَشَاءَ فلًَُنٌ، وَلكَِنأ قُولوُا: مَا شَاءَ الُله ثُمَّ شَاءَ فلًَُنٌ«

  [داود والنسائي في الكبرى وأحمد 

 
(37) – 据候宰法（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主福安

之）说： “你们不要说：‘如果安拉意欲，某人意欲’，而应该说：

‘如果安拉意欲，然后某人意欲。’”  [健全的圣训] - [艾布·达乌德传述 - 尼

萨仪传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止穆斯林在言语中说：“安拉意欲和

某人意欲。” 或说：“安拉和某人意欲。” 这是因为安拉的意愿

和意志是绝对的，没有人可以与之分享。 在使用连接词“和”进

行连接时，表明将某人与安拉相提并论，同等参与。 但他可以

说：安拉意欲，然后是某人意欲。 这是将仆人的意愿置于安拉

的意愿之后，其次是用“然后”代替“和”，因为“然后”表示之后和

延迟。 

圣训的益处: 

1. 禁止说：“安拉和你意欲”，以及类似的用语，因为这些

用语中使用了连接词“和”，意味着将安拉与人并列，这

是言语和行为的以物配主。   

2. 允许说：“安拉意欲，然后是你意欲”，以及类似的用

语，其中使用了连接词“然后”，因为这样做没有违反禁

忌。   

3. 肯定安拉的意愿，肯定仆人的意愿，并且仆人的意愿是依

附于安拉的意愿的。   

4. 禁止使被造物共享安拉的意愿，即使只是在措辞上。   

5. 如果说者认为仆人的意愿在涵盖和普遍性方面等同于安拉

的意愿，或者认为仆人拥有独立的意愿，那么这是大的以
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物配主。但如果认为仆人有自己的意志而不等同于安拉的

意志，那么这是小的以物配主。  
(3352)  

 
 

“我最担心你们的是最小的以物配主。”他们问:“安拉的使者啊，什么是最小的以物配主？”他说:“沽名钓誉， 

ُ عَليَهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (38)  ِ صَلىى اللَّى نى رسَُولَ اللَّى
َ
وَفَ عَنْ مَُمُْودِ بنِْ لََِيدٍ رضي الله عنه أ خأ

َ
»إنَِّ أ

غَرُ« صأ
َ كُ الْأ أ خَافُ عَلَيأكُمُ الشِّْ

َ
صْغَرُ ياَ رسَُولَ الِله؟ قَالَ:    مَا أ

َ
كُ الْأ ْ يَاءُ، يَقُولُ الُله  قَالوُا: وَمَا الشِِّّ »الرِّ

الُِّ  فِِ  ترَُاؤُونَ  كُنأتُمأ  ِينَ  الََّّ إلََِ  اذأهَبُوا   : مَالهِِمأ عأ
َ
بأِ النَّاسُ  جُزيَِ  إذَِا  الأقِيَامَةِ  يوَأمَ  لهَُمأ  يَا،  عز وجل  نأ

  [ رواه أحمد]  -[ حسن] .فَانأظُرُوا هَلأ تََِدُونَ عِنأدَهُمأ جَزَاءا؟«

 
(38) – 麦哈穆德·本·拉比德（愿主喜悦他）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “我最担心你们的是最小的以物配主。”他

们问：“安拉的使者啊，什么是最小的以物配主？”他说：“沽

名钓誉，在人们按照他们的行为受到报酬的末日，安拉对他们

说：‘去找找你们在今世为他们而行事的人们，看看在他们那里

是否有任何报酬？’” [优良的] - [艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，他最担心他的民众犯的最多

的罪行是小以物配主，即：沽名钓誉，为了让人们看到而行事。 

然后，他提到了在末日对沽名钓誉者的惩罚，有人会对他们说：

“去找那些你们为他们而行事的人，看看他们是否有能力奖赏

你们或赐予你们工作的报酬！？” 

圣训的益处: 

1. 必须虔诚为安拉做事，警惕沽名钓誉的行为。   

2. 先知（愿主福安之）对他的民众表现出深切的怜悯，热切

地希望引导他们，以及对他们进行忠告。   
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3. 如果这是他（愿主福安之）对圣门弟子们（他们是清廉者

之首）发出的担忧，那么他对他们之后的人的担忧会更加

强烈。  
(3381)  

 
 

不要随意指控别人判教或者不信教，如果名不副实，该指控就会归于指控者。 

مِِ رجَُل  عن أبِ ذر رضي الله عنه أنه سمع النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  ( 39)  »لِ يرَأ
كذلك« صَاحبه  يكَُنأ  لم  إن  عليه،  تأ  تدََّ ارأ إلِ  ر  الكُفأ أو  قِ  باِلفِسأ  رواه]  - [  صحيح] .رجَُلًا 

  [البخاري

 
(39) – 据阿布∙扎尔（愿主喜悦之）传述，他听到了先知（愿主

福安之）说：“不要随意指控别人判教或者不信教，如果名不副

实，该指控就会归于指控者。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

(8883)  
 

 
两件事使人们叛逆教门：质疑血统和哀号亡人。 

»اثنتان فِ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال، قال: رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (40) 
  [رواه مسلم ] -[ صحيح] .الناس هما بهم كفر: الطعن فِ النسب، والنياحة عَل الميت« 

 
(40) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“两件事使人们叛逆教门：质疑血统和哀号亡人。”  [健全的圣
训] - [穆斯林传述] 

(6361)  
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“不可坐于坟墓之上，不可对着坟墓礼拜。” 

»لَِ  عن أبِ مَرْثدٍَ الغَنَويِّ رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (41) 
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .تََألسُِوا عََلَ الأقُبُورِ، وَلَِ تصَُلُّوا إلََِأهَا«

 
(41) – 据艾布·麦尔希德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “不可坐于坟墓之上，不可对着坟墓礼拜。”  [健
全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止人们坐在坟墓上面。 

同样也禁止人面对坟墓礼拜，即：坟墓处于朝向的方向，因

为此举属于以物配主的一个因素。 

圣训的益处: 

1. 禁止在墓地，或坟墓之间，或对着坟墓礼拜，但殡礼除

外，这是得到圣训证实的。   

2. 禁止朝着坟墓礼拜，是为了杜绝导致以物配主。   

3. 伊斯兰禁止过分的尊重坟墓和过分的轻视之，既不过分也

不怠慢。   

4. 穆斯林即使亡故也是有尊严的，因为使者（愿主福安之）

之言：“折断亡者的骨头如同折断活人的骨头。”  
(10647)  
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天使们不进入有狗或图像的房子。 

»لِ تدخل عن أبِ طلحة رضي الله عنه : أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (42) 
  . الملًئكة بيَأتَا فيه كلب ولِ صُورة« 

عن ابن عمر رضي الله عنهما ، قال: وعد رسول الله صلى الله عليه وسلم جبِيل أن يأَتِيَهُ،   
فرََاثَ عليه حتَّ اشْتَدى عَل رسول الله صلى الله عليه وسلم فخرج فَلقَِيَهُ جبِيل فشََكََ إلْه، فقال: 

  إنا لَ ندَْخُل بيَتَْا فيه كَب ولَ صُورة.  
عن عَئشة رضي الله عنها ، قالت: واعد رسول الله صلى الله عليه وسلم جبِيل عليه السلَم،  
في ساعة أن يأتيه، فجاءت تلك الساعة ولم يأَتِهِ! قالت: وكان بيَِدِه عصا، فَطَرحََها من يدَِهِ وهو  

دَهُ ولِ رُسُلهُُ«يقول:   »متَّ دخل  ثم الَتفَتَ، فإذا جَرْوُ كَب تحت سريره. فقال:    »ما يُُألفُِ الله وَعأ
الكِب؟« فأخرج، فجاءه جبِيل    هذا  به  فأمر  به،  دَرَيْتُ  ما  السلَم-فقلت: والله  فقال   -عليه 

تُ لك ولم تأَتنِِ«رسول الله صلى الله عليه وسلم :   تنَِِ، فَجَلَسأ فقال: مَنَعَنِِ الكلب الذي كَن    »وعَدأ
 حديث أبي طلحة متفق عليه. حديث] -[ صحيح ] لَ صورة.في بيتك، إنا لَ ندَْخُل بيَتَْا فيه كَب و

  [ابن عمر رواه البخاري. حديث عائشة رواه مسلم
 

(42) – 据阿布∙塔拉哈（愿主喜悦之）传述：安拉的使者（愿主

福安之）说：“天使们不进入有狗或图像的房子。”伊本∙欧麦尔

（愿主喜悦之）传述说：“吉布里勒答应去拜访安拉的使者（愿

主福安之），但他迟迟未到，从而使安拉的使者（愿主福安之）

不安。当他从家里出来时，吉布里勒遇见了他。安拉的使者

（愿主福安之）问他耽搁的原因，他回答说：“我们不进有狗或

图像的房子。”据阿依莎（愿主喜悦之）传述：吉布里勒答应安

拉的使者（愿主福安之）在某个时候来看他。当到了那个时间，

他却没有来。她说：“安拉的使者手里拿着一根手杖，他将其扔

在地上，并说：“安拉永远不会违背他的诺言，他的使者也不会

违背。”然后他注意到床下有只小狗，便说：“阿依莎啊，这只

狗什么时候进来的？”她回答：“以安拉的名义发誓，我不知

道。”他命令把它带到外面去。他们把狗一带出来，吉布里勒就

来了，安拉的使者（愿主福安之）对他说：“你答应过要来看我，
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我在等你，但你没有来。”吉布里勒说：“那条狗阻止我进来，

我们不进入有狗或图像的房子。”  [健全的圣训] - [布哈里传述 - 穆斯林传述 

- 两大圣训集辑录] 

(8950)  
 

 
“天使不会与带着狗和铃铛的队伍同行。” 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (43) 
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
حَبُ  عَنْ أ »لَِ تصَأ

قَةا فيِهَا كَلأبٌ وَلَِ جَرَسٌ«   [رواه مسلم ] -[ صحيح] .الأمَلًَئكَِةُ رُفأ

 
(43) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “天使不会与带着狗和铃铛的队伍同行。”  [健全的圣训] 

- [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，在旅途中，天使不会陪同这样的

人群，他们带着狗，或给牲畜悬挂铃铛，当牲畜走动的时候就

会发出响声。 

圣训的益处: 

1. 禁止养狗和与狗为伴，其中不包括猎狗和负责看护的狗。   

2. 不与之同行的天使指负责怜悯的天使，至于负责保护的天

使，无论是旅行还是归来，他们都不会离开仆人。   

3. 禁止铃铛，因为它属于的恶魔的乐器之一，也有比拟基督

教的钟声的嫌疑。   

4. 穆斯林应当远离一切促使天使离开的他的事情。  
(8951)  
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“恶魔将来到你们其中一人之中，他说：谁创造了这个？谁创造了那个？以至于他说：谁创造了你的养主，当恶魔来到时，让此人向安拉祈求护佑，以摆脱之。” 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (44)  ُ عَنهُْ: قَالَ رسَُولُ اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ اللَّى
َ
يأطَانُ عَن أ تِِ الشَّ

أ
»يأَ

تَعِ  حَدَكُمأ فَيَقُولُ: مَنأ خَلَقَ كَذَا؟ مَنأ خَلَقَ كَذَا؟ حَتََّّ يَقُولَ: مَنأ خَلَقَ رَبَّكَ؟ فَإذَِا بلَغََهُ فلَأيَسأ
َ
ذأ  أ

نَأتَهِ«    [متفق عليه]  -[ صحيح] .باِللهِ وَلَأ

 
(44) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “恶魔将来到你们其中一人之中，他说：谁创造了

这个？谁创造了那个？以至于他说：谁创造了你的养主，当恶

魔来到时，让此人向安拉祈求护佑，以摆脱之。”  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

注释:  

对于恶魔对信士的各种教唆，安拉的使者（愿主福安之）告

诉我们了一个成功的解决方法。 恶魔说：“谁创造了这个？谁

创造了那个？谁创造了天空？谁创造了大地？”信士将虔诚、

自然、理智地回答：“是安拉。” 但恶魔的教唆不会停止于此，

他会升级，甚至说道：“谁创造了你的主？” 此时信士将通过

三件事抵御此教唆： 

信仰安拉。 

祈求安拉从恶魔中护佑自己。 

停止使教唆继续深入。 

圣训的益处: 

1. 远离恶魔的教唆及其渗入，不去想，并祈求安拉消除之。   

2. 凡人的心中所遭遇的种种与教律相违背的教唆均来自恶

魔。   

3. 禁止想象安拉的本体，鼓励思考安拉的被造物及其迹象。  
(65013)  
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‘凡对我与我的盟友为敌者，我就向他宣战，只要我的仆人带着我为他规定的、我最喜欢的功修接近我 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (45)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى
َ
َ قَالَ:  عَنْ أ »إنَِّ اللََّّ

ا افأتََُ  حَبَّ إلََِِّ مِمَّ
َ
ءٍ أ تُهُ باِلَْرأبِ، وَمَا تَقَرَّبَ إلََِِّ عَبأدِي بشََِأ تُ عَلَيأهِ،  مَنأ عََدَى لِِ وَلًَِّا فَقَدأ آذَنأ ضأ

بَبأتُهُ  حأ
َ
حِبَّهُ، فَإذَِا أ

ُ
مَعُ بهِِ، وَبَصَََهُ  وَمَا يزََالُ عَبأدِي يَتَقَرَّبُ إلََِِّ باِلنَّوَافلِِ حَتََّّ أ ِي يسَأ عَهُ الََّّ : كُنأتُ سَمأ

طِيَنَّهُ، وَ  عأ
ُ
لنَِِ لَْ

َ
شَِ بهَِا، وَإنِأ سَأ لَهُ الَّتِِ يَمأ ِي يُبأصَُِ بهِِ، وَيَدَهُ الَّتِِ يَبأطِشُ بهَِا، وَرجِأ تَعَاذَنِِ  الََّّ ئِِِ اسأ

لَ
فَاعِ  ناَ 

َ
أ ءٍ  شََأ عَنأ  تُ  دأ ترََدَّ وَمَا  عِيذَنَّهُ، 

ُ
رهَُ لَْ كأ

َ
أ ناَ 

َ
وأَ المَوأتَ  رهَُ  يكَأ منِِ،  المُؤأ سِ  نَفأ عَنأ  دِي  ترََدُّ لهُُ 

  [ رواه البخاري] - [ صحيح] .مَسَاءَتهَُ«

 
(45) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，他说： 安拉的使者

（愿主福安之）说：“安拉说：‘凡对我与我的盟友为敌者，我就

向他宣战，只要我的仆人带着我为他规定的、我最喜欢的功修

接近我。我的仆人一直以副功接近我，直到我喜欢他，当我喜

欢他时，我就是他赖以倾听的听觉，赖以观看的视觉，赖以拿

取的手和赖以行走的脚。他若祈求我，我必给予他，他若向我

寻求护佑，我必护佑他。我不会犹豫我要做的事情，我会迅速

的拿取信士的灵魂，因为他厌恶死亡，而我不想他受到痛

苦。’” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）在圣洁的圣训中说道，至尊至高的安拉

说： “谁伤害我的盟友，惹其生气，或敌视他，那么我便宣布与

他为敌。” 

盟友：即：敬畏的信士，每个仆人依照其敬畏和信仰坚强的

程度，而拥有与安拉结盟的份量。 穆斯林使用其养主最喜欢的，

为他所规定的功修接近他的养主。即：力行善功，放弃禁忌。

穆斯林在完成主命的同时，还一直做一些副功，以求接近其养

主，直至获得安拉的喜爱。 如果安拉喜欢他的时候，安拉从这

四个器官中帮助他： 

帮助他听，即：他只听安拉所喜爱的。 
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帮助他看，即：他只观看安拉所喜欢和愉悦的。 

帮助他拿，即：他的手只做安拉所喜爱之事。 

帮助他行走，即：他只行走于安拉所喜爱的，只忙于对他有

益之事。 

与此同时，如果他向安拉祈求一物，安拉必定赏赐他所求，

即他的祷词将是被应答的。如果他向安拉祈求护佑，寻求安拉

的保护，那么安拉必定保护他免受恐惧。 

然后清高的安拉说：“凡我所行之事没有任何犹豫，出于对

信士的疼慈，我将迅速拿取他的灵魂，鉴于死亡之痛苦，故他

厌恶死亡，安拉则厌恶信士遭受痛苦。” 

圣训的益处: 

1. 这段圣训是先知（愿主福安之）传述自他的主，所以被称

为圣洁的圣训，或启示性的圣训，即：圣训词句和意义均

出自安拉，但他不具备《古兰经》所具备的特性，比如：

诵读经文即为崇拜，诵读前要洗小净，其中有对人的挑战

和奇迹等。   

2. 禁止伤害安拉的盟友，鼓励人们喜爱他们，承认他们的优

越。   

3. 命令与安拉的敌人为敌，禁止与他们结盟。   

4. 凡妄称与安拉结盟，却不遵循其律法者，此人是撒谎者。   

5. 只要力行主命，放弃禁忌才能与安拉缔结盟约。   

6. 安拉喜爱仆人，应答其祈祷的因素有，仆人在做完主命功

修后，再做副功功修，放弃禁止的事项。   

7. 证明安拉的盟友的荣耀及他们的等级之高。  
(6337)  
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你们当敬畏安拉，听命和服从，哪怕是一个阿比西尼亚奴隶（做你们领袖，你们亦当服从）。在我之后，你们将看到严重的分歧。到那时，你们当坚持我的道路和正统哈里发的道路，  

عن العِرْباضِ بن ساريةَ رضي الله عنه قال: قام فينا رسول الله صلى الله عليه وسلم   – (46) 
ذات يوم، فوَعَظَنا مَوعظةً بليغةً وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول الله،  

ا  وعظتَنَا موعظةَ مُودِّعٍ فاعهد إلْنا بعهد. فقال:   »عليكم بتقوى الله، والسمع والطاعة، وإن عبدا
ا، فعليكم بسنتِ وسنة الْلفاء الراشدين المهدييْ،   حبشيًّا، وستُون من بعدي اختلًفاا شديدا

وا عليها بالنواجِذ، وإياكم والْمور المحدثات، فإن كُ بدعة ضلًلة«  رواه أبو ]  -[  صحيح ] .عَضُّ

  [ داود والترمذي وابن ماجه وأحمد

 
(46) – 据伊尔巴兹·本·萨利叶（愿主喜悦他）传述， 安拉的使

者（愿主福安之）有一天站在我们中间举行宣讲，这次宣讲动

人心弦，催人泪下。当时，有人说：“安拉的使者啊！你对我们

作了一次辞别的宣讲，请你嘱咐我们吧！”使者（愿主福安之）

说：“你们当敬畏安拉，听命和服从，哪怕是一个阿比西尼亚奴

隶（做你们领袖，你们亦当服从）。在我之后，你们将看到严

重的分歧。到那时，你们当坚持我的道路和正统哈里发的道路，

并且当以牙关紧咬之。你们当远离各种新生异端，所有异端皆

属迷路。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈

迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）给他的弟子们做了一次深刻的劝诫，每

个人为此而新生畏惧，泪流满面。 他们说：“安拉的使者啊，这

似乎是一番告别的劝诫”，这是由于他们所看到的夸大的演讲，

故他们请求嘱咐，以便在使者归真以后遵循之。 他说：“我嘱咐

你们要敬畏安拉。”即：立行主命，抛却被禁止的事项， “听命

和服从”，即：对于统治者。即使是一个奴隶统治你们，或者掌

握了你们的权力，也就是说，你们中最卑微的人成为了你们的

统治者，你们也不要厌恶他，要顺从他，以避免引起纷争。你

们中活在的人将会看到很多纷争。 然后使者为众人指明了摆脱

这种分歧的出路，那就是坚持他的道路和在他之后的四位正统
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哈里发的道路，即艾布 ·拜克尔、奥麦尔 ·本 ·哈塔卜、奥斯

曼·本·阿法尼以及阿里·本·阿比·塔利布（愿主喜悦他们），并且

要用大牙紧咬之，即：遵循圣行，坚持之。 使者警告众人要远

离在宗教中创新的事物，因为每一个创新都是迷误。 

圣训的益处: 

1. 坚守和跟随圣行的重要性。   

2. 注重劝导，软化心灵。   

3. 命令追随他之后的四大正统哈里发，他们是艾布·拜克尔、

欧麦尔、奥斯曼和阿里（愿主喜悦他们）   

4. 禁止在宗教中创新，一切创新都是迷误。   

5. 听命和服从那些被委任管理信士之事务的人，条件是不能

违抗安拉。   

6. 在任何时候和任何情况下敬畏安拉的重要性。   

7. 分歧必将产生在这个民族当中，当发生分歧时，就应该回

归到安拉使者（愿主福安之）的道路和四大正统哈里发的

道路上。  
(65057)  
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“谁违抗主事者、分裂集体，然后死亡，他的死亡犹如愚昧时期的死亡 

مِنَ خَرَجَ »مَنأ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم أنه قال:  – (47) 
 ِ ضَبُ ل يَّةٍ، يَغأ ، وَمَنأ قَاتلََ تََأتَ رَايةٍَ عِمِّ َمَاعَةَ فَمَاتَ، مَاتَ مِيتَةا جَاهِليَِّةا اعَةِ، وَفَارَقَ الْأ عَصَبَةٍ،  الطَّ
 ِ تِِ، يضَأ مَّ

ُ
، فَقُتلَِ، فقَِتألَةٌ جَاهِليَِّةٌ، وَمَنأ خَرَجَ عََلَ أ وأ يَنأصَُُ عَصَبَةا

َ
عُو إلََِ عَصَبَةٍ، أ وأ يدَأ

َ
بُ برََّهَا  أ

تُ مِنأهُ« دَهُ، فلَيَأسَ مِنِِّ وَلسَأ دٍ عَهأ مِنهَِا، وَلَِ يفَِِ لَِِّي عَهأ [  صحيح] .وَفَاجِرَهَا، وَلَِ يَتَحَاشََ مِنأ مُؤأ

  [رواه مسلم] -

 
(47) – 据艾布·胡莱勒传述（愿主喜悦之），先知（愿主福安之）

说： “谁违抗主事者、分裂集体，然后死亡，他的死亡犹如愚昧

时期的死亡；谁在迷误的旗帜下作战，因宗派主义而恼怒，或

号召人们于宗派主义，或援助宗派主义，然后为此而被杀害，

那么他的死犹如愚昧时期的死；谁进攻我的民族，杀害我的民

族中的好人和恶人，他不在意杀害信士，不信守盟约，那么我

与他没有关系。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，谁不服从主事者，分裂已效忠过

的伊玛目的集体，然后他在这种分裂的状态下死去，他的死犹

如愚昧时期的死。愚昧时期的人不服从主事者，不加入一个集

体，他们曾是四分五裂，互相残杀。 

 先知（愿主福安之）叙述道，谁为不分真伪的旗帜而战，

为宗派主义而愤怒，而不是为援助宗教和真理，那么他是为宗

派主义而无知盲目的作战，如果他在战争中被杀，他的死亡犹

如愚昧时期的死亡。 

谁进攻先知（愿主福安之）的民众，杀害其中的好人与恶人，

他不在意自己的行为，不畏惧杀害信士之刑罚，不信守与他人

缔结的盟约，或与自己的主事者所缔结的盟约，而是破坏这些

盟约，这种行为属于大罪，谁这样做，谁便应受此严厉的警告。 

圣训的益处: 

1. 在不违抗安拉的情况下，服从主事者是主命。   
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2. 圣训严厉警告了不服从伊玛目，分裂穆斯林集体之人，如

果他在这种状态下死去，他的死犹如愚昧时期的死亡。   

3. 圣训禁止为宗派主义而作战。   

4. 必须信守盟约。   

5. 服从主事者，坚守集体，其中有诸多的好处，有安宁、稳

定和改善状况。   

6. 禁止效仿愚昧时期人们的状况。   

7. 命令坚守穆斯林集体。  
(58218)  

 
 

一个真主托付其关照众人的仆人，在他去世之日还在欺骗其民众时，真主便禁止他入乐园。 

عن مَعقِلِ بن يسَار المُزَنِِّ رضي الله عنه قال: إنِّ سمعت رسول الله صلى الله عليه    –   (48) 
، يَمُوتُ يوَأمَ يَمُوتُ وهَُوَ غََشٌّ لرِعَِيَّتهِِ، إلَِِّ حَرَّمَ الُله  وسلم يقول:   تَُأعِيهِ الُله رعَِيَّةا »مَا مِنأ عَبأدٍ يسَأ
َنَّةَ«   [متفق عليه] - [ صحيح] .عَلَيأهِ الْأ

 
(48) – 据穆扎尼族的曼尔盖立·本·亚萨尔（愿主喜悦之）传述，

我听见安拉的使者（愿主福安之）说： “一个安拉托付其关照

众人的仆人，在他去世之日还在欺骗其民众时，安拉便禁止他

入乐园。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，每一个安拉使其成为掌权者，并

对民众负有责任之人，无论是高官，如君主，或是小吏，如家

庭中的男女，如果他对其管理者不公，欺骗他们，且并未对其

予以善谏，那么此人就是在宗教和世俗方面的玩忽职守，从而

应受到这种严厉的惩罚。 

圣训的益处: 

1. 这个警告不仅适用于最高领导人和他们的代表，而且适用

于所有安拉托付其执掌事务之人。   
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2. 每个被委任管理穆斯林事务的人都有责任为他们提供好的

建议，努力履行信任，防止背信弃义。   

3. 每个被委任管理公共或私人事务之人，无论职务高低、事

情大小，都负有巨大的责任。  
(5335)  

 
 

“将要出现一些官长，你们即承认也讨厌，凡承认者已脱离干系，凡厌其行者已获平安；但赞同而追随者除外。 

نى رسَُولَ الِله صلى الله عليه وسلم قَالَ:    –   (49) 
َ
مِّ المُؤمنين رضي الله عنها: أ

ُ
مِّ سَلَمَةَ أ

ُ
عَنْ أ

نأكَرَ سَلمَِ، وَلكَِنأ مَنأ رَضَِِ وَتاَبَعَ 
َ
رفُِونَ وَتُنأكِرُونَ، فَمَنأ عَرَفَ برَئَِ، وَمَنأ أ مَرَاءُ فَتَعأ

ُ
  « »سَتَكُونُ أ

فَلََ نُقَاتِلُهُمْ؟ قَالَ: 
َ
  [ رواه مسلم] - [ صحيح] .»لَِ، مَا صَلَّوأا«قَالوُا: أ

 
(49) – 信士之母乌姆赛丽麦（愿主喜悦她）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “将要出现一些长官，你们即承认也讨厌，

凡承认者已脱离干系，凡厌其行者已获平安；但赞同而追随者

除外。” 大家说：“我们可否以武力讨伐？” 穆圣说：“不可以，

只要他们还礼拜。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，会有统治者领导我们，他们

的一些行为符合伊斯兰法，我们将承认之，而一些行为与伊斯

兰法不符，我们将反对之。 凡用心厌恶，但无法制止者，已经

摆脱了罪行和伪信。 谁有能力以行动或言语来反对恶行，并果

断地这样做了，他已摆脱了犯罪与参与犯罪之行为， 但是，谁

喜悦他们的行为，并追随他们，他将像他们一样被毁灭。 

然后他们问先知（愿主福安之）：“难道我们不应该与具有

这些特征的统治者战斗吗？”他不允许他们这样做，并说：“不，

只要他们在你们中间坚持礼拜。” 
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圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）的圣迹有许多涵义，其中之一是他告

知将来会发生的一些事，而这些事正如他所预告的那样发

生。   

2. 不应该对恶行表示满意或参与其中，而应该予以否定。   

3. 如果统治者采取与伊斯兰法相抵触的措施，那么在这方面

不应该服从他们。   

4. 不允许反抗穆斯林的统治者，因为这会导致混乱、流血和

不安定。忍受不端的统治者并忍受他们的伤害，相比反抗

他们更加容易。   

5. 礼拜的事之重大，因为它是信仰与不信仰之间的分界线。  
(3481)  

 
 

“将来会出现一些你们所憎恶的事情和现象。”他们问：“安拉的使者啊，那么我们该怎么做呢？” 他回答：“你们要履行你们的责任，并向你们的养主祈求你们的权益。” 

ثرََةٌ  عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (50) 
َ
»سَتَكُونُ أ

مُورٌ تُنأكِرُونَهَا«
ُ
مُرُناَ؟ قَالَ:    وأَ

ْ
ِ فَمَا تأَ َ  قَالوُا: ياَ رسَُولَ اللَّى لوُنَ اللََّّ

َ
أ ، وَتسَأ ِي عَلَيأكُمأ ونَ الَْقَّ الََّّ »تؤَُدُّ

 » ِي لكَُمأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .الََّّ

 
(50) – 据伊本·麦斯欧德（愿主喜悦他）传述，先知（愿主福安

之）说： “将来会出现一些你们所憎恶的事情和现象。”他们问：

“安拉的使者啊，那么我们该怎么做呢？” 他回答：“你们要履行

你们的责任，并向你们的养主祈求你们的权益。”  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，将会有统治者接管穆斯林事务，

他们会占有穆斯林的财产以及其它世俗事务，随心所欲地支配

这些财产，并阻止穆斯林享有自己的权利。 其中会有一些事情

在宗教方面是不被认可的。 圣门弟子们（愿主喜悦他们）问：
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在这种情况下，他们应该做些什么？ 他（愿主福安之）告诉他

们，即使他们挪用了财富，也不应该阻止你们履行对他们的义

务，包括听从和服从，应该忍耐、听从、顺从，不要与他们争

执，向安拉请求你们的权利，请求安拉使他们得到改善，并且

避免他们的恶行和不公。 

圣训的益处: 

1. 这段圣训是先知（愿主福安之）的迹象之一，因为他告知

了将会在他的民众中发生的事情，这些事情确实正如他所

述一般发生了。   

2. 允许告知受考验者可能会遭遇的灾难，以便他能够调整心

态，当灾难降临时，成为一个忍耐的，寻求回赐的人。   

3. 紧抓《古兰经》和《圣训》，是摆脱纷争和分歧的出路。   

4. 鼓励听从和服从当权者，行善事，不要反抗他们，即使他

们有不公正的行为。   

5. 在灾难重重的时代，需要使用智慧和遵循圣行。   

6. 人们应当履行自己的义务，即使他们受到不公正待遇。   

7. 圣训证明了一个原则，两害相权取其轻。  
(3156)  
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“你们每个人都是牧羊人，每个人都对自己的羊群负责。 

قَالَ:    –  (51)  وسََلىمَ  عَليَهِْ  الُله  ِ صَلىى  اللَّى رسَُولَ  نى 
َ
أ عَنهُْما   ُ اللَّى عُمرَ رضَِيَ  بنِ   ِ اللَّى عَبدِْ  عَنْ 

، وَالرَّجُلُ  ئُولٌ عَنأهُمأ ِي عََلَ النَّاسِ رَاعٍ وَهُوَ مَسأ مِيُْ الََّّ
َ
ئُولٌ عَنأ رعَِيَّتهِِ، فَالْ  رَاعٍ  »كُلُّكُمأ رَاعٍ فَمَسأ

ئُولةٌَ  لهَِا وَوَلَِِهِ وَهَِِ مَسأ ةُ رَاعِيَةٌ عََلَ بَيأتِ بَعأ
َ
، وَالمَرأأ ئُولٌ عَنأهُمأ لِ بيَأتهِِ وَهُوَ مَسأ هأ

َ
، وَالعَبأدُ  عََلَ أ  عَنأهُمأ

ئُولٌ عَنأ رعَِيَّتهِِ«  لَِ فكَُُِّكُمأ رَاعٍ وَكُُُّكُمأ مَسأ
َ
ئُولٌ عَنأهُ، أ   - [  صحيح] .رَاعٍ عََلَ مَالِ سَيِّدِهِ وَهُوَ مَسأ

  [متفق عليه ]

 
(51) – 阿卜杜拉·本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “你们每个人都是牧羊人，每个人都对自己

的羊群负责。人们的主事者是牧羊人，他对自己的人民负责。

男人是自己家人的牧羊人，他对自己的家人负责。妇女是他丈

夫和孩子的家庭的牧羊人，她对自己的家庭负责。仆人是其主

人钱财的牧羊人，他对自己主人的钱财负责。注意啊！你们每

个人都是牧羊人，你们每个人都对自己的羊群负责。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，在社会中每个穆斯林都有他要承

担的相应的责任和义务， 伊玛目和长官要对安拉给他们的权利

负责，即他们要维护他们的教法，保护自己的人民不受伤害，

替他们抵御敌人，维护他们的权利。 男人是一家之主，故他担

负家庭的一切开支，要使整个家庭和睦，并教授他们知识和礼

节。 妇女是自己丈夫家的牧羊人，她要有条不絮地打理丈夫的

家，以及教育孩子，她对此要负责。 仆人或雇工对自己的主事

者的钱财负责，他要负责保护和服务于主事者的钱财，他对此

要负责。 每一个人都对自己所管辖的事物负责，每一个人都对

自己的羊群负责。 

圣训的益处: 

1. 穆斯林社会的责任是公共性的，每个人都要力所能及地为

其尽责，完成自己应尽的义务。   
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2. 妇女的责任之重大，那是因为她要担负其丈夫之家的义务

和她必须要做的事项，比如自己的孩子。  
(5819)  

 
 

“真主啊!谁主持我的稳麦事务横行无忌,求你惩罚他们;谁主持我的稳麦事务主持公道,求你垂恩他们｡” 

عن عَئشة رضي الله عنها قالت: سمعتُ من رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول    –  (52) 
تِِ في بيتي هذا:   مَّ

ُ
رِ أ مأ

َ
قُقأ عَلَيأهِ، وَمَنأ وَلَِِ مِنأ أ تِِ شَيأئاا فَشَقَّ عَلَيأهِمأ فَاشأ مَّ

ُ
رِ أ مأ

َ
  »اللَّهُمَّ مَنأ وَلَِِ مِنأ أ

  [رواه مسلم ] -[ صحيح ] .شَيأئاا فرََفَقَ بهِِمأ فَارأفُقأ بهِِ«

 
(52) – 据阿依莎（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者（愿主

福安之）在我的家里祈祷： “安拉啊！谁主持我的民众事务横行

无忌，求你惩罚他们；谁主持我的民众事务主持公道,求你垂恩

他们。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）呼吁执掌穆斯林事务的每个负责人，无

论是大事还是小事，无论是高官还是小吏，提醒他们，如果他

们对人们造成困扰而不怜恤他们，那么安拉必将以类似的行为

来回待他们。 

而对于那些怜恤他们并予他们容易之人，安拉将同样怜恤他，

并使其诸事顺遂。 

圣训的益处: 

1. 任何执掌穆斯林事务的人都应尽其所能关心他们。   

2. 回报是以同类的工作。   

3. 怜恤或严苛的衡量标准是在不与《古兰经》和《圣训》相

悖情况下。  
(5330)  
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“教门就是忠告 

ينُ النَّصِيحَةُ« عن تميم الِاري رضي الله عنه أن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (53)    »الِِّ
«قُلنَْا: لمَِنْ؟ قَالَ:  تهِِمأ لمِِيَْ وعَََمَّ ةِ الأمُسأ ئمَِّ

َ
  [رواه مسلم ] -[ صحيح]  . »لِلَِّ وَلكِِتَابهِِ وَلرِسَُولِِِ وَلِْ

 
(53) – 据泰米姆·达里（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “教门就是忠告。”大家问：“为谁尽忠？”他说：

“为安拉及其经典、使者，以及信士们的伊玛目们及群众。”  [健全
的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知人们，宗教建立在真诚和诚实的基

础上，直到完全按照安拉的要求来履行，没有任何疏忽或欺骗。 

有人问先知（愿主福安之）：“为谁进忠？”他说：“首先，

忠于清高伟大的安拉：虔诚为主做事，不以物配主，相信他的

养育性、神性、尊名和属性，尊崇他的事务，并呼吁人们信仰

他。 

其次，忠于安拉的经典，即尊贵的《古兰经》，我们应该相

信它是安拉的话语，是他降示的最后一部经典，它废除了之前

所有的法律，我们应该尊崇它，真正地诵读它，按照它的明确

规定行事。对于其中的隐晦之处虔诚顺从，抵制对它的篡改解

释，我们应该从中获取教诲，传播其中的知识，并呼吁人们接

受它。 

第三：忠于他的使者穆罕默德（愿主福安之）：我们应该相

信他是众使者中的最后一位，相信他所带来的信息，遵循他的

指示，避免他的禁止，我们只应该按照他所传达的方式崇拜安

拉，我们应该尊敬和尊崇他的权威，传播他的号召，传扬他的

法律，对他的指控予以驳斥。 

第四：忠于穆斯林的领导者：我们应该支持他们追求真理，

不与他们争议，在顺从安拉方面服从他们。 
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第五：忠于穆斯林：善待他们、邀请他们、保护他们免受伤

害、喜爱福泽惠及他们、以行善和敬畏与他们合作。” 

圣训的益处: 

1. 忠于所有人。   

2. 忠告在宗教中的重要地位。   

3. 宗教包含信仰、言论和行为。   

4. 在对他人尽忠言时，净化自己的内心，摒弃欺骗的行为，

对他人怀有善意，希望他们得到好处。   

5. 先知穆罕默德（愿主福安之）善于教导，他首先以笼统的

方式提及一件事，然后再详细解释。   

6. 从最重要的事情开始，先知（愿主福安之）首先以忠于安

拉开始，然后是忠于安拉的经典，再然后是忠于安拉的使

者（愿主福安之），接着是忠于穆斯林的领导者，最后是

忠于所有的穆斯林。  
(4309)  
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如果你看到那些追从隐微的经文之人，这等人便是安拉提名之人，当谨防他们 

عََئشَِةَ رضَِيَ الُله عَنهَْا قَالتَْ: تلَََ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ هَذِهِ الْْيةََ: }هُوَ عَنْ    –   (54) 
 ِ ا الذى مى

َ
فَأ مُتشََابِهَاتٌ  خَرُ 

ُ
وَأ الكِْتَابِ  مُّ 

ُ
أ آياَتٌ مُُكَْمَاتٌ هُنى  مِنهُْ  الكِْتَابَ  عَلَيكَْ  نزَْلَ 

َ
أ ي  ِ فِي الذى ينَ 
إِ قُلُوبهِِ  وِيلَهُ 

ْ
تأَ يَعْلَمُ  وَمَا  وِيلِهِ، 

ْ
تأَ وَابتِْغَاءَ  الفِْتنَْةِ  ابتِْغَاءَ  مِنهُْ  تشََابهََ  مَا  فَيتَىبِعُونَ  زَيْغٌ  ،  مْ  ُ اللَّى لَى 

ولوُ
ُ
رُ إِلَى أ

كى اسِخُونَ فِي العِْلمِْ يَقُولوُنَ آمَنىا بِهِ كٌُُّ مِنْ عِندِْ رَبِّنَا وَمَا يذَى لََْابِ{ ]آل عمران:   وَالرى
َ
الْأ

ولََكَِ  [. قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  7
ُ
ِينَ يتََّبعُِونَ مَا تشََابهََ مِنأهُ فَأ يأتِ الََّّ

َ
»فَإذَِا رَأ

» ذَرُوهُمأ ِينَ سَمََّّ الُله، فَاحأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] . الََّّ

 
(54) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者（愿主福安

之）诵念了经文，（他降示你这部经典，其中有许多明确的节

文，是全经的基本；还有别的许多隐微的节文。心存邪念的人，

遵从隐微的节文，企图淆惑人心，探求经义的究竟。只有安拉

和学问精通的人，才知道经义的究竟。他们说：我们已确信它，

明确的和隐微的，都是从我们的主那裡降示的。惟有理智的人，

才会觉悟。）（仪姆兰的家属章：7）她说：“安拉的使者（愿

主福安之）说：‘如果你看到那些追从隐微的经文之人，这等

人便是安拉提名之人，当谨防他们。’”  [健全的圣训] - [两大圣训集辑

录] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）诵念了经文：（他降示你这部经

典，其中有许多明确的节文，是全经的基本；还有别的许多隐

微的节文。心存邪念的人，遵从隐微的节文，企图淆惑人心，

探求经义的究竟。只有安拉和学问精通的人，才知道经义的究

竟。他们说：我们已确信它，明确的和隐微的，都是从我们的

主那裡降示的。惟有理智的人，才会觉悟。）安拉在此经文中

叙述道：他启示给他的先知这本《古兰经》，其中含有证据明

确的经文，即律法明确，没有任何混淆，此乃整部经典之根基，

也是发生分歧时当参考的经文。其中也有一些包含诸多含义的
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经文，可能会给部分人造成混淆。或他们认为此节经文与其他

经文相抵触，然后安拉阐明人类如何处理这些经文。那些心生

邪念，偏离真理之人，他们放弃明确的经文，专追从隐微的经

文，他们以此激起分歧，使众人迷误，并通过符合他们欲望的

意义来注释此类经文。至于学识渊博之人，他们知道这是一些

模棱两可的经文，故他们统统参考明确的经文，同时相信这些

经文是来自清高伟大的安拉，不可能混淆或相互抵触，但只有

理智健全之人才能以此受劝。然后先知（愿主福安之）对信士

之母阿伊莎（愿主喜悦之）说，当她见到那些追从隐微经文之

人时，此等人便是安拉提名之人，即：心存邪念的人，当谨防

他们，不要听信他们。 

圣训的益处: 

1. 《古兰经》中的明确的经文：证据明显，意义明确，隐微

的经文，包含诸多含义，需要思考和理解。   

2. 谨防与心存邪念和新生异端，以及那些挑起事端、使人迷

误或给人制造疑惑之人相交。   

3. 在这段经文的最后，安拉说：（惟有理智的人，才会觉

悟。）揭露了心存邪念之人，褒奖了知识渊博之人，即：

那些不受劝诫，不听忠告，且追随欲望之人，不属于有理

智的人。   

4. 遵从隐微的经文是心生邪念的原因。   

5. 必须将隐微的不懂其意义的经文与明确的经文相结合理

解。   

6. 安拉使部分《古兰经》经文成为明确的经文，使另外的一

些经文成为隐微的经文，为了考验人类，以便区分信仰之

人和迷误之人。   

7. 在遇见隐微的经文之时，才能显现学者之优越，告诉有理

智的人，人的理智是有欠缺的，以便他们服从造物主，承

认自己的无能。   
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8. 知识渊博的优越，以及对知识务必要坚守。   

9. 经注学家们在‘安拉’这里是否停顿，即：只有安拉和学

问精通的人，才知道经义的究竟。这里有两种主张：主张

在‘安拉’这里停顿之人，其目的指解释一件事物之真正

的知识及其实质，此类知识是安拉独具的，他人不得而

知。比如：灵魂之事和末日，知识渊博且坚定的人，他们

归信之，并将其实质交给安拉，他们服从且获平安。主张

不停顿的人，其目的是解释经文，说明其要义而已，此类

知识，安拉知晓，以及那些学识渊博且坚定之人均也知晓

其意义，他们归信之，并通过明确的经文对此进行解释。  
(65062)  

 
 

凡看见恶事，当用手去制止，如若不能，当用言语，如若不能，当用心憎恶之，这是最羸弱之信仰。 

عن أبِ سعيد الخدُْريِّ رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم    –  (55) 
ى  مَنأ  »يقول:  

َ
فبَقَِلأبهِِ،  مِنأكُمأ  رَأ تَطِعأ  يسَأ لمَأ  فإَنِأ  فَبلِسَِانهِِ،  تَطِعأ  يسَأ لمَأ  فَإنِأ  بيَِدِهِ،  أهُ  فلَأيُغَيِّْ مُنأكَراا 

يمَانِ« ِ
عَفُ الْأ ضأ

َ
  [رواه مسلم] - [ صحيح] . وَذَلكَِ أ

 
(55) – 据艾布·赛义德·胡德利（愿主喜悦之）传述，我听安拉的

使者（愿主福安之）说： “凡看见恶事，当用手去制止，如若

不能，当用言语，如若不能，当用心憎恶之，这是最羸弱的信

仰。”[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）命人依自身之能力，去制止恶事，恶事：

即：安拉和他的使者所禁止的一切事项。 当看见恶事时，如果

能力允许，必须用手制止。 如若无能用手制止，便用言语制止，

即：禁止犯事之人，向其阐明其危害，并引导其向善，以善替

恶。 如果亦无能用言语制止，则用心憎恶之，同时要下定决心，

一旦有能力，一定出手制止其发生。 在制止恶事中，用心憎恶，

是信仰最羸弱之表现。 
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圣训的益处: 

1. 该圣训是阐明制止恶事的等级的基础依据。   

2. 止人作恶，当循序渐进，所有人均量力而行。   

3. 止人作恶，是教门当中的一件大事，每个人均不得推脱，

每个穆斯林均依自身的能力而止人作恶。   

4. 命人行善，止人作恶，是信仰的属性之一，信仰有增亦有

减。   

5. 止人作恶之先决条件是：制止者要清楚，该行为确实属于

恶行。   

6. 制止恶事之先决条件是：不要造成更大的恶事。   

7. 止人作恶，有一些礼节和条件，每个穆斯林务必学习之。   

8. 止人作恶，需要依据教法，及学识和灼见。   

9. 心不憎恶恶事，是信仰羸弱的表现。  
(65001)  
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“遵守安拉的法度者与触犯安拉的法度者，犹如共乘一条船的人们。他们用投掷签筒的方法分配座位，结果一些人分在了上层，而另一些人则分在了下层。  

قَالَ:    –   (56)  ُ عَنهُْمَا عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ  بشَِيٍْ رضَِيَ اللَّى »مَثَلُ  عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ 
لًَ  عأ

َ
أ ضُهُمأ  بَعأ صَابَ 

َ
فَأ سَفِينَةٍ،  عََلَ  تَهَمُوا  اسأ قَوأمٍ  كَمَثَلِ  فيِهَا،  وَالوَاقعِِ   ِ اللََّّ حُدُودِ  عََلَ  هَا  القَائمِِ 

وا عََلَ مَنأ فَوأقَهُمأ  تَقَوأا مِنَ المَاءِ مَرُّ فَلهَِا إذَِا اسأ سأ
َ
ِينَ فِِ أ فَلَهَا، فكَََنَ الََّّ سأ

َ
ضُهُمأ أ نَّا  وَبَعأ

َ
، فَقَالوُا: لوَأ أ

ا، وَ  رَادُوا هَلكَُوا جَِْيعا
َ
ُكُوهُمأ وَمَا أ ذِ مَنأ فَوأقَنَا، فَإنِأ يتَُأ قاا وَلمَأ نؤُأ نَا فِِ نصَِيبنَِا خَرأ خَذُوا عََلَ  خَرَقأ

َ
إنِأ أ

ا«  يأدِيهِمأ نَََوأا، وَنَََوأا جَِْيعا
َ
  [رواه البخاري] -[ صحيح ] .أ

 
(56) – 据努尔曼·本·白希尔（愿主喜悦他俩）的传述，先知（愿

主福安之）说： “遵守安拉的法度者与触犯安拉的法度者，犹如

共乘一条船的人们。他们用投掷签筒的方法分配座位，结果一

些人分在了上层，而另一些人则分在了下层。每当下层的人需

要水时，他们都要从上层的人那里经过。于是下层的人说：‘假

如我们在船的下层凿一个洞取水，我们就不会扰及上层的人

了。’在这种情况下，如果上层的人听任下层的人按照他们的意

愿去做，则全船的人都会沉没；但是假如上层的人阻止了他们

那样干，则两层的人都会平安无事。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）为遵守安拉的法度，执行安拉的命令，

命人行善和止人作恶的人设立了一个比喻。 那些超越安拉之法

度，放弃行善，犯下罪行之人，他们的行为对社会的影响如同

登上船的那些人，他们为了确定谁坐船的上层，谁坐船的下层

而进行了投票。结果，有些人坐上层，有些人坐下层。而那些

坐在下层的人，当他们想要取水时，必须从上层的人身上经过， 

下层的人说：“如果我们在我们的位置上打一个洞，以便我们从

中取水，这样就不会伤害到上面的人。”，如果上层的人让他们

做了这样的事情，船上的所有人都将会沉没。但如果他们制止

并阻止了他们，那么两伙人都会得救。 
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圣训的益处: 

1. 在维护和拯救社会中，命人行善和止人做恶是至关重要

的。   

2. 教育的方法之一是使用比喻，以便使其意义以具体的形式

更加的接近大脑。   

3. 不否认恶行且明显的行恶是一种损害，它会给所有人带来

伤害。   

4. 社会的毁灭是由于纵容那些行恶者在大地上行恶所致。   

5. 错误的行为和良好的意图并不足以使行为变得正确。   

6. 在穆斯林社会中，责任是共同的，而不是单个个体承担

的。   

7. 部分人犯罪，如果不加以制止，则可能会导全体人员受

伤。   

8. 行为邪恶的人以善良的外表展示他们的邪恶行为，就像伪

善者一样，这对社会是有害的。  
(3341)  

 
 

召人走向正道的人，将会得到与跟随他的人一样的奖赏，这并不会减少跟随者的奖赏。 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  (57) 
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
»مَنأ دَعََ إلََِ  عَنْ أ

جُورهِِمأ شَيأئاا، وَمَنأ دَعََ إلََِ 
ُ
جُورِ مَنأ تبَعَِهُ، لَِ يَنأقُصُ ذَلكَِ مِنأ أ

ُ
رِ مِثألُ أ جأ

َ ى كََنَ لَُِ مِنَ الْأ  ضَلًَلةٍَ  هُدا
ثأمِ مِثألُ آثاَمِ مَنأ تبَعَِهُ، لَِ يَنأقُصُ ذَلكَِ مِنأ آثاَمِهِمأ شَيأئا  ِ

  [رواه مسلم ]  - [  صحيح] .ا«كََنَ عَلَيأهِ مِنَ الْأ

 
(57) – 据艾布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说：“引导他人走向正道的人，将获得与追随者相同的

回赐，而追随者的回赐也丝毫不会减少。相反，引导他人走向

迷途的人，将承担与追随者相同的罪责，而追随者的罪责也丝

毫不会减轻。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，那些通过言行引导和鼓励人们走

向真理和善行的人，将会得到与跟随者相同的奖赏，且跟随者

的奖赏不会减少丝毫。 那些通过言行引导人们走向错误和恶行

的人，即使只是一句话或一种行为，他们所承担的罪责将与跟

随他们的人相同，且跟随者的罪责不会减少丝毫。 

圣训的益处: 

1. 号召人们走向正道的优越，无论少或多，号召者将获得与

实际行动者相同的奖励，这体现了安拉的伟大恩惠和慷

慨。   

2. 呼吁他人走向迷误的危险在于：无论事情大小，呼吁者都

要承担与实际行为者同等的罪责。 

3. 回报与行为相类似，因此，号召人朝向善行的将得到与行

动者相同的奖赏，而号召人走向恶行的将承担与行动者相

同的罪责。   

4. 穆斯林应当警惕，不要因为公开犯罪而成为他人效仿的对

象，因为即使他没有故意引导别人效仿他的行为，但他也

会因为他人之效仿而犯罪。  
(3373)  
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先知（愿主福安之）说：“谁导人于善，将得行善者的报酬。 

إلََِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ    –  (58)  عن أبِ مسعود الأنصاري رضي الله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ 
لنِِْ، فَقَالَ:   بدِْعَ بِِ فَاحِِْ

ُ
ُ عََلَ مَنْ »مَا عِنأدِي«وسََلىمَ فَقَالَ: إِنِِّّ أ دُلَُّ

َ
ناَ أ

َ
، فَقَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ الِله، أ

رِ فَاعِلهِِ«يَُمِْلُهُ، فَقَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  جأ
َ
ٍ فلََهُ مِثألُ أ   - [ صحيح] .»مَنأ دَلَّ عََلَ خَيْأ

  [رواه مسلم ]

 
(58) – 据辅士艾布·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述， 有一个人来

见先知（愿主福安之），他说：“我的骆驼累坏了，请你供我以

乘骑。” 先知（愿主福安之）说：“我这里没有可供的乘骑”。 这

时，有人说：“安拉的使者啊！我给他引见一位提供乘骑者。” 

先知（愿主福安之）说：“谁导人于善，将得行善者的报酬。”  
[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

有一个人来见先知（愿主福安之），他说：“我的骆驼累坏

了，请你提供给我一个乘骑让我前行。” 先知（愿主福安之）向

其致歉道：“他那没有任何可供乘骑的。” 这时，一个在场的人

说：“安拉的使者啊！我给他引见一位提供乘骑者。” 然后先知

（愿主福安之）告知：“那个人与施舍者同获报酬，因为他给他

做了指引。” 

圣训的益处: 

1. 鼓励引导别人去行善。   

2. 鼓励行善是构建和加强穆斯林社会团结的因素之一。   

3. 崇高安拉的宏恩浩荡。   

4. 这段圣训是一个通用总则，故每一项善行都囊括在内。   

5. 当一个人无法满足请求者的愿望时，他应该指引他到其他

人那里。  
(5354)  
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以安拉起暂！安拉借你引导一个人，这强于你拥有一个红毛骆驼。” 

 (59)   –    : ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ يوَْمَ خَيبََِْ نى رسَُولَ اللَّى
َ
ُ عَنهُْ أ عَنْ سَهْلُ بْنُ سَعْدٍ رضَِيَ اللَّى

 ُ َ وَرَسُولَُِ وَيُُبُِّهُ اللََّّ ُ عََلَ يدََيأهِ، يُُبُِّ اللََّّ تَحُ اللََّّ ا رجَُلًا يَفأ طِيََّْ هَذِهِ الرَّايةََ غَدا عأ
ُ
، قَالَ:   وَرَسُولُُِ«»لَْ

ِ صَلىى  صْبحََ النىاسُ غَدَوْا عََلَ رسَُولِ اللَّى
َ
ا أ هُمْ يُعْطَاهَا، فَلَمى يُّ

َ
 الُله عَلَيهِْ  فَبَاتَ النىاسُ يدَُوكُونَ لَْلْتََهُمْ أ

نْ يُعْطَاهَا، فَقَالَ:  
َ
بِِ طَالبٍِ؟«وسََلىمَ كَُُّهُمْ يرَجُْو أ

َ
ُّ بأنُ أ يأنَ عََلِ

َ
ِ يشَْتَكِِ عَينْيَهِْ،  فقَِيلَ   »أ : هُوَ ياَ رسَُولَ اللَّى

رأسِلوُا إلََِأهِ«قَالَ:  
َ
 حَتَّى  »فَأ

َ
ِ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ فِي عَينْيَهِْ ودََعََ لََُ، فَبََِأ تَِِ بِهِ فَبَصَقَ رسَُولُ اللَّى

ُ
، فَأ

قَاتِلُهُمْ حَتَّى يكَُونوُا  
ُ
، أ ِ : ياَ رسَُولَ اللَّى ٌّ ايَةَ، فَقَالَ عََلِ عْطَاهُ الرى

َ
نْ لمَْ يكَُنْ بِهِ وجََعٌ، فَأ

َ
قَالَ: مِثلْنََا؟ فَ كَأ

بِْأهُمأ بمَِا يََبُِ عَلَيأهِ  خأ
َ
لًَمِ، وأَ عُهُمأ إلََِ الِْسأ ، ثُمَّ ادأ لَِ بسَِاحَتهِِمأ لكَِ حَتََّّ تنَْأ مأ مِنأ حَقِّ  »انأفُذأ عََلَ رسِأ

 
َ
ِ لَْ ِ فيِهِ، فَوَاللََّّ نأ يكَُونَ لكََ حُْأرُ النَّعَمِ«اللََّّ

َ
ٌ لكََ مِنأ أ ا، خَيْأ ُ بكَِ رجَُلًا وَاحِدا دِيَ اللََّّ [  صحيح ] .نأ يَهأ

  [متفق عليه] -

 
(59) – 赛海里·本·赛尔德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿

主福安之）在海拜尔战役时说： “明天我一定把这面旗帜授予蒙

安拉之佑助而获胜、喜欢安拉和他的使者，安拉和他的使者也

喜欢的一个人。”整个晚上众人皆猜测旗帜将会授予谁，天亮后

众人去见安拉的使者（愿主福安之），每个人都希望把旗帜授

予自己。使者（愿主福安之）却问：“阿里·本·艾布·塔利卜在哪

里？”有人回答说：“安拉的使者啊！他患了沙眼病。”使者（愿

主福安之）说：“你们派人去叫他。”不久，阿里被引到使者

（愿主福安之）跟前，安拉的使者（愿主福安之）向阿里的双

眼唾了唾沫，并为他做了祈祷，阿里的眼病顿时痊愈，甚至像

从未患过病似的。接着他把旗帜授予了阿里。阿里说：“安拉的

使啊！我们跟他们厮杀，直到他们成为像我们一样的穆斯林

吗？” 使者（愿主福安之）说：“稳住脚步慢行！当你行至他们

的地盘时，先奉劝他们归顺伊斯兰，告诉他们对安拉应尽的义

务。以安拉起暂！安拉借你引导一个人，这强于你拥有一个红

毛骆驼。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）告诉他的弟子们，明天穆斯林将战胜海

拜尔的犹太人，这场胜利将发生在一个人手上，他会将军队的

战旗交到此人的手中。 此人有这样的特性，即他喜爱安拉及其

使者，且安拉及其使者也喜爱他， 众圣门弟子夜间都在讨论，

明天战旗会交给谁？他们每个人都渴望自己能得到这份殊荣。 

当次日清晨时，众人去到先知（愿主福安之）那里，他们都希

望自己得到这份荣耀。 

先知（愿主福安之）询问阿里·本·艾布·塔里布在吗？ 

有人说：他患沙眼病了。 

先知（愿主福安之）便派人去叫他过来，他们便带着阿里来

到了先知处，先知往他的双眼吐了唾液，并为其做了祈祷，他

的眼疾瞬间痊愈，好像从未患病一般，此时先知（愿主福安之）

便把战旗交给了他，并命令他稳步慢行，等到达敌人城堡前，

首先要求他们皈依伊斯兰，如果他们服从，便告诉他们应该要

做的主命工作。 

然后先知（愿主福安之）为阿里阐明了宣教优越性，一个宣

教人员，如果借他的手使一个人皈依伊斯兰，那么这对他来说

强于拥有一个红毛骆驼，红毛骆驼在当时是阿拉伯人最珍贵的

财富，他拥有之或施舍之。 

圣训的益处: 

1. 阿里·本·艾布·塔里布之优越，安拉的使者（愿主福安之）

为其作证，安拉及其使者都喜爱他，并且他也喜爱安拉及

其使者。   

2. 圣门弟子们渴望美好，并为之而竞争。   

3. 在战斗中保持礼貌是教法的要求，要放弃草率和无谓的叫

喊。   
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4. 预知穆斯林将战败犹太人，在安拉的意欲之下治好了阿里

的眼疾，这些属于先知（愿主福安之）的圣品的证据之

一。   

5. 为主道而作战的最终目的是让人们皈依伊斯兰。   

6. 宣教讲究循序渐进，首先要求否认者皈依伊斯兰，即诵念

两个见证词，此后再命令他们伊斯兰的主命。   

7. 号召人皈依伊斯兰的优越性，其中蕴含着对宣教员和被宣

教人员的福分，被宣传人员或许会得到引领，而宣教者将

得到巨大的回赐。  
(3409)  

 
 

“谁效法一个民族，他就是其一分子｡” 

»مَن تشََبَّهَ  عن ابنِ عُمَرَ رضي الله عنهما قال: قال رسولُ الله صلىى الله عليه وسلم:    –  (60) 
»   [ رواه أبو داود وأحمد] - [ حسن] . بقَِوأمٍ فَهُوَ مِنأهُمأ

 
(60) – 据伊本·欧麦尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者(愿主福

安之)说: “谁效法一个民族，他就是其一分子｡”  [优良的] [艾哈迈德传

述 - 艾布·达乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，如果一个人模仿异教徒、罪人或

虔诚者中的某些信仰、崇拜或习惯，那么他与他们同伙。因为

外在的模仿会导致内心的模仿。毫无疑问，模仿他人是出于仰

慕，可能导致喜爱和尊敬，并趋向于崇拜他们，这可能会导致

一个人在内外都与他们相似，甚至在心灵和崇拜方面（祈求安

拉的庇佑）。 

圣训的益处: 

1. 警告不要模仿异教徒和罪犯。   

2. 鼓励效仿清廉者并追随他们。   
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3. 外在的模仿会衍生内在的爱慕之情。   

4. 根据效仿的性质和程度，人会遭受警告和罪恶的后果。   

5. 警告不要模仿异教徒是在宗教方面和专属于他们的习惯

上，但如果涉及到学习手艺等等，那就不适用于这个警

告。  
(5353)  

 
 

一个人会遵循其朋友的宗教。所以，你们每个人都应该慎重选择朋友。 

ن النبِى    –  (61) 
َ
»الرَّجُلُ عََلَ دِينِ  قَالَ:    -صَلّى الُله عَليَهِْ وسَلىم-عن أبِ هريرة رضي الله عنه أ

حَدُكُم مَنأ يُُاَللِ«
َ
  [رواه أبو داود والترمذي وأحمد] -[ حسن] .خَليِلهِِ، فلَأيَنأظُر أ

 
(61) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，“先知（愿主福安之）

说：一个人会遵循其朋友的宗教。所以，你们每个人都应该慎

重选择朋友。” [优良的] - [提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

(3122)  
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“只要有白天黑夜的地方，伊斯兰教就会传播到那里。安拉不会抛弃城市或沙漠中的任何一个住所，安拉会让这一宗教进入千家万户 

عن تمَيم الِاري رضي الله عنه، قال: سمعتُ رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (62) 
خَلَهُ الُله هَذَ لَََبألغَُنَّ  » دأ

َ
أ وَبَرٍ إلَِِّ  وَلَِ  مَدَرٍ  بَيأتَ  كُُ الُله  اللَّيألُ واَلنَّهَارُ، وَلَِ يتَُأ مَا بلََغَ  رُ  مأ

َ
ا  هَذَا الْ

رَ« بهِِ الكُفأ يذُِلُّ الُله  وَذُلًِّ  لًَمَ،  بهِِ الِْسأ الُله  يعُِزُّ  عِزًّا  ذَلَِلٍ،  بذُِلِّ  وأ 
َ
أ عَزِيزٍ  بعِِزِّ  ينَ،  تمَِيمٌ    الِِّ وَكَانَ 

َفُ وَا  سْلمََ مِنهُْمُ الْخيَُْْ وَالشِّى
َ
صَابَ مَنْ أ

َ
هْلِ بَيتِْي، لقََدْ أ

َ
اريُِّ يَقُولُ: قدَْ عَرَفتُْ ذَلكَِ فِي أ ، وَلقََدْ الِى   لعِْزُّ

زْيَةُ. غَارُ وَالِْْ لُّ وَالصى صَابَ مَنْ كََنَ مِنهُْمْ كََفرًِا الذُّ
َ
  [رواه أحمد] -[  صحيح] أ

 
(62) – 泰迷米·达里（愿主喜悦之）传述，我听见安拉的使者

（愿主福安之）说： “只要有白天黑夜的地方，伊斯兰教就会传

播到那里。安拉不会抛弃城市或沙漠中的任何一个住所，安拉

会让这一宗教进入千家万户，从而让归信者高贵，让不信者低

贱。安拉以伊斯兰教使皈依者尊贵，使不信教者蒙受耻辱。”塔

米穆•达拉说：“我在我的家人中看到了这一点：他们中的信奉伊

斯兰教者享有良好、尊贵和崇高的地位；他们中的不信教者遭

受了羞耻和低贱，并支付人头税。” [健全的圣训] - [艾哈迈德传述] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）讲述道，这个宗教将会传播至世

界每一个角落，只要有白天和黑夜的地方，这个宗教都将会到

达那里。 凡城市或村庄以及山川和大漠，只要有人家的地方，

安拉必使伊斯兰教进入其中。 凡接受并皈依者，将凭借伊斯兰

之荣耀为成为尊贵之人。 凡拒绝并否认者，将成为卑贱之人。 

然后圣门弟子泰迷米（愿主喜悦之）叙述道，他从他的家族

中看到了使者（愿主福安之）所描述的，即：他们中皈依伊斯

兰者，都得到了福分、尊贵和荣耀，他们中否认伊斯兰者，均

遭受到了卑贱和屈辱，同时还要向穆斯林交纳人头税。 

圣训的益处: 

1. 为穆斯林报喜，他们的宗教将遍布世界的各个角落。   
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2. 荣耀是属于伊斯兰教和穆斯林的，卑贱是属于不信教和异

教徒的。   

3. 其中有圣品的明证之一，因为事情正如先知（愿主福安

之）所述一般而发生。  
(11220)  

“誓以掌握我生命的主发誓，不论犹太教徒或基督教徒，凡是听到我却不信仰我奉命传播的正教者，皆属火狱居民。” 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنْ رسَُولِ الِله صلى الله عليه وسلم أنه قال:    –  ( 63) 
َ
ِي  عَنْ أ »وَالََّّ

، ثُمَّ يَمُوتُ وَلمَأ   انٌِِّ َ ةِ يَهُودِيٌّ وَلَِ نصََأ مَّ
ُ حَدٌ مِنأ هَذِهِ الْأ

َ
مَعُ بِِ أ دٍ بيَِدِهِ لَِ يسَأ سُ مَُُمَّ ِي  نَفأ مِنأ باِلََّّ يؤُأ

حَابِ النَّارِ« صأ
َ
رأسِلأتُ بهِِ إلَِِّ كََنَ مِنأ أ

ُ
  [رواه مسلم] - [ صحيح] .أ

 
(63) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “誓以掌握我生命的主发誓，不论犹太教徒或基督教

徒，凡是听到我却不信仰我奉命传播的正教者，皆属火狱居

民。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）以安拉的名义起誓，不论犹太教徒或基

督教徒，凡是听到先知的传达但至死也不信仰他奉命传播的正

教者，他们是火狱永久的居民。 

圣训的益处: 

1. 先知穆罕默德（愿主福安之）的使命针对众世界，要求所

有人遵循之，以及他的法律废除了所有其它法律。   

2. 谁不信先知穆罕默德（愿主福安之），那么他所声称的对

其他先知的信仰对他毫无益处，愿主祝福众先知。   

3. 谁没有听说过先知（愿主福安之），且也没有接受到伊斯

兰信息，那么他是无辜的，他的事务将由伟大的安拉在后

世处理。   

4. 即使在临终时刻，即使在严重的疾病中，只要灵魂尚未到

达喉咙，皈依伊斯兰依然有效。   
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5. 认为否认者们的宗教正确是昧信，其中就包括犹太教和基

督教。   

6. 在这段圣训中提到犹太人和基督徒是为了提醒其他人；因

为犹太人和基督徒拥有经典，所以如果这是他们的情况，

那么其他没有经典的人更是如此，故所有人都要皈依先知

穆罕默德宗教及服从他（愿主福安之）。  
(3272)  

 
 

“人们啊！在宗教中你们当远离过分，你们之前的人因为在宗教中过分而遭受毁灭。” 

غَدَاةَ    –  (64)  وسََلىمَ  عَليَهِْ   ُ اللَّى ِ صَلىى  اللَّى رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عَبىاسٍ رضي الله عنهما  ابنِْ  عَنْ 
ناَقَتِهِ:   عََلَ  وهَُوَ  «العَْقَبَةِ  لِِ حَصًا فجََعَلَ    »الأقُطأ  الْخذَْفِ،  حَصََ  هُنى  حَصَيَاتٍ،  سَبعَْ  لََُ  فَلقََطْتُ 

وَيقَُولُ:   هِ  كَفِّ فِي  مُوا«يَنفُْضُهُنى  فَارأ ثَالَ هَؤُلَِءِ  مأ
َ
قَالَ:    »أ ينِ،  ثُمى  الِِّ فِِ  وَالأغُلوَُّ  إيَِّاكُمأ  النَّاسُ،  يُّهَا 

َ
»أ

ينِ« لَكَ مَنأ كََنَ قَبألكَُمأ الأغُلوُُّ فِِ الِِّ هأ
َ
  [ رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد] -[ صحيح] .فَإنَِّما أ

 
(64) – 伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 安拉的使者（愿主

福安之） 在射石的那天早晨，他骑着自己的骆驼说：“给我捡来

一些石子吧！”我便为他捡了七颗石子，这是一些可投掷的石子

（1），他将石子摊开在手心说：“就用类似这般大小的石子射

石。”然后他说：“人们啊！在宗教中你们当远离过分，你们之

前的人因为在宗教中过分而遭受毁灭。”  [健全的圣训] [伊本·马哲传述 - 

尼萨仪传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）叙述道，辞朝那年，在宰牲

节的早晨，他曾随同使者（愿主福安之）一起去射阿格白石柱， 

使者命令他为自己捡一些用以射石的石子，他便为使者捡了七

颗石子，其中一颗石子像鹰嘴豆或棒子一般大小。先知（愿主

福安之）将这些石子放在手心，然后摇了摇这些石子说： 就用

类似这般大小的石子射石。 然后先知（愿主福安之）警告人们
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不要过分和极端，在宗教的事物中不要超越法度，之前的民族

之所以遭到毁灭，就是因为他们在宗教事物中过分、极端和超

越法度。 

圣训的益处: 

1. 禁止在宗教中过分，阐明其结局之恶劣，过分是遭遇毁灭

的因素。   

2. 以往代民族的遭遇为鉴，以免重蹈他们的覆辙。   

3. 鼓励效仿圣行。  
(3395)  

 
 

“愿极端之人遭毁灭 

عُون«عن عبد الله بن مسعود قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (65)   »هَلَكَ الأمُتَنَطِّ
  [ رواه مسلم]  -[ صحيح] قالها ثلَثاً.

 
(65) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “愿极端之人遭毁灭”，使者说了三次。  
[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，在教门和今世之事物当中，那

些无知且极端者的亏折和失败，他们言行极端，且超越先知

（愿主福安之）所带来的宗教法度。 

圣训的益处: 

1. 一切事物当中禁止极端和过分，对待任何事不要走极端之

道路，特别是功修和尊重清廉之人这一方面。   

2. 功修当中追求完美是一件可颂的事情，但必须要符合教

法。   

3. 重要的事情多次强调为可嘉，因为使者（愿主福安之）重

复此话三次。   
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4. 伊斯兰之宽宏和易行。  
(3420)  

 
 

“犹太人是受到谴怒的，基督徒迷误的。” 

،  عَدِيِّ بنِْ حَاتِمٍ عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ قَالَ:  عَنْ    –  (66)  ضُوبٌ عَلَيأهِمأ َهُودُ مَغأ »الَأ
لٌ«   [ رواه الترمذي] -[ صحيح] . وَالنَّصَارَى ضُلًَّ

 
(66) – 由阿迪伊·本·哈阿蒂姆（愿主喜悦他）传述，先知（愿主

福安之）说： “犹太人是受到谴怒的，基督徒是迷误的。”  [健全的
圣训] - [提尔米兹传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，犹太人是招致安拉怒火的民众，

因为他们认识真理却不去实践。 基督徒是一群迷误之人，因为

他们无知而行事。 

圣训的益处: 

1. 将知识与行动结合起来，是脱离安拉的恼怒和迷误的救赎

之道。   

2. 警告远离犹太人和基督徒的道路，并坚守端正的道路，

即：伊斯兰之道。   

3. 每个犹太人和基督徒都是在迷误和谴怒当中，但犹太人的

特征更倾向于谴怒，而基督徒的特征更倾向于迷误。  
(65061)  
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“安拉在创造众天与大地前五万年，便已写好了万物之定数 

عَنْ عَبدِْ الِله بنِْ عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رضي الله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله    –  (67) 
يَقُولُ:   لأفَ  عَلَيهِْ وسََلىمَ 

َ
أ سِيَْ  رأضَ بَِِمأ

َ مَاوَاتِ وَالْأ السَّ نأ يَُألقَُ 
َ
قَبألَ أ لًََئقِِ 

أ
مَقَادِيرَ الْ »كَتَبَ الُله 

  [رواه مسلم ] -[ صحيح] . سَنَةٍ، قَالَ: وَعَرأشُهُ عََلَ الأمَاءِ«

 
(67) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔·本·阿遂（愿主喜悦他俩）传述，

我听安拉的使者（愿主福安之）说： “安拉在创造众天与大地前

五万年，便已写好了万物的定数。他说：他的宝座在水上。”  [健
全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，安拉在创造众天与大地前五

万年，便已将万物之定数，即：生、死、给养等详细记载于天

牌，宇宙间的一切将按照安拉的前定而发生。 万物之存在均凭

安拉的判决和前定。 注定给仆人的，将不会错过，没被注定的，

将不会发生。 

圣训的益处: 

1. 必须归信判决和前定。   

2. 前定：安拉对一些事物的知晓、记录、意欲和使其发生。   

3. 归信一切前定在创造众天与大地之前便已被制定，这一信

条能使人喜悦和臣服于前定。   

4. 创造众天与大地之前，至仁主的宝座是在水上。  
(65038)  
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安拉的诚实可信的使者（愿主福安之）告诉我们：“你们每个人之造化，先是在母腹中集合四十昼夜 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ وهَُوَ   – (68)  ثَنَا رسَُولُ اللَّى ُ عَنهُْ: حَدى ِ بنِْ مَسْعُودٍ رضَِيَ اللَّى عَنْ عَبدِْ اللَّى
ادِقُ المَصْدُوقُ:   ، ثُمَّ يكَُونُ  الصى بَعِيَْ لََألَةا رأ

َ
ماا وأَ بَعِيَْ يوَأ رأ

َ
هِ أ مِّ

ُ
نِ أ حَدِكُمأ يَُأمَعُ فِِ بَطأ

َ
نَّ خَلأقَ أ

َ
»أ

بَعِ كَلمَِاتٍ، فَيَكأ  رأ
َ
ذَنُ بأِ غَةا مِثألهَُ، ثُمَّ يُبأعَثُ إلََِأهِ المَلَكُ، فَيُؤأ قَهُ  عَلَقَةا مِثألَهُ، ثُمَّ يكَُونُ مُضأ تُبُ: رِزأ

جَ 
َ
مَلُ بعَِمَ وأَ حَدَكُمأ لََعَأ

َ
وحَ، فَإنَِّ أ مأ سَعِيدٌ، ثُمَّ يَنأفُخُ فيِهِ الرُّ

َ
لِ الَْنَّةِ حَتََّّ لَِ  لَهُ وعََمَلَهُ وَشَقٌِِّ أ هأ

َ
لِ أ

خُلُ النَّ  لِ النَّارِ فَيَدأ هأ
َ
مَلُ بعَِمَلِ أ بقُِ عَلَيأهِ الكِتَابُ، فَيَعأ ارَ، وَإنَِّ  يكَُونُ بيَأنَهَا وَبَيأنَهُ إلَِِّ ذِرَاعٌ، فيََسأ

وَبَيأنَ  بيَأنَهَا  مَا يكَُونُ  النَّارِ حَتََّّ  لِ  هأ
َ
أ بعَِمَلِ  مَلُ  لََعَأ حَدَكُمأ 

َ
الكِتَابُ،  أ عَليَأهِ  بقُِ  فيََسأ ذِرَاعٌ،  إلَِِّ  هُ 

خُلهَُا« لِ الَْنَّةِ فَيَدأ هأ
َ
مَلُ عَمَلَ أ   [ متفق عليه] -[ صحيح] . فَيَعأ

 
(68) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，安拉的诚

实可信的使者（愿主福安之）告诉我们：“你们每个人之造化，

先是在母腹中集合四十昼夜，然后成为类似的血块，然后成为

类似被咬过的肉块，然后安拉派遣天使前往，他被允许写四件

事情：其给养、寿限、工作、薄福者和幸福者，然后往其中吹

注灵魂。的确你们有人一直做着天堂之人的工作，直至他与天

堂仅咫尺之遥。然后因前定之故，他开始做火狱之人的工作，

随之堕入火狱。你们有人一直做着火狱之人的工作，直至他与

火狱仅咫尺之遥，然后因前定之故，他开始做天堂之人的工作，

随后步入天堂。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

伊本·麦斯欧德说：安拉的使者（愿主福安之）告诉我们，

他是诚实的，其言是可信的，因为安拉证明了他的诚实。 他说：

“你们每个人，其造化物被集合起来。即：一个人与他的妻子

交合，然后其精液被集合在妇女腹中四十天。 然后成为一个血

块，即：坚固的血块，这是第二个四十天。 然后成为了一块肉，

如同含在嘴里一块肉，这是第三个四十天。 然后安拉派遣天使

前往之，在第三个四十天结束以后，为其吹注灵魂。 天使奉命

写下四件事情：其给养，即他一生中所应得恩典之数量。 其寿
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限，即他在今世的存活期限。 其工作是什么？他是薄福者还是

幸福者？” 然后先知（愿主福安之）发誓说，有人一直做着天

堂之人的工作，即人们自表面看来，其所行工作均为善行，直

至他与天堂只有咫尺之遥，即仅剩咫尺之距离，他便可进入天

堂，但前定已至，他开始做火狱之人的工作，直至死亡，随后

堕入火狱。 因为善功被接受的条件是：要坚持行善不可变更。

另外一人一直做着火狱之人的工作，直至他快要堕入其中，好

像他与火狱仅咫尺之遥，但前定已至，他开始做天堂之人的工

作，最后步入天堂。 

圣训的益处: 

1. 一切事物之归宿，均依照其前定和判决而进行。   

2. 警告不要被工作之表象欺骗，一切工作只看结局。  
(65037)  

 
 

“天堂比你们的鞋带更临近你们，火狱也是如此。” 

قأرَبُ إلََِ  عن ابن مسعود رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم:   –  (69) 
َ
َنَّةُ أ »الْأ

لهِِ، وَالنَّارُ مِثألُ ذَلكَِ« اكِ نَعأ حَدِكُمأ مِنأ شََِ
َ
  [رواه البخاري] -[ صحيح] . أ

 
(69) – 据伊本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说： “天堂比你们的鞋带更临近你们，火狱也是如此。”  [健
全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，天堂和火狱是临近人类的，

犹如鞋带临近脚面一般，因为他或许为取悦于安拉而行一件善

行，因此便进入天堂。或许行一件恶事，便成为了入火狱的因

素。 
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圣训的益处: 

1. 鼓励行善，即使少许也罢。警告远离恶行，即使少许也

罢。   

2. 穆斯林在其生命中，必须要同时具备希望和害怕。向安拉

祈求长期坚守真理，直至自己获得平安，不要被自己的状

态所欺骗。  
(3581)  

“欲望遮掩着火狱，艰难困苦遮挡着天堂。” 

»حُجِبَتِ النَّارُ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:  – (70) 
َنَّةُ باِلأمَكََرهِِ« هَوَاتِ، وحَُجِبَتِ الْأ   [رواه البخاري] -[ صحيح] .باِلشَّ

 
(70) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “欲望遮掩着火狱，艰难困苦遮挡着天堂。”  [健全的
圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，火狱被一些人心所向往的事物包

围着，即：触犯禁令或怠慢功修等。 凡跟随私欲而行者，该入

火狱。 天堂被一些人心所厌恶的事物包围着，即：坚守令行禁

止，并忍耐于此，每当有越界之举时，自己就要与此斗争，此

等人应入天堂。 

圣训的益处: 

1. 人陷入欲望有诸多因素，其中有：恶魔对恶事和丑事加以

装饰，然后以美好的姿态为人性而展现，诱导人性而为

之。   

2. 命人远离被禁止的欲望，因为它是通向火狱的道路。命人

忍耐于磨难，因为它是通往天堂之道路。   

3. 与私欲做斗争、努力做功修、忍耐所遭遇的艰难和困苦之

高贵，这些艰难困苦均被善行包围着。  
(3702)  



 
 
 

87 

 
当安拉造毕天堂与火狱之时，派遣哲白拉依（愿主祝福之） 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  (71)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنْ رسَُولِ اللَّى
َ
ُ  عَنْ أ ا خَلَقَ اللََّّ »لمََّ

دَدأ  عأ
َ
َنَّةِ، فَقَالَ: انأظُرأ إلََِأهَا وَإلََِ مَا أ لًَمُ إلََِ الْأ ِيلَ عَلَيأهِ السَّ رأسَلَ جِبْأ

َ
َنَّةَ وَالنَّارَ أ لهَِا فيِهَا.  الْأ هأ

َ
تُ لِْ

حَدٌ إلَِِّ دَ 
َ
مَعُ بهَِا أ تكَِ لَِ يسَأ تأ باِلأمَكََرهِِ، فَقَالَ:  فَنَظَرَ إلََِأهَا فرَجََعَ، فَقَالَ: وَعِزَّ مَرَ بهَِا فَحُفَّ

َ
خَلَهَا. فَأ

لهَِا فيِهَا. فَنَظَرَ إلََِأهَا،   هأ
َ
تُ لِْ دَدأ عأ

َ
تأ باِلأمَكََرهِِ، فَقَالَ:  اذأهَبأ إلََِأهَا فَانأظُرأ إلََِأهَا وَإلََِ مَا أ فإَذَِا هَِِ قَدأ حُفَّ

هأ 
َ
تُ لِْ دَدأ عأ

َ
حَدٌ. قَالَ: اذأهَبأ فاَنأظُرأ إلََِ النَّارِ وَإلََِ مَا أ

َ
خُلَهَا أ نأ لَِ يدَأ

َ
تكَِ لَقَدأ خَشِيتُ أ لهَِا فيِهَا.  وَعِزَّ

ا، فرَجََ  ضا ضُهَا بَعأ كَبُ بَعأ تأ  فَنَظَرَ إلََِأهَا فَإذَِا هَِِ يرَأ مَرَ بهَِا فَحُفَّ
َ
حَدٌ. فأَ

َ
خُلهَُا أ تكَِ لَِ يدَأ عَ فَقَالَ: وَعِزَّ

هَوَاتِ، فرَجََعَ وَ  تأ باِلشَّ هَوَاتِ، فَقَالَ: ارأجِعأ فَانأظُرأ إلََِأهَا. فَنَظَرَ إلََِأهَا فإَذَِا هَِِ قَدأ حُفَّ تكَِ  باِلشَّ قَالَ: وَعِزَّ
نأ لَِ يَنأجُوَ مِنأهَ 

َ
حَدٌ إلَِِّ دَخَلَهَا«لَقَدأ خَشِيتُ أ

َ
  [رواه أبو داود والترمذي والنسائي] -[ حسن] .ا أ

 
(71) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）据安拉的使者（愿主福安之）

传述， 当安拉造毕天堂与火狱之时，派遣哲白拉依（愿主祝福

之）前往天堂，并说：“看一下天堂以及我为天堂的居民所准

备的。”哲白拉依观毕后向安拉复命到：“以你的荣耀发誓，

只有进入其中才能知其繁华。”然后安拉命人用重重困难将天

堂包裹，随后说：“看一下天堂以及我为天堂的居民所准备

的。”哲白拉依看到天堂已被重重困难所包裹，他说道：“以

你的荣耀发誓，我确是担心不会有人进去。”安拉说：“看一

下火狱以及我为火狱的居民所准备的。”哲白拉依看到，火狱

的人层层叠罗在其中。他便返回向安拉安拉复命道：“以你的

荣耀发誓，不会有人会进入其中。”然后安拉命人用各种欲望

将火狱包裹，随后说：“看一下火狱以及我为火狱的居民所准

备的。”哲白拉依看到火狱已被各种欲望所包裹，他说道：

“以你的荣耀发誓，我担心不会有人从中获救，将统统进入其

中。  ” [优良的] [艾布·达乌德传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，当安拉创造了天堂和火狱之

时，他对哲白拉依说：“你去看看天堂。”哲白拉依便前去观

看，然后返回向安拉复命， 哲白拉依说：“主啊！以你的荣耀

发誓，如果人们知道其中的恩典、尊贵和福利，他们一定争先

为其工作，以便进入其中。” 然后安拉用重重苦难，种种艰辛

将天堂包裹了起来，即：遵守命令，远离禁令，凡意欲进入其

中者，必须越过这些苦难和艰辛。 然后安拉说：“哲白拉依啊！

再去看看天堂吧！”即被苦难和艰辛包裹之后的天堂， 哲白拉

依便前去观看，然后返回说道：“主啊！以你的荣耀发誓，我

担心由于路途艰辛，困难重重之故，没有人会进入其中。” 当

安拉创造了火狱之时，他说：“哲白拉依啊！你去看看火狱

吧！”他便前去观看之， 然后他返回说道：“主啊！以你的荣

耀发誓，但凡知道其中的刑罚和灾难之痛苦者，定不愿进入其

中的，并且会远离一切导致进入其中的因素。” 然后安拉用欲

望及享乐点缀了通向火狱的道路，他说：“哲白拉依啊！再去

看看火狱吧。” 他便前去观看，然后返回说道：“主啊！以你

的荣耀发誓，当其周围充满欲望和享受时，我的确担心没有人

会从中获救。” 

圣训的益处: 

1. 信仰天堂和火狱是已经存在的。   

2. 必须归信未见之事，归信所有来自安拉及其使者（愿主福

安之）所述说的事情。   

3. 忍耐于磨难之重要，因为那是通向天堂的道路。   

4. 远离非法之事之重要，因为那是通向火狱的道路。   

5. 天堂被重重困难所包裹，火狱被各种欲望所包裹，这便是

在今世生活所要接受的磨难和考验。   
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6. 通向天堂的道路，充满着困难和艰辛，需要忍耐并伴随着

信仰，通向火狱的道路，则充满了今世的欲望和享乐。  
(65034)  

 
 

“你们所使用的火仅是火狱之火的七十分之一 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:  – (72)  نى رسَُولَ اللَّى
َ
ُ عَنهُْ أ بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ اللَّى

َ
»ناَرُكُمأ جُزأءٌ عَنْ أ

ا مِنأ ناَرِ جَهَنَّمَ« ، إنِْ كََنتَْ لكَََفِيةًَ. قَالَ:  مِنأ سَبأعِيَْ جُزأءا ِ عَةٍ  ، قِيلَ: ياَ رسَُولَ اللَّى لتَأ عَلَيأهِنَّ بتِسِأ »فضُِّ
ا كُلُّهُنَّ مِثألُ حَرِّهَا«   [متفق عليه ]  -[ صحيح]  .وسَِتِّيَْ جُزأءا

 
(72) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “你们所使用的火仅是火狱之火的七十分之一。”

有人说：“安拉的使者啊！如果是如此便已足矣。”使者说：

“它是今世之火的六十九份，每一份都类似今世之火的热度。”  
[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，今世之火是火狱之火的七十分

之一， 后世之火其热度是今世之火的六十九份，每一份其热度

都等于今世之火的热度。 有人说：“安拉的使者啊！今世之火

已足以惩罚堕入其中的人。 ”然后使者说：“火狱之火是今世之

火的六十九份，每一份其热度都相当于今世之火的热度。” 

圣训的益处: 

1. 警告人们当防备火狱，远离那些导致进火狱的恶行。   

2. 火狱之火及其刑罚的重大，其火的热度之严酷。  
(65036)  
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“复活日，安拉收回大地，用他的右手卷起天空，然后说：‘我是掌权的主，地上的君王在哪里呢？’” 

يَقُولُ:    –  (73)  ِ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ  قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه 
َ
أ عَنْ 

رأضِ«
َ
يأنَ مُلوُكُ الْ

َ
ناَ المَلكُِ، أ

َ
مَوَاتِ بيَِمِينهِِ، ثُمَّ يَقُولُ: أ ويِ السَّ رأضَ، وَيطَأ

َ
ُ الْ بضُِ اللََّّ [  صحيح ] . »يَقأ

  [متفق عليه] -

 
(73) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）的传述，我曾经听主的使

者（愿主福安之）说： “复活日，安拉收回大地，用他的右手卷

起天空，然后说：‘我是掌权的主，地上的君王在哪里呢？’”  [健
全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，在末日伟大的安拉将收起大地，

将其聚拢在一起，用他的右手卷起天空，将一部分天空卷叠在

另一部分上，然后使其消失殆尽，然后说：‘我是至尊的主，地

上的君王在哪里呢？’” 

圣训的益处: 

1. 提醒人们，安拉的王权是永恒的，而其他人的权力是会消

失的。   

2. 安拉之尊大、他的力量和权能之崇高，以及他的王权之完

美。  
(65028)  
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在复生日，在安拉那里受刑最严厉者，是那些与安拉之造化媲美的人。 

ى رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ    –  (74)  مِّ المُؤمنيَن رضي الله عنها قَالتَْ: دَخَلَ عََلَ
ُ
عَنْ عََئشَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   ا رَآهُ هَتكََهُ وَتلََوى شَدُّ  وسََلىمَ، وَقدَْ سَتََتُْ سَهْوَةً لِِ بقِِرَامٍ فِيهِ تَمَاثِيلُ، فَلَمى
َ
»ياَ عََئشَِةُ، أ

ِينَ يضَُاهُونَ بِِلَأقِ اللهِ« نَاهُ فَجَعَلأنَا مِنأهُ  قَالتَْ عََئشَِةُ:    النَّاسِ عَذَاباا عِنأدَ اللهِ يوَأمَ الأقِيَامَةِ الََّّ »فَقَطَعأ
» ِ وأ وسَِادَتيَْأ

َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح ] . وسَِادَةا أ

 
(74) – 信士之母阿伊莎（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者（愿

主福安之）来到了我这里，当时我用一块带有塑像图案的布遮

盖着我的箱子，使者见到后很生气地撕了下来，并说道：“阿伊

莎啊！在复生日，在安拉那里受刑最严厉者，是那些与安拉之

造化媲美的人。”阿伊莎说：“然后我便将此帘子裁剪，做成了

一、两个枕头。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）进入了阿伊莎的家，然后发现她用一块

带有图像的布遮盖者自己的储物柜，使者为了安拉而脸色大变，

愤怒而害怕地说： “复生日，受刑罚最严厉的人是那些用自己所

画的图像与安拉之造化媲美者。” 阿伊莎说我便将此布做成了一、

两个枕头。 

圣训的益处: 

1. 看到错误就要立即制止，只要不造成更大的伤害，那么纠

正错误是不可迟缓的。   

2. 复生日的刑罚是不尽相同的，这些都依照人生前所做的罪

恶大小而定。   

3. 画有生命和图像属于大罪。   

4. 禁止画像的哲理是：与安拉之造化媲美，无论作画者是否

有媲美之目的。   

5. 伊斯兰教律致力于保护财产，让财产远离非法之事物，并

确保将财产用于有益之事。   



 
 
 

92 

6. 禁止制造有生命的塑像，无论任何形式，即使是不起眼的

画像也罢。  
(5931)  

指掌握我的生命的安拉发誓，麦尔彦的儿子即将降临你们，他将成为一个公正的统治者，他会摧毁十字架，杀死猪，征收人头税，财富将如洪水般流动，以至于没有人会接受它。  

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (75)  ُ عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ اللَّى
َ
سِِ  عَنْ أ ِي نَفأ »وَالََّّ

ِيرَ، 
الْنِْأ تُلَ  وَيَقأ ليِبَ،  الصَّ سَِِ  فَيَكأ ا،  سِطا مُقأ ا  حَكَما يَمَ  مَرأ ابأنُ  فيِكُمأ  ِلَ 

ينَْأ نأ 
َ
أ لََُوشِكَنَّ    بيَِدِهِ، 

حَدٌ«
َ
بَلَهُ أ يَةَ، وَيفَِيضَ المَالُ حَتََّّ لَِ يَقأ   [متفق عليه]  -[ صحيح] .وَيَضَعَ الِْزأ

 
(75) – 据艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “指掌握我的生命的安拉发誓，麦尔彦的儿子即

将降临你们，他将成为一个公正的统治者，他会摧毁十字架，

杀死猪，征收人头税，财富将如洪水般流动，以至于没有人会

接受它。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）发誓说，麦尔彦之子尔萨（愿主赐平安）

即将来临，并且他将依据穆罕默德的教法在人们之间公正的裁

决。 并且他将粉碎基督教徒所尊崇的十字架。 尔萨（愿主赐平

安）将杀死猪。他（愿主赐平安）将征收人头税，并接纳所有

人皈依伊斯兰。那时，财富将极其丰盈，甚至无人愿意再接受

施舍，因为财富之多使人人都满足于自己所拥有的。吉庆将普

降，大地充满福祉，恩泽绵延不绝。 

圣训的益处: 

1. 确认尔萨（愿主赐平安）将在末日时再次降临，这是末日

的迹象之一。   

2. 先知（愿主福安之）的法律不能被其他法律废除。   

3. 末日时吉庆将降临财富，人们均变得不贪恋财富。   

4. 圣训指示到伊斯兰教将会永存，因为在末日时期，尔萨

（愿主赐平安）将会再次降临，他将以伊斯兰教法来裁

决。  
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(65025)  
 

 
你说：万物非主，唯有安拉，复生日我将以此为你作证 

هِ:  عَنْ    –   (76)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ لِعَمِّ
َ
: لَِ  أ »قلُأ

هَدُ لكََ بهَِا يوَأمَ الأقِيَامَةِ« شأ
َ
نِِ قرَُيشٌْ، يَقُولوُنَ: إِنىمَا حََِلَهُ عََلَ ذَلكَِ  إلََِِ إلَِِّ الُله، أ َ نْ تُعَيِّْ

َ
، قَالَ: لوَْلََ أ

حْببَتَْ وَلكَِنى الَله يَهْدِي مَنْ يشََ 
َ
نزَْلَ الُله: }إِنىكَ لَ تَهْدِي مَنْ أ

َ
قرَْرتُْ بِهَا عَينَْكَ. فَأ

َ
اءُ {  الْْزََعُ لَأ

  [رواه مسلم] -[  صحيح] [.56]القصص: 

 
(76) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者（愿主

福安之）对他的叔父说：“你说：万物非主，唯有安拉，复生日

我将以此为你作证。”他说：“若不是古莱什人羞辱我，他们说：

他这样说是出于惊慌，那么我一定会使你高兴。然后安拉降示

经文：（你不能引导你所喜欢的人，但安拉引导他所意欲的

人。）”（故事章：56） [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

解释:  

先知（愿主福安之）的叔父艾布·塔里布在弥留之际，先知

要求其诵念：“万物非主，唯有安拉”，以便他以此在复生日为

其说情，并见证他已皈依伊斯兰。但因害怕古莱什辱骂自己，

他们会说：“他因怕死和软弱而皈依伊斯兰”，所以他便拒绝诵

念。他对先知（愿主福安之）说：如果不是因为这个，我一定

诵念之而使你高兴。然后安拉降示了经文，阐明先知（愿主福

安之）没有使人顺利走向伊斯兰的权利，但伟大的安拉会使他

所意欲之人顺利皈依。而先知（愿主福安之）通过明证、阐述、

指导和宣传引领人们走向端正的道路。 

圣训的益处: 

1. 不能因害怕人之言语而放弃真理。   

2. 先知（愿主福安之）只有指导和举证之权利，而成功走向

正道不属于他的范畴。   
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3. 允许探望不信教的病人，以便号召他皈依伊斯兰。   

4. 先知（愿主福安之）在任何状况下都致力于宣传信仰崇高

的安拉。  
(65069)  

 
 

“我的天池其长度一个月的行程，其水比奶更白，其味道比麝香更香 

ِ بنِْ عَمْرٍو رضي الله عنهما قَالَ: قالَ النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (77)  »حَوأضِِ  عَنْ عَبدِْ اللَّى
مَاءِ، مَنأ  كِ، وَكيِزاَنهُُ كَنُجُومِ السَّ يَبُ مِنَ المِسأ طأ

َ
يُهُُ أ ، وَرِ بََِ

بأيَضُ مِنَ اللَّ
َ
رٍ، مَاؤُهُ أ شََبَِ  مَسِيَْةُ شَهأ

ا« بدَا
َ
 أ
ُ
مَأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] . مِنأهَا فلًََ يَظأ

 
(77) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，先知（愿

主福安之）说： “我的天池其长度一个月的行程，其水比奶更白，

其味道比麝香更香，其器皿犹如繁星，凡从中饮水者，以后不

再口渴。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，在复生日，他有一个天池，其

长度是一个月的行程，其宽度亦是如此。 其水比奶更加白皙， 

其味道比麝香更香， 饮水的器皿其数量多如漫天繁星， 凡用此

器皿从中饮水者，此后不再口渴。 

圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）的天池，即收纳水的池子，复生日，

先知的民族中信士们将到于此处。   

2. 凡从中饮用者便可获取恩典，即从此不再口渴。  
(65030)  
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“死亡被带来上来，其形类似黑白相间的公羊 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (78)  ُ عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى بِِ سَعِيدٍ الخدُْريِِّ رضَِيَ اللَّى
َ
تََ  عَنْ أ »يؤُأ

فَيَقُولُ:   وَيَنأظُرُونَ،  ئبُِّونَ  َ فيََشْأ الَْنَّةِ،  لَ  هأ
َ
أ ياَ  مُنَادٍ:  فَيُنَادِي  لَحَ،  مأ

َ
أ كَبأشٍ  كَهَيأئَةِ  هَلأ  باِلأمَوأتِ 

النَّارِ، لَ  هأ
َ
أ ياَ  يُنَادِي:  ثُمَّ  رَآهُ،  قَدأ  وَكُُُّهُمأ  المَوأتُ،  هَذَا   ، نَعَمأ فَيَقُولوُنَ:  هَذَا؟  رفُِونَ  ئبُِّونَ    تَعأ َ فيََشْأ

بحَُ  ، هَذَا المَوأتُ، وَكُُُّهُمأ قَدأ رَآهُ، فَيُذأ رفُِونَ هَذَا؟ فَيَقُولوُنَ: نَعَمأ ثُمَّ يَقُولُ:    وَيَنأظُرُونَ، فَيَقُولُ: وهَلأ تَعأ
نأذِرأهُمأ يوَأمَ ا

َ
: }وأَ

َ
لَ النَّارِ خُلوُدٌ فلًََ مَوأتَ، ثُمَّ قرَأَ هأ

َ
لَ الَْنَّةِ خُلوُدٌ فلًََ مَوأتَ، وَيَا أ هأ

َ
ةِ إذِأ قُضَِِ  ياَ أ َ لَْسِأ

لَةٍ{ ]مريم:   رُ وَهُمأ فِِ غَفأ مأ
َ
يَا }وَهُمأ  39الْ نأ لُ الُِّ هأ

َ
لَةٍ أ مِنُونَ{ ]مريم:  [، وَهَؤُلِءَِ فِِ غَفأ  . [«39لَِ يؤُأ

  [متفق عليه]  -[ صحيح]

 
(78) – 据艾布·赛义德·胡德利（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “死亡被带上来，其形类似黑白相间的公羊。

一个呼唤者呼唤道：天堂的居民啊！人们便伸长脖子观看，他

说：你们可知这是什么？他们说：是的，这是死亡。所有人都

可见之，然后又呼唤道：火狱的居民啊！人们便伸长脖子观看，

他说：你们可知这是什么？他们说：是的，这是死亡。所有人

都可见之，随后死亡被宰杀。他说：天堂的人啊！永居其中吧！

此后再无死亡。火狱的人啊！永居其中吧！此后再无死亡。然

后他诵念道：（你应当警告他们悔恨之日，当日一切事情已被

判决，而他们现在还在疏忽之中。他们不信正道。）”（19:39）

在疏忽之中的这些人指活在今世的人。  [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，在复生日，死亡将会被带出来，

其形类似黑白相间的公羊。 有人呼唤道：“天堂的居民啊！人

们便伸长脖子抬起头来观看。” 他对人们说：“你们可知这是

什么？” 他们说：“是的，这是死亡。”所有人均可观且认识。 

然后一个呼唤者呼唤道：“火狱的居民啊！人们便伸长脖子抬

起头来观看。” 他说：“你们可知这是什么？ ”他们说：“是

的，这是死亡。”所有人均可见之。 随后死亡被宰杀，然后呼
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唤者说道：“天堂的人啊！永居其中吧！此后再无死亡，火狱

的人啊！永居其中吧！此后再无死亡。” 这便是给信士之恩典

的加增，给不信教者之刑罚的加增。 然后先知（愿主福安之）

诵念道： （你应当警告他们悔恨之日，当日一切事情已被判决，

而他们现在还在疏忽之中。他们不信正道。）。复生日，天堂

之人与火狱之人将区分开来，每个人将步入其归宿，并永居其

中。 恶人将亏折和后悔，悔恨自己当初没有行善。疏忽之人亦

将后悔，后悔自己当时没有多加行善。 

圣训的益处: 

1. 人类在后世之归宿是永居天堂或永居火狱。   

2. 严厉的警告复生日之恐惧，它是亏折和悔恨的日子。   

3. 阐明天堂之居民的永久喜悦，火狱之居民的永久忧愁。  
(65035)  

 
 

“假若你们真诚地信赖真主，一定会获得给养，如同飞禽获得那般。它空腹而出，饱肚而归。” 

عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه قال: إنه سمع نبِ الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (79) 
ا وَترَُوحُ  دُو خََِاصا ، تَغأ َ يْأ زُقُ الطَّ هِِ، لرََزَقكَُمأ كَمَا يرَأ وُنَ عََلَ اللهِ حَقَّ توََكُُّ نَّكُمأ تَتَوَكَُّ

َ
 .  بطَِاناا«»لوَ أ

  [ رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد]  -[ صحيح]

 
(79) – 据欧麦尔·本·罕塔布（愿主喜悦之）传述，他听安拉的先

知（愿主福安之）说： “假若你们真诚地信赖安拉，一定会获得

给养，如同飞禽获得那般。它空腹而出，饱肚而归。”  [健全的圣训] 

[伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）鼓励我们在世俗和宗教事务中依赖至尊

的安拉以趋利避害。因为除清高伟大的安拉外，没有人能给予、

拒绝、伤人或益人。 我们应该采取能趋利避害的因素，并真诚

地依靠安拉。当我们这样做时，安拉会供养我们，就像早晨饥
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饿的鸟飞出去，傍晚回来时肚子饱满一样。鸟儿这种行为是谋

求生计的一种方式，而不是懒散和怠惰。 

圣训的益处: 

1. 托靠的优越性，它是获取生计的最重要的方式之一。   

2. 托靠与做事并不矛盾。因为真正的托靠与早出晚归的谋生

不矛盾。   

3. 伊斯兰法关注内心的行为，因为托靠是一种内心的行为。   

4. 只顾做事是宗教的缺陷，而放弃做事则是智力的缺陷。  
(4721)  

 
 

两种恩典许多人都损失了：健康和自由时间。 

مَتَانِ  عن عبد الله بن عباس رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (80)  »نعِأ
بُونٌ فيهما كثيٌْ من الناس: الصحةُ، والفراغُ«   [رواه البخاري] -[ صحيح] . مَغأ

 
(80) – 据阿布杜拉∙本∙阿巴斯（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说：“两种恩典许多人都损失了：健康和自由时

间。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

(5449)  
 

 
“骑乘者当向走路者道色俩目，走路者当向坐者道色俩目，少数人当向多数人道色俩目。” 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (81)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى
َ
»يسَُلِّمُ الرَّاكبُِ  عَن أ

  . عََلَ المَاشَِ، وَالمَاشَِ عََلَ القَاعِدِ، وَالقَليِلُ عََلَ الكَثيِِْ«

الكَثيِِْ« وَللِبخَُاريِ:   عََلَ  وَالقَليِلُ  القَاعِدِ،  عََلَ  وَالمَارُّ  الكَبيِِْ،  عََلَ  غِيُْ  الصَّ   - [  صحيح ] .»يسَُلِّمُ 

  [متفق عليه ]
 

(81) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “骑乘者当向走路者道色俩目，走路者当向坐者道色

俩目，少数人当向多数人道色俩目。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）指导人们，在人们之间相互问候的伊斯

兰礼节，即：愿安拉的平安、疼慈和吉庆降临你们。年龄小的

向年龄大的道色俩目，骑乘者向行走者道色俩目，行走者向坐

者道色俩目，少数人向多数人道色俩目。 

圣训的益处: 

1. 依圣训的教导道色俩目为可嘉，如果行走者向骑乘者道了

色俩目，或其他与圣训相反的做法，也是允许的，但是遵

行圣训的教导最为高贵。   

2. 按照圣训中所提到的方式传播赛俩目，是相互喜欢和相互

团结的因素之一。   

3. 如果两个人处于上述的情景中同一情景时，最优秀的人是

首先开始道赛俩目的人。   

4. 伊斯兰教律之完美，它阐明了人类所需要的一切。   

5. 教授伊斯兰之礼节，确保每个人得到自己相应的权利。  
 (4243)  
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‘我的仆人们啊!我绝不亏枉任何一人,我将行亏在你们中间列为非法,故你们彼此不要欺侮虐待｡ 

عن أبِ ذر رضي الله عنه: عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ فِيمَا رَوَى عَنِ الِله تَبَاركََ    –  (82) 
نىهُ قَالَ:  

َ
ا، فلًََ تَظَالمَُوا، ياَ  وَتَعَالََ أ ما سِِ، وجََعَلأتُهُ بيَأنكَُمأ مَُُرَّ لأمَ عََلَ نَفأ تُ الظُّ مأ »ياَ عِبَادِي إنِِِّ حَرَّ

طأ 
َ
، ياَ عِبَادِي كُلُّكُمأ جَائعٌِ إلَِِّ مَنأ أ دِكُمأ هأ

َ
دُونِِ أ تَهأ تُهُ،  عِبَادِي كُلُّكُمأ ضَالٌّ إلَِِّ مَنأ هَدَيأتُهُ، فَاسأ عَمأ

تَ  ، ياَ عِبَادِي  فَاسأ سُكُمأ كأ
َ
سُونِِ أ تَكأ تهُُ، فَاسأ ، ياَ عِبَادِي كُلُّكُمأ عََرٍ إلَِِّ مَنأ كَسَوأ كُمأ عِمأ طأ

ُ
عِمُونِِ أ طأ

، ياَ عِبَادِ إنَِّ  فِرأ لكَُمأ غأ
َ
فِرُونِِ أ تَغأ ا فاَسأ نوُبَ جَِْيعا فِرُ الَُّّ غأ

َ
ناَ أ

َ
ي إنَِّكُمأ  كُمأ تَُأطِئُونَ باِللَّيألِ وَالنَّهَارِ وأَ

وَ  لكَُمأ  وَّ
َ
أ نَّ 

َ
أ لوَأ  عِبَادِي  ياَ  فَتَنأفَعُونِِ،  عِِ  نَفأ تَبألغُُوا  وَلنَأ  ونِِ،  فَتَضُُّ ي  ضََِّ تَبألغُُوا  آخِرَكُمأ  لنَأ 

تأقََ قلَأبِ رجَُلٍ وَاحِدٍ مِنأكُمأ مَا زَادَ ذَلكَِ فِِ مُلأكِِ شَيأئاا، ياَ عِبَا
َ
أسَكُمأ وجَِنَّكُمأ كََنوُا عََلَ أ دِي  وَإنِ

ذَ  نَقَصَ  مَا  وَاحِدٍ  قلَأبِ رجَُلٍ  فأجَرِ 
َ
أ أسَكُمأ وجَِنَّكُمأ كََنوُا عََلَ  وَإنِ وَآخِرَكُمأ  لكَُمأ  وَّ

َ
أ نَّ 

َ
أ مِنأ  لوَأ  لكَِ 

 ُ ل
َ
أسَكُمأ وجَِنَّكُمأ قاَمُوا فِِ صَعِيدٍ وَاحِدٍ فَسَأ لكَُمأ وَآخِرَكُمأ وَإنِ وَّ

َ
نَّ أ

َ
ونِِ  مُلأكِِ شَيأئاا، ياَ عِبَادِي لوَأ أ

يَطُ إذَِا  ا عِنأدِي إلَِِّ كَمَا يَنأقُصُ الأمِخأ لَتَهُ مَا نَقَصَ ذَلكَِ مِمَّ
َ
أ أسَانٍ مَسأ طَيأتُ كَُُّ إنِ عأ

َ
رَ،    فَأ َحأ خِلَ الْأ دأ

ُ
أ

ا مَدِ  فلَأيَحأ اا  فَمَنأ وجََدَ خَيْأ إيَِّاهَا،  وَفِّيكُمأ 
ُ
أ ثُمَّ  صِيهَا لكَُمأ  حأ

ُ
أ مَالكُُمأ  عأ

َ
أ هَِِ  إنَِّمَا  عِبَادِي  لَله،  ياَ 

سَهُ« َ ذَلكَِ فلًََ يلَوُمَنَّ إلَِِّ نَفأ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .وَمَنأ وجََدَ غَيْأ

 
(82) – 据艾布·赞尔（愿主喜悦之）传述， 先知（愿主福安之）

自伟大的安拉传述：“安拉说:‘我的仆人们啊！我绝不亏枉任何

一人，我将行亏在你们中间列为非法，故你们彼此不要欺侮虐

待。 

我的仆人们啊！你们都是迷误的，唯我引导者除外，故你们当

祈求我的引导,我会引导你们。 

我的仆人们啊！你们都是饥饿的,唯我供给者除外,故你们当祈求

我的供给,我会供给你们。 

我的仆人们啊！你们都是赤身的,唯我赐衣者除外,故你们当祈求

我赐衣,我会赐衣给你们。 

我的仆人们啊！你们昼夜都在犯罪,我将饶恕一切罪恶,故你们当

祈求我的饶恕,我会饶恕你们。 

我的仆人们啊!你们没有伤害我的能力，你们怎能伤害我？你们
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没有帮助我的能力，你们怎能帮助我？ 

我的仆人们啊！假若你们的前人、后人、你们人类、精灵、都

保持你们中最敬畏的一个人的状态，那对我的权利毫无增加；

假若你们的前人、后人、你们人类、精灵、都保持你们中最放

荡的一个人的状态，那对我的权利毫无减损。 

我的仆人们啊！假若你们的前人、后人、你们人类、精灵、都

站在一块平地上，同时向我祈求，我按每个人的祈求加以赏

赐，这对我的宝库的减少就像一根针浸人大海蘸了下一样。 

我的仆人们啊！那只是你们自己的善功，我将详尽地加以统

计，以便完美地赏赐你们。所以，谁得善报，当感赞安拉；谁

得恶报，当自责。”’ [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐述了伟大、清高的安拉宣示了他不会

不义，并将不义定为被造物之间的禁忌，因此不允许任何人对

他人不公。 所有的被造物都迷失了通向真理的道路，只有安拉

的引导和恩惠才能使他们找到正确的道路。那些求安拉引导并

赐予他们理解和指引的人将会得到安拉的引导和恩惠。 在安拉

那里，人们是贫穷的，人们在他们的一切需要中都需要安拉。

那些向安拉求助的人，他满足他们的需求并使他满足。 他们在

夜间和白天犯罪，当仆人祈求宽恕时，他会掩盖和宽恕他们的

过错。 他们无法对安拉造成伤害或给予他任何利益。 即使他们

拥有一颗最虔诚的心，他们的虔诚也无法增加安拉的权力。 即

使他们拥有一颗最邪恶的心，他们的邪恶也无法减少安拉的权

力。因为他们是羸弱的，是需要安拉的。无论在任何情况、任

何时间和任何地方，他们都需要安拉。清高的安拉是富足的。 

假若他们人类、精灵聚集在一个地方，他们中的每个人都向安

拉祈求，然后安拉赐予他们所求的一切，这并不会减少安拉所
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有的东西。就像将一根针插入大海，然后再拔出来，大海并不

因此减少一丝。这正是至高无上安拉的完美富足。 

至高安拉保护着仆人们的行为，并对其进行统计。然后在复

活日对他们奖惩。所以，谁发现他的行为得到了赏赐，就应当

感谢安拉给予的指引。而谁发现他的行为得到了不好的回报，

除了怂恿人作恶的人性外，他不应该责怪别人，是怂恿人作恶

的人性让他亏折。 

圣训的益处: 

1. 这段圣训是先知（愿主福安之）从他的主那里传达的，被

称为天启的圣训。它是安拉所授意的言辞和含义，然而它

不具备《古兰经》所具备的特征。如诵读《古兰经》是功

修、触摸《古兰经》要洁净、《古兰经》是对人类的挑

战、奇迹等。   

2. 人们所获得的知识和引导都是通过安拉的启示和教导。   

3. 凡是仆人所得到的幸福都是出于安拉的恩惠，而凡是遭受

的不幸则是源于自身和私欲。   

4. 凡是行善的，是借助安拉的引导；他的报酬是来自安拉的

恩惠，因此应当赞颂安拉。而凡是做恶的，只能埋怨自

己。  
(4810)  
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“你们当谨防亏枉，复生日亏枉将是重重黑暗。你们当谨防吝啬，吝啬确已毁灭了你们的前人， 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (83) 
َ
»اتَّقُوا  عَنْ جَابرِِ بنِْ عَبدِْ الِله رضي الله عنهما أ

لَكَ مَنأ كََنَ قَبألكَُ  هأ
َ
حَّ أ ، فَإنَِّ الشُّ حَّ لأمَ ظُلمَُاتٌ يوَأمَ الأقِيَامَةِ، وَاتَّقُوا الشُّ لأمَ، فَإنَِّ الظُّ ، حَْلََهُمأ  الظُّ مأ

» تَحَلُّوا مََُارمَِهُمأ نأ سَفَكُوا دِمَاءَهُمأ وَاسأ
َ
  [ رواه مسلم ] -[ صحيح] . عََلَ أ

 
(83) – 贾比尔·本·阿卜杜拉（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “你们当谨防亏枉，复生日亏枉将是重重黑

暗。你们当谨防吝啬，吝啬确已毁灭了你们的前人，造成他们

相互厮杀流血，触犯禁令。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）使人谨防亏枉，其中有亏待他人，亏待

自己，亏待安拉之权利。 所谓亏枉，即：不履行每一个人应得

的权利，在复生日，亏枉（不义）对于不义者或亏枉他人者来

说是重重黑暗，是无尽的恐惧和磨难。 先知禁止贪图和吝啬，

贪图和吝啬会造成怠慢财产方面的义务，和对今世的无尽贪图。 

这种不义之行径（贪图与吝啬）毁灭了我们之前的民族，因为

这使他们相互厮杀，促使他们触犯了安拉所禁止的一些事项。 

圣训的益处: 

1. 付出钱财和怜悯穆斯林弟兄是相互喜爱和相互联系的因素

之一。   

2. 吝啬和贪图会导致人们悖逆、出丑和犯罪。   

3. 以前代民族之史为鉴。  
(5787)  
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“的确安拉必定延缓不义之人，当安拉抓住他时便不会放开 

لِِ  عن أبِ موسى رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (84)  »إنَِّ الَله لََُمأ
لتِأهُ« خَذَهُ لمَأ يُفأ

َ
المِِ، حَتََّّ إذَِا أ :    للِظَّ

َ
خَذَ الأقُرَى وَهَِِ ظَالمَِةٌ إنَِّ قَالَ: ثُمى قرََأ

َ
ذُ رَبِّكَ إذَِا أ خأ

َ
»}وَكَذَلكَِ أ

لَِمٌ شَدِيدٌ{]هود:  
َ
ذَهُ أ خأ

َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح]  [«102أ

 
(84) – 据艾布·穆萨·艾什阿里传述，安拉的使者（愿主福安之）

说： “的确安拉必定延缓不义之人，当安拉抓住他时便不会放

开。”随后他诵读到：（当你的主毁灭不义的市镇的时候，他的

惩罚就是这样的。他的惩罚确是痛苦的，确是严厉的。）”（胡

德章：102） [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）警告人们，不得违抗安拉，多行不义，

亏待众人，因为清高伟大的安拉将延缓不义之人，使其长寿，

并增加其钱财，不会急于惩罚之。如果他始终不忏悔，那么安

拉必将擒之。由于其多行不义，既擒后便不会弃之。 

然后先知（愿主福安之）诵读到：（当你的主毁灭不义的市

镇的时候，他的惩罚就是这样的。他的惩罚确是痛苦的，确是

严厉的。）（胡德：102） 

圣训的益处: 

1. 智者当及时忏悔，如果他曾多行不义，难免于安拉之谋

略。   

2. 安拉延缓不义之人，而不急于惩罚他们，这是对他们的明

升暗降。如果他们始终没有忏悔，那么将有重复加倍的惩

罚等待着他们。   

3. 不义是安拉惩罚一些民族的因素之一。   

4. 当安拉要毁灭一个地方的时候，或许该地方还有清廉之人

存在。此等人在复生日，将复活于他们死去时的廉洁之状

态，即使他们也遭遇了惩罚，但这不会伤害他们。  
(5811)  
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真主规定了善与恶,然后加以阐释:谁想做一件善行而未做,真主便为其记下一件完整的善行;谁想做一件善行而做了时,真主在他那里为其记下十至七百倍甚至更多倍的善行;谁想干一件罪恶而未

干,真主在他那里为其记下了一件完整的善行;若他想干一件罪恶并付诸实施，真主只为他记下一件罪恶｡” 

عن ابن عباس رضي الله عنهما عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ فِيمَا يرَْويِ عَنْ رَبِّهِ    –  (85) 
مَلأهَا  عَزى وجََلى قَالَ: قَالَ:  َ ذَلكَِ، فَمَنأ هَمَّ بَِِسَنَةٍ فلََمأ يَعأ يِّئَاتِ، ثُمَّ بيََّْ َسَنَاتِ وَالسَّ »إنَِّ الَله كَتَبَ الْأ

َ حَ  ، فَإنِأ هُوَ هَمَّ بهَِا فَعَمِلَهَا كَتَبَهَا الُله لَُِ عِنأدَهُ عَشْأ سَنَاتٍ إلََِ  كَتَبَهَا الُله لَُِ عِنأدَهُ حَسَنَةا كََمِلَةا
مَلأهَا كَتَبَهَا الُله لَُِ عِنأدَهُ حَسَ سَ  عَافٍ كَثيَِْةٍ، وَمَنأ هَمَّ بسَِيِّئَةٍ فلََمأ يَعأ ضأ

َ
فٍ، إلََِ أ ،  بأعِمِائَةِ ضِعأ نَةا كََمِلَةا

  [متفق عليه]  -[ صحيح] .فَإنِأ هُوَ هَمَّ بهَِا فَعَمِلَهَا كَتَبَهَا الُله لَُِ سَيِّئَةا وَاحِدَةا« 

 
(85) – 据伊本·阿拔斯(愿主喜悦他父子俩)传述：，先知(愿主福

安之)传自他的养主的话说：“安拉规定了善与恶,然后加以阐释:

谁想做一件善行而未做,安拉便为其记下一件完整的善行;谁想做

一件善行而做了时,安拉在他那里为其记下十至七百倍甚至更多

倍的善行;谁想干一件罪恶而未干,安拉在他那里为其记下了一件

完整的善行;若他想干一件罪恶并付诸实施，安拉只为他记下一

件罪恶。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐述了安拉已经预定了善行和恶行，然

后向两位天使阐明了如何记录它们： 

那么，凡是有意愿、决心和决意去行善的人，即使没有实际

行动，仍会被记上一次善行。如果他实际行动了，那么善行将

被加倍，以十倍、七百倍乃至更多倍数增加，具体增加的数量

取决于心中的真诚、受益的范围等其它一些因素。 

凡是有意愿、决心和决意去行恶的人，然后为了安拉而放弃

了，他将会被记上一次善行。如果他由于忘记或没有机会而未

能实施恶行，那么他不会被记上任何东西。如果他由于无能为

力而放弃了恶行，他的意图将会被记录下来。而如果他实施罪

行，将会被记上一次恶行。 
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圣训的益处: 

1. 阐述了安拉对这个民众的巨大恩惠，即：将善行倍增并在

安拉那里记录下来，而恶行不会倍增。   

2. 举意在行为中的重要性及其影响。   

3. 伟大安拉的恩惠、仁慈和善待之处在于，那些怀有善意但

未能实际行善的人，安拉会把他们的善意记录为善行。  
(4322)  

 
 

凡在信教以后行善者，其愚昧时期的恶不会受到询问，凡在信教以后依然作恶者，其前后所有罪行都将受到询问。” 

نؤَُاخَذُ بِمَا عَمِلنَْا فِي    –   (86) 
َ
ُ عَنهُْ، قَالَ: قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ الِله، أ عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ رضَِيَ اللَّى

قَالَ:   لًَمِ الْْاَهِلِيىةِ؟  ِسأ
سَاءَ فِِ الْأ

َ
أ َاهلِيَِّةِ، وَمَنأ 

أ
بمَِا عَمِلَ فِِ الْ لمَأ يؤَُاخَذأ  لًَمِ  ِسأ

سَنَ فِِ الْأ حأ
َ
»مَنأ أ
خِرِ« لِ وَالْأ وَّ

َ خِذَ باِلْأ
ُ
  [متفق عليه] -[ صحيح] .أ

 
(86) – 据伊本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，一个人说：“安拉

的使者啊！我们在愚昧时期所做的事也会受到询问吗？”他说：

“凡在信教以后行善者，其愚昧时期的恶不会受到询问，凡在信

教以后依然作恶者，其前后所有罪行都将受到询问。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了皈依伊斯兰之优越， 凡皈依伊

斯兰，且规范其教门者，只要诚实且虔诚，那么其在愚昧时期

所做的恶便不会受到询问。 未能规范自己的教门者，如伪信或

叛教，那么其在愚昧时期及皈依以后所作的所有恶事都将受到

询问。 

圣训的益处: 

1. 圣门弟子们（愿主喜悦他们）非常重视和担心他们曾在愚

昧时期所做的一些事情。   

2. 鼓励坚守伊斯兰。   
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3. 皈依伊斯兰之优越，它将会消除愚昧时期的恶行。   

4. 叛教者和伪信士，他们在愚昧时期所行之事，以及信教以

后所犯之罪，将统统受到询问。  
(65002)  

 
 

你所宣传的确实很好，你能否告诉我们，我们已往的罪恶是否能够得到罚赎 

وا،  عَنِ    –  (87)  كْثََُ
َ
ْكِ، كََنوُا قَدْ قَتَلُوا وَأ هْلِ الشِِّّ

َ
نى ناَسًا مِنْ أ

َ
ابنِْ عَبىاسٍ رضَِيَ الُله عَنهُْمَا: أ

إِلَْْ  وَتدَْعُو  تَقُولُ  ي  ِ الذى إنِى  فَقَالوُا:  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  دًا صَلىى  مُُمَى توَْا 
َ
فَأ وا،  كْثََُ

َ
وَأ لوَْ  وَزَنوَْا  لَْسََنٌ،  هِ 

ينَ لَ يدَْعُونَ مَعَ الِله إلِهًَا آخَرَ وَلَ يَقْتُلُونَ النى تُْ  ِ لَ }وَالذى ارَةً، فَنَََ نى لمَِا عَمِلنَْا كَفى
َ
ناَ أ مَ  بُِِ فْسَ الىتِي حَرى

بِالْْقَِّ وَلَ يزَْنوُنَ{]الفرقان:   إِلَ  فُو68الُله  سْرَ
َ
ينَ أ ِ وَنزََلتَ: }قلُْ ياَ عِبَادِيَ الذى نْفُسِهِمْ لَ  [، 

َ
أ ا عََلَ 

  [متفق عليه]  -[ صحيح ] [.53تَقْنطَُوا مِنْ رحََِْةِ الِله{ ]الزمر: 

 
(87) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 多神教徒中有些

人曾杀人如麻、淫乱无度，他们来见穆罕默德 （愿主福安之）

说：你所宣传的确实很好，你能否告诉我们，我们已往的罪恶

是否能够得到罚赎？接着降示了下列经文：（他们只祈祷安拉，

不祈祷别的神灵；他们不违背安拉的禁令而杀人，除非由于偿

命；他们也不通奸。）（准则章：68）还降示：（你说：‘我的

过分自害的众仆呀！你们对安拉的恩惠不要绝望。’）（队伍章：

53） [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

一些多神教徒来见先知（愿主福安之），他们曾杀人如麻、

淫乱无度，他们对先知（愿主福安之）说：你所宣传的伊斯兰

及其教导的确是好东西，但是他们已经犯下大罪和以物配主之

罪行将如何处置？这些罪行可否被罚赎？ 

然后降示了上述两节经文，因为安拉已经接受了人们的忏悔，

尽管他们已犯下滔天罪行，如若非如此，他们必定持续昧信、

继续作恶，他们便不会加入这个宗教。 
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圣训的益处: 

1. 伊斯兰之优越，因为它会消除以往的一切罪行。   

2. 安拉对仆人的仁慈、饶恕和原谅之宽广。   

3. 禁止以物配主、禁止无辜杀人、禁止通奸，警告触犯这些

罪行之人。   

4. 真诚的忏悔，需伴随着虔诚和善功，它将消除一切大罪，

即使是否认安拉的大罪亦能消除。   

5. 禁止绝望于安拉的仁慈。  
(65071)  

 
 

你皈依伊斯兰，是因为你以前的善行。” 

شْيَاءَ كُنتُْ    –  (88) 
َ
أ يتَْ 

َ
رأَ

َ
أ  ، ِ ُ عَنهُْ، قَالَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ اللَّى عَنْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رضَِيَ اللَّى

جْرٍ؟ فَقَالَ النىبُِِّ 
َ
وْ عَتَاقَةٍ، وصَِلَةِ رحَِمٍ، فَهَلْ فِيهَا مِنْ أ

َ
تَحَنىثُ بِهَا فِي الْاَهِلِيىةِ مِنْ صَدَقَةٍ أ

َ
 صَلىى الُله  أ

ٍ«عَلَيهِْ وسََلىمَ:  تَ عََلَ مَا سَلَفَ مِنأ خَيْأ لَمأ سأ
َ
  [ متفق عليه ]  -[ صحيح] . »أ

 
(88) – 据哈克姆·本·希扎姆（愿主喜悦之）传述， 我说：“安

拉的使者啊！请你告诉我，我在愚昧时期所做的一些善行，如：

施舍、释奴、接续骨亲，这些善功会有回赐吗？”先知（愿主

福安之）说：“你皈依伊斯兰，是因为你以前的善行。”  [健全的圣
训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，不信者如果皈依伊斯兰，其以前

所行的善行都将得到回报，比如：施舍、释奴、接续骨亲。 

圣训的益处: 

1. 不信教者如果在否认的状态下死去，其善行在后世得不到

报酬。  
(65016)  
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安拉不会亏待信士任何一点善行，在今世将给予嘉奖，后世亦给予报酬 

نسَِ بنِْ مَالكٍِ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  – (89) 
َ
»إنَِّ الَله  عَنْ أ

عَمُ  ا الأكََفرُِ فَيُطأ مَّ
َ
خِرَةِ، وأَ يَا وَيَُأزَى بهَِا فِِ الْأ نأ طَى بهَِا فِِ الُِّ ، يُعأ مِناا حَسَنَةا لمُِ مُؤأ بَِِسَنَاتِ مَا  لَِ يَظأ
خِرَةِ، لمَأ تكَُنأ لَُِ حَسَنَةٌ   فأضََ إلََِ الْأ

َ
يَا، حَتََّّ إذَِا أ نأ ِ فِِ الُِّ  رواه ]  -[  صحيح ] .يَُأزَى بهَِا«عَمِلَ بهَِا لِلََّّ

  [مسلم

 
(89) – 据艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “安拉不会亏待信士任何一点善行，在今

世将给予嘉奖，后世亦给予报酬。至于不信者，凡今世所行善

行，安拉将为其在今世加倍赏赐，直到后世，他没有任何得以

报酬的善行。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明安拉对信士们的恩惠之巨大，及对

不信者的公平公正。 至于信士，其善行之回赐不会减少，不仅

在今世因其顺从安拉而得到嘉奖，而且还在后世为其贮藏了报

酬，也许其所有的报酬都贮藏于后世。 至于不信者，安拉将因

其善行在今世为其给予赏赐，而在后世他没有任何得以报酬的

善行，因为有益于今后两世的善行，其条件是行善者必须是信

士。 

圣训的益处: 

1. 在否认安拉的状态下去世之人，其善功不会有益于他。  
(65015)  
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崇高的真主说：“人们啊，只要你召唤我，请求我，我就会宽恕你所做的一切，我也不会介意。人们啊，即使你的罪行到了天上的云彩那里，你若求我宽恕，我就宽恕你。” 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وآلَ وسلم    –  ( 90) 
»قال الله تعالَ يا بن آدم، إنك ما دعوتنِ ورجوتنِ غفرت لك عَل ما كَن منك ولِ أبالِ،  يقول: 

يا ابن آدم لو بلغت ذنوبك عَنان السماء ثم استغفرتنِ غفرت لك، يا ابن آدم لو أتيتنِ بقُراب  
بقُرابها مغفرة«  لقيتنِ لِ تشْك بِ شيئاا لْتيتك  ثم  الترمذي]  -[  حسن] .   الْرض خطايا   رواه 

  [وأحمد والدارمي 

 
(90) – 据艾乃斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，我听到安拉的

使者（愿主福安之）说：“崇高的安拉说：‘人们啊，只要你召

唤我，请求我，我就会宽恕你所做的一切，我也不会介意。人

们啊，即使你的罪行到了天上的云彩那里，你若求我宽恕，我

就宽恕你。人们啊，你若带着几乎与地一样大的罪来到我这里，

那时你遇见我，不举伴我，我必使你得到与地一样大的宽

恕。’” [优良的] - [提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述 - 达拉米传述] 

(5456)  
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一个人犯了一件罪,然后说:‘主啊!求你饶恕我的罪过｡ 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ، فِيمَا يَُكِِْ عَنْ رَبِّهِ عَزى    –  (91) 
، قَالَ:   باا،  وجََلى ذأنبََ عَبأدِي ذَنأ

َ
فِرأ لِِ ذَنأبِِ، فَقَالَ تَبَارَكَ وَتَعَالََ: أ ذأنبََ عَبأدٌ ذَنأباا، فَقَالَ: اللَّهُمَّ اغأ

َ
»أ

فِرأ لِِ  يأ رَبِّ اغأ
َ
ذأنبََ، فَقَالَ: أ

َ
نأبِ، ثُمَّ عََدَ فأَ خُذُ باِلََّّ

أ
نأبَ، وَيَأ فِرُ الََّّ نَّ لَُِ رَبًّا يَغأ

َ
، فَقَالَ   ذَنأبِِ فَعَلمَِ أ

نأبِ، ثُ  خُذُ باِلََّّ
أ
نأبَ، وَيَأ فِرُ الََّّ رَبًّا يَغأ نَّ لَُِ 

َ
باا، فَعَلمَِ أ ذأنبََ ذَنأ

َ
ذأنبََ،  تَبَارَكَ وَتَعَالََ: عَبأدِي أ

َ
مَّ عََدَ فأَ

نَّ لَُِ رَبًّا يَ 
َ
باا، فَعَلمَِ أ ذأنبََ عَبأدِي ذَنأ

َ
فِرأ لِِ ذَنأبِِ، فَقَالَ تَبَارَكَ وَتَعَالََ: أ يأ رَبِّ اغأ

َ
نأبَ،  فَقَالَ: أ فِرُ الََّّ غأ

مَلأ مَا شِئأتَ فَقَدأ غَفَرأتُ لكََ« نأبِ، اعأ خُذُ باِلََّّ
أ
  [متفق عليه] - [ صحيح] .وَيَأ

 
(91) – 据艾布·胡莱莱（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：他传达自他伟大的主的话：“一个人犯了一件罪,然后说:‘主

啊!求你饶恕我的罪过｡清高伟大的安拉说:‘我的仆人犯了罪,他知

道有个能恕罪也能治罪的主,我就饶恕了他｡’过了不久,他又犯了

一件罪,又祈求说:‘我的主啊!求你饶恕我的罪过吧｡’清高伟大的

安拉说:‘我的仆人犯了罪,他知道有能恕罪也能治罪的主,我就饶

恕他｡’又过了不久,这个人第三次犯罪,又祈求说:‘我的主啊!求你

饶恕我的罪过吧｡’清高伟大的安安拉说:‘我的仆人犯了罪,他知道

有恕罪也能治罪的主,我就饶恕他｡现在你愿干什么就干什么,因

为我确已饶恕了你｡”’ [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）据他的主的传述：当仆人犯了罪，然后

说：‘主啊，求你宽恕我的罪过。’至高的安拉说：‘我的仆人犯

了罪，他知道他有宽恕罪过的主，将掩盖他的过错并宽恕他，

或者对他进行惩罚。我已经宽恕了他。 然后仆人再犯罪，他说：

‘我的主啊，求你宽恕我的罪过。’然后安拉说：我的仆人又犯了

罪，他知道他有宽恕罪过的主，将掩盖他的过错并宽恕他，或

者对他进行惩罚。我已经宽恕了我的仆人。 然后仆人再犯罪，
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他说：‘我的主啊，求你宽恕我的罪过。’然后安拉说：‘我的仆

人又犯了罪，他知道他有宽恕罪过的主，将掩盖他的过错并宽

恕他，或者对他进行惩罚。我已经宽恕了我的仆人，让他做他

想做的事。只要他每次犯罪后都停止并悔过，且决心不再重犯。

但如果他的欲望战胜了他，他再次犯罪，只要他继续悔过，我

将宽恕他，因为忏悔能消除之前的错误。 

圣训的益处: 

1. 安拉对他的仆人的怜悯是无限的，人不论犯了多大的罪

过，只要他悔过并回归安拉，安拉必定会接纳他的悔过。   

2. 信仰伟大安拉的人，是希望得到真主的宽恕、并畏惧他的

惩罚。因此，趁早悔过，不要执迷不悟。   

3. 正确的忏悔条件包括：停止犯罪行为，对所犯之罪感到懊

悔，下定决心不再重犯。如果悔过是针对他人的不公之财

产、名誉或生命，还有一个额外的条件，即：与受害人和

解或归还其应得的权益。   

4. 认识安拉的重要性。这使仆人明白宗教事务，使其能够在

犯错时悔过。他不会感到绝望，也不会过度放纵自己。  
(4817)  
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“只要一个人犯了罪，然后起来洗了小净，做礼拜，请求安拉的宽恕，安拉都会宽恕他。 

ٍّ قَالَ: إِنِِّّ كُنتُْ رجَُلًَ إذَِا سَمِعْتُ مِنْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ حَدِيثًا    –  (92)  عن عََلِ
صْحَابِهِ اسْتحَْلفَْتهُُ، فَإِذَا 

َ
ثنَِِ رجَُلٌ مِنْ أ نْ يَنفَْعَنِِ بِهِ، وَإِذَا حَدى

َ
حَلفََ لِِ    نَفَعَنِِ الُله مِنهُْ بِمَا شَاءَ أ

ثنَِِ  صَدى  بوُ بكَْرٍ، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ  قْتُهُ، وَإِنىهُ حَدى
َ
بوُ بكَْرٍ، وصََدَقَ أ

َ
أ

فِرُ الَله، إلَِِّ غَفَرَ اللهُ يَقُولُ:   تَغأ ، ثُمَّ يسَأ رُ، ثُمَّ يصَُلِِّ باا، ثُمَّ يَقُومُ فَيَتَطَهَّ نبُِ ذَنأ ، ثُمى  لَُِ«  »مَا مِنأ رجَُلٍ يذُأ
نُ  نْفُسَهُمْ ذَكَرُوا الَله فَاسْتَغْفَرُوا لِذُ

َ
وْ ظَلَمُوا أ

َ
ينَ إِذَا فَعَلُوا فاَحِشَةً أ ِ  هَذِهِ الْْيةََ: }وَالذى

َ
وبهِِمْ{ ]آل  قرََأ

  [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد ] - [ صحيح] [.135عمران: 

 
(92) – 阿里说：“我曾是这样一个人：如果我从安拉的使者（愿

主福安之）那里听到一则圣训，安拉使我因此受益，我就会因

安拉的意愿而从中受益。如果我从他的某位弟子那里听到圣训，

我就会要求他以安拉发誓，如果他发誓，我便相信他。后来我

听到艾布·伯克尔传述，而艾布·伯克尔是诚实之人。他说：“我

听到安拉的使者（愿主福安之）说：‘只要一个人犯了罪，然后

起来洗小净，礼拜，并请求安拉的宽恕，安拉就会宽恕他。’然

后他诵读了这节经文：（敬畏者，当他们做了丑事，或亏负了

自己时，就记念安拉，并为自己的罪恶而求饶恕。）（伊姆兰

的家属：13）  ” [健全的圣训] [艾布·达乌德传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 伊

本·马哲传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，只要一个仆人犯了罪，然后

他做了完美的小净，然他站起来做了两拜忏悔拜，请求安拉的

宽恕，安拉就会原谅他的过错。 然后，先知（愿主福安之）朗

读了安拉的语言： （敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念

安拉，且为自己的罪恶而求饶恕，除安拉外谁能赦宥罪恶呢？

他们没有明知故犯地怙恶不悛。） （伊姆兰家属：135） 

圣训的益处: 

1. 鼓励人们在犯罪后去礼拜，然后请求宽恕。   
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2. 安拉饶恕的宽宏在于：他接受人们的忏悔，并赦宥他们的

罪恶。  
(65063)  

 
 

“全能的安拉在夜间伸出手来，使白天的罪人悔改；在白天伸出手来，使夜间的罪人悔改，直到太阳从西边升起。” 

بِِ مُوسَى رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (93) 
َ
»إنَِّ الَله عَزَّ وجََلَّ عَنْ أ

حَتََّّ   اللَّيألِ،  مُسِِءُ  لََِتُوبَ  باِلنَّهَارِ  يدََهُ  وَيبَأسُطُ  النَّهَارِ،  مُسِِءُ  لََِتُوبَ  باِللَّيألِ  يدََهُ  لعَُ  يبَأسُطُ  تَطأ
رِبهَِا« سُ مِنأ مَغأ مأ   [ رواه مسلم] - [ صحيح] .الشَّ

 
(93) – 据艾布·穆萨（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“全能的安拉在夜间伸出手，以接纳白天犯罪者的悔改；在

白天伸出手，以接纳夜间犯罪者的悔改，这将持续，直到太阳

从西边升起。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）讲述道，崇高的安拉接受他的众仆的忏

悔。 如果一个人白天犯罪，晚上忏悔，崇高的安拉必接受其晚

上的忏悔；如果一个人晚上犯罪，白天忏悔，崇高的安拉必接

受其白天的忏悔。 清高的安拉为仆人的忏悔而展开自己的双手，

崇高的安拉喜悦仆人忏悔，并接受之，忏悔的大门将一直敞开，

直至太阳从西边升起，这意味着今世的结束，当太阳自西边升

起时，忏悔的大门便随之而关闭。 

圣训的益处: 

1. 只要忏悔之门敞开，那么接受忏悔将一直持续，太阳从西

边升起之时，忏悔之门则关闭，故人应该在死亡来临之前

向安拉忏悔，死亡来临之前指：灵魂到达喉咙。   

2. 不能因罪恶之故而绝望，因为崇高的安拉的饶恕和怜悯是

宽大的，忏悔之门是敞开的。   
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3. 忏悔的条件：第一：放弃犯罪。第二：后悔自己的行为。

第三：决心永不再犯。这些指都是关乎安拉的权利之事，

如果牵连着关乎人的权利之事，忏悔正确的条件是：将属

于他人的权利归还之，或者取得他人的原谅。  
(4318)  

 
 

“我们的养主--崇高伟大的主--每个夜晚的后半夜的三分之一时，都会下降至近天 

لُِ رَبُّنَا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –   (94)  »ينَْأ
عُ  يدَأ »مَنأ  يَقُولُ:  خِرُ،  الْأ اللَّيألِ  ثلُثُُ  يَبأقََ  حِيَْ  يَا  نأ الُِّ مَاءِ  السَّ إلََِ  لََألَةٍ  كَُُّ  وَتَعَالََ  ونِِ  تَبَارَكَ 

فِرَ لَِ؟ُ« غأ
َ
فِرُنِِ فأَ تَغأ طِيَهُ؟ مَنأ يسَأ عأ

ُ
لنُِِ فأَ

َ
أ تَجِيبَ لَِ؟ُ مَنأ يسَأ سأ

َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح] . فَأ

 
(94) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “我们的养主--崇高伟大的主--每个夜晚的后半夜

的三分之一时，都会下降至近天。他说：‘有人祈祷我吗？我将

应答他的祈祷，有人向我讨要吗？我将赏赐他。有人祈求我的

饶恕吗？我将饶恕他。’” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，崇高伟大的安拉每个夜晚的后三

分之一之时，都会降临近天，并鼓励他的仆人们祈祷他，他将

应答祈祷者的祈祷。鼓励他们向他讨要，他将赏赐他们想要的。

鼓励他们向他祈求饶恕，他将饶恕他的信士仆人。 

圣训的益处: 

1. 后半夜三分之一的时间之贵重，鼓励在此期间礼拜、祈祷

和祈求饶恕。   

2. 每个听到此段圣训之人，应当紧抓这些应答祈祷的时间。  
(10412)  
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“合法事物是明显的，非法事物也是明显的 

عن النُّعمان بن بشَيْ رضي الله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ    –  (95) 
ذُنَيهِْ -يَقُولُ  

ُ
هْوَى النُّعْمَانُ بِإصِْبَعَيهِْ إلََِ أ

َ
تَبهَِاتٌ  :  -وَأ ، وَبَيأنَهُمَا مُشأ ٌ رََامَ بيَِّْ

أ
ٌ وَإنَِّ الْ َلًَلَ بيَِّْ »إنَِّ الْأ

 لِِِينهِِ وَعِرأضِهِ، وَمَنأ وَقَعَ فِِ الشُّ 
َ
أَ تَبْأ بُهَاتِ اسأ لَمُهُنَّ كَثيٌِْ مِنَ النَّاسِ، فَمَنِ اتَّقََ الشُّ بُهَاتِ وَقَعَ  لَِ يَعأ

عَ  َرَامِ، كََلرَّاعِِ يرَأ لَِ وَإنَِّ فِِ الْأ
َ
، أ لَِ وَإنَِّ لكُُِِّ مَلكٍِ حِمَّا

َ
تَعَ فيِهِ، أ نأ يرَأ

َ
مََِّ يوُشِكُ أ

أ
لَ الْ  حِمََّ   حَوأ

 َ
أ

َسَدُ كُلُّهُ، وَإذَِا فَسَدَتأ فسََدَ الْ ، إذَِا صَلَحَتأ صَلَحَ الْأ غَةا َسَدِ مُضأ لَِ وَإنَِّ فِِ الْأ
َ
سَدُ  اللهِ مََُارِمُهُ، أ

لَِ وَهَِِ الأقَلأبُ«
َ
  [ متفق عليه]  -[ صحيح] . كُلُّهُ، أ

 
(95) – 据努尔曼·本·白什尔（愿主喜悦之）传述，我听到安拉的

使者（愿主福安之）说——努尔曼用手指指向他的两耳朵——： 

“合法事物是明显的，非法事物也是明显的，但在二者之间有些

是含糊不清的事物，很多人不易区分。因此，谁谨防这些含糊

不清的事物，谁就能保持自己教门和名誉的清白；谁坠人含糊

不清的事物，谁就会陷入非法之中。就像牧人在某一禁地周围

牧放似的，将有踏人禁地的危险。须知，每个国王都有禁地，

而安拉的禁地就是他所禁止的事情。须知，人体内有块肉，其

若好，全身则好；其若坏，全身则坏。须知，那就是心。”  [健全
的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）在事物中阐明了一个普遍的原则，即在

教法中，事物分为三类：明确合法的事物，明确非法的事物，

以及在合法与非法方面不明确的可疑事物，许多人不了解它们

的断法。 

所以，那些远离可疑事物的人，他们的宗教得到保护，不会

陷入非法的行为，他们也不会由于因涉及可疑事物而受到人们

的指责。 而那些不远离可疑事物的人，要么陷入非法的行为，

要么使自己的声誉受到他人的损害。 先知（愿主福安之）以一

个比喻来说明那些涉及可疑事物的人的情况，就像一个牧羊人
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牧放他的羊群，它们靠近被主人保护的领地，牧羊人的羊群很

容易因为靠近这个领地而误入其中。同样，那些做了可疑事情

的人也是如此，通过这样的行为，他们靠近非法的事物，很快

就会陷入其中。 然后，先知（愿主福安之）告诉人们，在身体

中有一个小块肉（即心脏），如果它健康，整个身体就会健康；

如果它腐败，整个身体就会腐败。 

圣训的益处: 

1. 鼓励放弃尚未明确判罚之事。  
(4314)  

 
 

不要辱骂我的弟子们，假如你们中的某个人（为主道）而花费了和乌胡德山一样多的黄金，也比不上他们中的某个人花费一手掌甚至半手掌的（食物）。  

»لِ تسَُبُّوا  عن أبِ سعيد الخدري رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم :    –   (96) 
نصَِيفَه« ولِ  أحدهم،  مُدَّ  بلََغَ  ما  ذهَباا  حُد، 

ُ
أ مثل  نأفَقَ 

َ
أ أحدَكم  أنَّ  فلو    - [  صحيح] .أصحابِ، 

  [متفق عليه ]

 
(96) – 据阿布·萨伊德·库德里（愿主喜悦之）传述，先知（愿主

福安之）说：“不要辱骂我的弟子们，假如你们中的某个人（为

主道）而花费了和乌胡德山一样多的黄金，也比不上他们中的

某个人花费一手掌甚至半手掌的（食物）。” [健全的圣训] - [两大圣训

集辑录] 

(11000)  
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孩子啊!我教授你几句话:你看守真主,真主会看守你,你看守真主,你会发现他就在你面前｡若你祈祷,就向真主祈祷,若你求助,就求助真主 

عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: كُنتُْ خَلفَْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ    –   (97) 
لأتَ  يوَْمًا، فَقَالَ:  

َ
هُ تََُاهَكَ، إذَِا سَأ فَظِ الَله تََِدأ كَ، احأ فَظِ الَله يَُأفَظأ عَلِّمُكَ كَلمَِاتٍ، احأ

ُ
»ياَ غُلًَمُ، إنِِِّ أ

نأ يَنأفَعُوكَ  
َ
تَمَعَتأ عََلَ أ ةَ لوَِ اجأ مَّ

ُ نَّ الْأ
َ
لَمأ أ تَعِنأ باِللهِ، وَاعأ تَعَنأتَ فَاسأ لِ الَله، وَإذَِا اسأ

َ
أ َ فَاسأ ءٍ، ل مأ  بشََِأ

وكَ إلَِِّ  ءٍ، لمَأ يضَُُّ وكَ بشََِأ نأ يضَُُّ
َ
تَمَعُوا عََلَ أ ءٍ قَدأ كَتَبَهُ الُله لكََ، وَلوَِ اجأ ءٍ قَدأ  يَنأفَعُوكَ إلَِِّ بشََِأ  بشََِأ

حُفُ«كَ  تِ الصُّ قألًَمُ وجََفَّ
َ   [رواه الترمذي]  -[ صحيح ] . تَبَهُ الُله عَلَيأكَ، رُفعَِتِ الْأ

 
(97) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 一天我在安拉的

使者(愿主福安之)身后，他说：“孩子啊!我教授你几句话，你

谨守安拉，安拉会看守你；你谨守安拉，你会发现他就在你面

前。若你祈祷，就向安拉祈祷；若你求助，就求助安拉。须知！

整个民族若一致助你一臂之力，也不会对你有什么好处，唯有

安拉早已规定的；整个民族若一致要加害于你，也不会对你有

什么损害，唯有安拉早已规定的。一切都写好，墨迹已干。”  [健
全的圣训] - [提尔米兹传述] 

注释:  

伊本·阿巴斯（愿主喜悦之）传达，他在幼年时与先知（愿

主福安之）一同乘坐，先知（愿主福安之）对他说：我将教导

你一些事情和事物，愿安拉使你从中受益： 

你遵守安拉的命令并远离他的禁忌，也就是说他能在你的顺

从与善功中见到你，而在违抗和罪恶中见不到你。如果你这样

做，那么你的回报将是安拉保护你免受今世和后世的困难，无

论你前往何处他都会在你的重任中援助你。当你想要祈求某事

时，只向安拉祈求，因为只有他能够应答祈求者。当你需要帮

助时，只寻求安拉的援助。 

在你的内心要确信，即使大地上所有的人都集结起来为你谋

求利益，也只能得到安拉为你注定的那些利益。同样地，要确
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信即使大地上所有的人都团结起来伤害你，也只会发生安拉对

你命定的那些伤害。 

这件事情依安拉的智慧、知识所注定的。对安拉注定的事物，

没有任何改变。 

圣训的益处: 

1. 教育儿童和孩子们宗教事物的重要性，包括认主独一、道

德规范和其它方面的知识。   

2. 回报源于付出。   

3. 托靠安拉，全心信赖他，他是最好的保护者。   

4. 相信前定，心悦诚服，相信安拉注定了一切。   

5. 谁忽略安拉的命令，安拉就会忽视他，不保护他。  
(4811)  

 
 

请告诉我在伊斯兰教中一句我不问别人只问你的话语。”他说：“你要说：我信仰安拉，然后你当端正。” 

عَنْ سُفْيان بنِ عَبدِْ الِله الثىقَفِِّ رضي الله عنه قال: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ الِله، قلُْ لِِ فِي    –  (98) 
حَدًا غَيَْْكَ، قَالَ:  

َ
لُ عَنهُْ أ

َ
سْأ

َ
«الْْسِْلََمِ قَوْلًَ لََ أ تَقِمأ : آمَنأتُ باِللهِ، ثُمَّ اسأ  رواه مسلم]  -[  صحيح] . »قلُأ

  [وأحمد 

 
(98) – 据苏福扬·本·阿卜杜拉·赛格菲（愿主喜悦他）传述， 我

说：“安拉的使者啊，请你在伊斯兰中告诉我一句话，使我不再

向别人询问。”他说：“你要说：我信仰安拉，然后你当端正。”  
[健全的圣训] -  [穆斯林与艾哈迈德传述] 

注释:  

圣门弟子苏福扬·本·阿卜杜拉（愿主喜悦他）问先知（愿主

福安之），是否能教给他一句涵盖伊斯兰之意义的言语，以便

他遵守之，而不在询问他人？ 他（愿主福安之）回答他说：“你

说：‘我视安拉为独一的主宰，我归信安拉是我的主、我的主宰、

我的创造者，是真正受我崇拜的主，他没有任何匹敌。” 然后，
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他要服从安拉，完成安拉的命令，放弃安拉的禁令，并持之以

恒。 

圣训的益处: 

1. 宗教的根本归信安拉，包括信仰安拉的养育权、受拜权、

尊名和属性。   

2. 既信仰之后端正之重要性，坚持功修，并坚定之。   

3. 信仰是工作被接受的条件。   

4. 归信安拉，包括务必要信仰的一些信条和信仰之原理，及

其所延伸的内心的工作，以及对安拉表里如一的顺服和服

从。   

5. 端正即坚守正道，立行主命，抛却被禁止之事物。  
(65018)  

 
 

信士们犹如一个身体，要相互爱戴，相互怜悯，相互疼慈。当身体的一个部位出现问题时，其他部位也会有反应，以至高烧而不能眠。 

»مَثَلُ  عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ بشَِيٍْ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (99) 
وٌ تدََاعَ لَُِ   تَكََ مِنأهُ عُضأ َسَدِ، إذَِا اشأ هِمأ وَترََاحُِْهِمأ وَتَعَاطُفِهِمأ مَثَلُ الْأ مِنيَِْ فِِ توََادِّ َسَدِ  الأمُؤأ سَائرُِ الْأ

» ُمََّّ هَرِ وَالْأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] . باِلسَّ

 
(99) – 努尔曼·本·柏西尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “信士们犹如一个身体，要相互爱戴，相互怜

悯，相互疼慈。当身体的一个部位出现问题时，其他部位也会

有反应，以至高烧而不能眠。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，穆斯林务必要团结一致，相互喜

爱，相互怜悯，相互帮助，相互援助，共同承担他们所遭遇的

伤害。就像一个身体，当一个部位生病时，整个身体都会有所

反应，以至于发烧而无法入睡。 
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圣训的益处: 

1. 必须尊重穆斯林的权益，鼓励他们相互帮助，相互疼慈。   

2. 有信仰的人之间必须相互喜爱和援助。  
(4969)  

 
 

“凡完美的做了小净之人，其罪行将从他的身体内流出，直至从他的指甲下面流出。” 

»مَنأ  عن عثمان بن عفان رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (100) 
فَارهِِ« ظأ

َ
سَنَ الأوُضُوءَ خَرجََتأ خَطَاياَهُ مِنأ جَسَدِهِ حَتََّّ تََأرُجَ مِنأ تََأتِ أ حأ

َ
 فَأ

َ
أ  رواه]  -[  صحيح ] . توََضَّ

  [مسلم

 
(100) – 据欧斯曼·本·安发尼（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “凡完美的做了小净之人，其罪行将从他的

身体内流出，直至从他的指甲下面流出。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡按照小净的圣行及礼节而做

小净者，这便是消除罪行的因素，直至其罪行从他的手指甲和

脚指甲下面流出。 

圣训的益处: 

1. 鼓励注重洗小净的圣行和礼节并遵行之。   

2. 小净之贵，因为它能消除小罪，至于大罪必须要忏悔。   

3. 消除罪行的条件是完美的洗小净，正如先知（愿主福安

之）所阐明的一般，没有任何疏漏。   

4. 该圣训中提到的消除罪行是在远离大罪并做忏悔的前提之

下。  
(6263)  
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海水是洁净的，海水中的死物是可食的。 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: سأل رجل النبِ صلى الله عليه وسلم فقال: يا   –  (101) 
رسول الله، إنا نركب الَحر، ونَمل معنا القليل من الماء، فإن توضأنا به عطشنا، أفنتوضأ بماء  

لُِّ مَيأتَتُهُ«الَحر؟ فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم :  
أ

هُورُ ماؤه الْ  أخرجه]  -[  صحيح] . »هو الطَّ

  [ أبو داود والترمذي وابن ماجه والنسائي ومالك والدارمي وأحمد

 
(101) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，有人问先知（愿主福

安之）：“安拉的使者啊，我们乘船旅行，带了一点水。如果

我们用它洗小净，就没有可饮用的水了。我们能用海水洗小净

吗？”安拉的使者（愿主福安之）说：“海水是洁净的，海水中

的死物是可食的。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传

述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述 - 马立克传述 - 达拉米传述] 

(8355)  
 

 
如果水的量可以装满两个瓶子，它就不会有被污染。 

عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما قال: سُئلَِ رسول الله صلى الله عليه وسلم    –   (102) 
بَاعِ، فقال صلى الله عليه وسلم :   »إذا كَن الماء قلَُّتيْ لم يُمل  عن الماء وما يَنُوبُهُ من الِواب والسِّ

  [رواه أبو داود وابن ماجه والترمذي و النسائي والدارمي وأحمد ]  -[ صحيح ] . الَْبَثَ«

 
(102) – 据阿布杜拉·本·欧麦尔（愿主喜悦之）传述，有人问安

拉的使者（愿主福安之）关于家禽和猛兽饮过的水。他说：“如

果水的量可以装满两个瓶子，它就不会有被污染。”  [健全的圣训] - 

[伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述 - 达拉

米传述] 

(8357)  
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“当你们去方便的时候，不要面对朝向，也不好背对着它，你们可以向东或向西。” 

قَالَ:    –  (103)  نى النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ 
َ
نصَْاريِِّ رضي الله عنه أ

َ
يُّوبَ الأ

َ
أ بِِ 

َ
أ »إذَِا  عَنْ 

بُوا« وأ غَرِّ
َ
قُوا أ برُِوهَا وَلكَِنأ شََِّ تَدأ بلِوُا القِبألَةَ، وَلَِ تسَأ تَقأ تيَأتُمُ الغَائطَِ فلًََ تسَأ

َ
يُّوبَ: فَقَدِمْنَا   أ

َ
بوُ أ

َ
قَالَ أ

َ تَعَالََ. مَ فَوجََدْناَ مَرَاحِيضَ بنُِيَتْ قِبلََ القِبلَْةِ فَننَحَْرفُِ، وَنسَْتَغْفِرُ اللَّى
ْ
أ   [متفق عليه]  -[  صحيح ] الشى

 
(103) – 艾布·安友卜·安萨尔（愿主喜悦之）传述，先知（愿主

福安之）说： “当你们去方便的时候，不要面对朝向，也不好背

对着它，你们可以向东或向西。”艾布·安优布说：“我们来到沙

姆，发现这里的便池全部面对着朝向而建造，然后我们自己偏

离朝向，并向崇高的安拉祈求饶恕。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止解决大小便者面向朝向，即面向天

房，也不要背对着它，即使天房处于自己的身后，但是方便者

可以面向东方或西方，这里朝向的方指的是如同麦地那人的朝

向一般。 然后艾布·安优布（愿主喜悦之）说道：当他们来到沙

姆后，发现那里供人方便的便池全部面朝天房而建，所以他们

在解决需求时使自己的身体偏离朝向，同时他们还祈求安拉的

饶恕。 

圣训的益处: 

1. 如此行事的哲理是尊重尊贵的天房。   

2. 祈求饶恕是在离开解决需求的地方之后。   

3. 先知（愿主福安之）的优美的教育方式，因为当他提到被

禁止的事项时，一并指示人们允许的事项。  
(3078)  
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“你们在小解时不要用右手触摸生殖器，不要用右手擦拭污秽，不要往器皿里吹气。” 

بِِ قَتَادَةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (104) 
َ
سِكَنَّ عَنْ أ »لَِ يُمأ

ناَ ِ
لًََءِ بيَِمِينهِِ، وَلَِ يتََنَفَّسأ فِِ الْأ

أ
حأ مِنَ الْ حَدُكُمأ ذَكَرهَُ بيَِمِينهِِ وَهُوَ يَبُولُ، وَلَِ يَتَمَسَّ

َ
[  صحيح] . ءِ«أ

  [متفق عليه] -

 
(104) – 艾布·格塔德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “你们在小解时不要用右手触摸生殖器，不要用右手

擦拭污秽，不要往器皿里吹气。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

解释:  

先知（愿主福安之）阐明了部分解手时的礼节，即：禁止小

便时用右手触摸生殖器，禁止用右手清除前后窍的污秽，因为

右手只适宜做一些尊贵的事情。 同样禁止一个人往饮水的器皿

里吹气。 

圣训的益处: 

1. 阐明伊斯兰在礼仪和清洁方面的优越性。   

2. 避免污秽的东西。如果不得不接触的话，就用左手。   

3. 阐释右手的尊贵，它优于左手。   

4. 伊斯兰教法之完美，以及其教育之全面。  
(3079)  

 
 

如果你们中有人从睡梦中醒来，就洗小净，呛鼻三次，因为魔鬼在他的鼻孔里过夜。 

تَيقظَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (105)  »إذا اسأ
 فليَستنثرأ ثلًثا، فإن الشيطان يبيت عَل خَيشُومه«

َ
 متفق]  -[  صحيح] .أحدُكم من منامه فتوضأ

  [عليه

 
(105) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述：，（愿主福安之）

说：“如果你们中有人从睡梦中醒来，就洗小净，呛鼻三次，因

为魔鬼在他的鼻孔里过夜。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(8377)  
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先知－愿主福安之－曾经用一沙阿（约 3 升）至五莫德（一莫德约为 0.75 升）洗大净。用一莫德水洗小净。 

تَسِل، عن أنس رضي الله عنه قال:    –   (106)  »كَن النبِ صلَّ الله عليه وسلم يغسل، أو كَن يغأ
» اع إلَ خََأسة أمداد، ويَتَوضأ بالمُدِّ   [متفق عليه] - [ صحيح] .بالصَّ

 
(106) – 据艾乃斯（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）曾

经用一沙阿（约 3升）至五莫德（一莫德约为 0.75升）洗大净。

用一莫德水洗小净。[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(8387)  
 

 
“如果一个人的小净坏了，安拉是不会接受他的礼拜的，直到他再次洗小净。” 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:    –  (107) 
َ
بَلُ الُله  عَنْ أ »لَِ يَقأ

»
َ
أ دَثَ حَتََّّ يَتَوَضَّ حأ

َ
حَدِكُمأ إذَِا أ

َ
  [متفق عليه ] -[ صحيح] .صَلًَةَ أ

 
(107) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）的传述，使者（愿主福安

之）说： “如果一个人的小净坏了，安拉是不会接受他的礼拜的，

直到他再次洗小净。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确说明了礼拜的有效条件之一是带小

净，所以任何想要礼拜的人，如果他的小净已坏，比如大便、

小便、睡觉或其他情况，那么就必须洗小净。 

圣训的益处: 

1. 不洁净之人的礼拜是不会被接受的，直到他洗了大净或者

小净。   

2. 小净是取水并放入口中，然后吐出，然后用鼻子吸水进入

鼻腔，然后擤出它，洗脸三次，洗手到肘三次，抹整个头

部一次，然后洗脚到脚踝三次。  
(3534)  
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一个人做了小净，脚上有一块指甲般大小的位置没有洗到，然后被先知（愿主福安之）看到了，他说：“你去完善你的小净。”然后此人重洗以后才开始礼拜。 

 فَتَََكَ مَوضِْعَ    –  (108) 
َ
أ نى رجَُلًَ توَضَى

َ
ابِ: أ نِِ عُمَرُ بْنُ الْخطَى خْبََِ

َ
عَنْ جَابرٍِ رضي الله عنه قال: أ

هُ النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ فَقَالَ:   بصَََْ
َ
سِنأ وُضُوءَكَ«ظُفُرٍ عََلَ قَدَمِهِ فَأ حأ

َ
.   »ارأجِعأ فَأ  فرَجََعَ، ثُمى صَلىى

  [رواه مسلم]  -[ صحيح بشواهده ]

 
(108) – 贾比尔（愿主喜悦之）传述，欧玛尔·本·罕塔布告诉我： 

一个人做了小净，脚上有一块指甲般大小的位置没有洗到，然

后被先知（愿主福安之）看到了，他说：“你去完善你的小净。”

然后此人重洗以后才开始礼拜。 [以其见证确定为健全的] - [穆斯林传述] 

解释:  

欧玛尔（愿主喜悦之）叙述道，先知（愿主福安之）看到一

个人洗完了小净，但其脚上有一块指甲般大小的位置没有洗到。 

先知便指着这块地方说道：你去完善你的小净，认真洗，确保

水到达每个部位。 然后此人返回完善了自己的小净才开始礼拜。 

圣训的益处: 

1. 应该积极地命人行善，指导和教授无知疏忽的人，特别是

一些导致其功修有损的事情。   

2. 小净时必须确保水到达每个部位，谁放弃了某个部位，即

使些微的地方，其小净不成立，必须要重新完善之。如果

间隔时间过长，必须重新洗小净。   

3. 教法规定必须完美小净，即：依照教律所规定和教导的方

式完美地洗小净。   

4. 双脚属于小净的肢体，所以必须要清洗，不可抹脚。   

5. 小净的肢体之间必须依次连接，即：在上一个肢体未干之

前必须接着洗下一个肢体。   

6. 无知和忘记不能取消主命，但可以消除罪行。所以，此人

是出于无知而没有完善小净，但先知（愿主福安之）并没

有因此而取消他的主命，而是命令他重新完善自己的小

净。  
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(8386)  
 

 
先知（愿主福安之）曾每番礼拜都做小净 

  عن عَمْرُو بْنُ عََمِرٍ عَنْ    – ( 109) 
ُ
أ نسَ بن مالك قَالَ: كََنَ النىبُِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ يَتَوضَى

َ
أ

حَدَناَ الوْضُُوءُ مَا لمَْ يُُدِْثْ.
َ
  - [  صحيح ] عِندَْ كُُِّ صَلََةٍ، قُلتُْ: كَيفَْ كُنتْمُْ تصَْنَعُونَ؟ قَالَ: يُُزِْئُ أ

  [رواه البخاري]

 
(109) – 据阿穆尔·本·阿米尔，据艾奈斯·本·马利克传述， 先知

（愿主福安之）曾每番礼拜都做小净，我说：“你们曾是怎么

做的？”他说：“只要没有坏小净，不必每次都洗。”  [健全的圣
训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）曾每次主命礼拜都洗小净，即使小净没

有坏也罢，那是为了获取报酬和优越。 

只要小净尚未坏，那么一次小净可以多次礼拜。 

圣训的益处: 

1. 多数情况下使者（愿主福安之）每次主命拜都洗小净，这

是为了追求完美。   

2. 每番礼拜洗小净为可嘉。   

3. 允许一次小净多次礼拜。  
(65080)  

 
 

先知（愿主福安之）洗了小净各部位一次。 

ةً.عَنِ    –  (110)  ةً مَرى  النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ مَرى
َ
أ  ابنِْ عَبىاسٍ رضي الله عنهما قَالَ: توَضَى

  [رواه البخاري]  -[ صحيح]

 
(110) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述， 先知（愿主福

安之）洗了小净各部位一次。 [健全的圣训] - [布哈里传述] 
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解释:  

先知（愿主福安之）在有些时候，洗小净时洗每个肢体一次，

洗脸，其中包括漱口和呛鼻，及洗双手和双脚一次，这是主命

的最低限度。 

圣训的益处: 

1. 主命是洗每个肢体一次，一次之上为可嘉。   

2. 有些时候洗小净洗每个肢体一次是教法认可的。   

3. 规定抹头一次。  
(65081)  

 
 

先知（愿主福安之）洗了小净各部位两次。 

تيَْنِ  عَنْ    –  (111)   مَرى
َ
أ نى النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ توَضَى

َ
عَبدِْ الِله بنِْ زَيْدٍ رضي الله عنه: أ

. تيَْنِ   [رواه البخاري] - [ صحيح] مَرى

 
(111) – 据阿卜杜拉·本·宰德（愿主喜悦之）传述， 先知（愿主

福安之）洗了小净各部位两次。 [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）有些时候洗小净时，每个肢体洗两次，

然后洗脸，其中包括漱口和呛鼻，及洗双手和双脚两次。 

圣训的益处: 

1. 小净主命是洗一次，一次以上为可嘉。   

2. 有些时候洗小净洗每个肢体两次是教法认可的。   

3. 规定抹头一次。  
(65082)  
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谁像我一样做了小净，然后做了两拜，并在礼拜时没有自言自语，那么安拉已饶恕他之前的罪行。 

انَ دَعََ  عَنْ    –  (112)  ى عُثمَْانَ بْنَ عَفى
َ
نىهُ رأَ

َ
انَ رضي الله عنه: أ حُِرَْانَ مَوْلََ عُثمَْانَ بنِْ عَفى

دْخَلَ يمَِينَهُ فِي الوْضَُوءِ، 
َ
اتٍ، ثُمى أ فرَْغَ عََلَ يدََيهِْ مِنْ إِناَئهِِ، فَغَسَلَهُمَا ثلَََثَ مَرى

َ
ثُمى تَمَضْمَضَ    بِوضَُوءٍ، فَأ
سِهِ، ثُمى غَسَ   وَاسْتَنشَْقَ 

ْ
، ثُمى غَسَلَ وجَْهَهُ ثلَََثاً، وَيَدَيهِْ إلََِ المِْرْفَقَيْنِ ثلَََثاً، ثُمى مَسَحَ برَِأ لَ كُُى  وَاسْتنَثَََْ

 نََوَْ وضُُوئِِ هَذَا 
ُ
أ يتُْ النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ يَتوَضَى

َ
  ، وَقَالَ:  رجِْلٍ ثلَََثاً، ثُمى قَالَ: رأَ

َ
أ »مَنأ توََضَّ

مَ مِنأ ذَنأبهِِ  سَهُ غَفَرَ الُله لَُِ مَا تَقَدَّ ثُ فيِهِمَا نَفأ ِ لَِ يَُُدِّ عَتَيْأ [  صحيح ] .«نََأوَ وُضُوئِِ هَذَا ثُمَّ صَلََّّ رَكأ

  [متفق عليه] -

 
(112) – 据胡姆拉奈·毛拉·欧斯曼·本·安法尼传述，他看见欧斯

曼·本·安法尼要来了小净水，然后将水倒在手上，洗手三次，然

后右手伸进水中，然后漱口、吸水呛鼻，然后洗脸三次，洗双

手至双肘三次，然后摸头，然后每只脚洗三次，然后他说：我

见使者（愿主福安之）就这样做了小净，并说：“谁像我一样做

了小净，然后做了两拜，并在礼拜时没有自言自语，那么安拉

已饶恕他之前的罪行。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

欧斯曼（愿主喜悦之）通过实际操作，给人们教导了洗小净

的方式，以便人们理解的更加透彻。他首先要了一器皿水，然

后浇在手上三次，此后将右手伸进器皿取水，然后漱口和吸水

呛鼻，然后洗脸三次，然后洗手至肘三次，然后用带水的手摸

头一次，然后洗双脚至脚踝骨三次。 

当他洗完小净以后，他告诉人们，他曾见使者（愿主福安之）

就这样洗小净。使者（愿主福安之）还给他们报喜说，谁像他

一样做了小净，然后礼两拜，并在礼拜时做到了虔诚和恭顺，

那么安拉对他完美的小净、恭顺的拜功的奖励是，饶恕他之前

的罪行。 
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圣训的益处: 

1. 开始洗小净时，在将手伸进器皿前，先洗手三次为可嘉，

这是在不是睡觉起来的情况下，如果是夜间睡醒后洗小

净，则必须先洗双手。   

2. 作为老师，必须要采取一条能使学生快速理解和掌握知识

的途径，其中就有实践教学。   

3. 礼拜者务必要静心，摒弃一切世俗之事，完美的拜功在于

用心崇拜安拉。胡思乱想、自言自语有损于拜功，礼拜者

必须克制自己，不要放任思绪。   

4. 洗小净时从右边开始可嘉。   

5. 漱口、吸水呛鼻必须要依次序进行。   

6. 洗脸、手和脚三次为可嘉，一次是主命。   

7. 安拉饶恕之前的罪行，基于同时具备两件事情：按照圣训

所描述的式样，洗小净和礼两拜。   

8. 洗小净的每个部位都有明确的界线，脸的界线是：长：习

惯上的发根开始，一直到胡须下颚处；宽：从一个耳朵到

另一个耳朵。手的界线是：从手指头开始，一直到双肘，

肘即小胳膊和大胳膊之间的关节；头的界线是：从脸部四

面的发根开始，一直到脖颈的最高处，摸耳朵属于头的部

分。脚的界线是：前脚趾开始直至脚踝骨，即脚与小腿之

间的关节处。  
(3313)  
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当你们做小净时，当将水吸鼻子，然后擤出来，凡净下者，应洗单数， 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  (113)  نى رسَُولَ اللَّى
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
  عَنْ أ

َ
أ »إذَِا توََضَّ

نَ  مِنأ  حَدُكُمأ 
َ
أ تَيأقَظَ  اسأ وَإذَِا   ، فلَأيُوترِأ مَرَ  تَجأ اسأ وَمَنِ   ، لََِنأثُرأ ثُمَّ  نأفِهِ 

َ
أ فِِ  عَلأ  فلَأيَجأ حَدُكُمأ 

َ
مِهِ  أ وأ

يأنَ باَتتَأ يَ 
َ
ريِ أ حَدَكُمأ لَِ يدَأ

َ
خِلَهَا فِِ وَضُوئهِِ، فَإنَِّ أ نأ يدُأ

َ
سِلأ يدََهُ قَبألَ أ   . دُهُ«فلَأيَغأ

سِلَهَا ثلًََثاا، فإَنَِّهُ  ولفظ مسلم:   ناَءِ حَتََّّ يَغأ ِ
مِسأ يدََهُ فِِ الْأ مِهِ فلًََ يَغأ حَدُكُمأ مِنأ نوَأ

َ
تَيأقَظَ أ »إذَِا اسأ

يأنَ باَتتَأ يدَُهُ«
َ
ريِ أ   [متفق عليه] -[  صحيح] . لَِ يدَأ

 
(113) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）的传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “当你们做小净时，当将水吸鼻子，然后擤出

来，凡净下者，应洗单数，当你们中的任何人睡醒时，应该先

洗手再洗小净，因为你们不知道自己的手曾经放在了哪里？” 摘

自《穆斯林·清洁篇》：“当你们中的任何人睡醒时，不要将手浸

入容器中，直到洗手三次，因为他不知道他的手曾经在哪

里？” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了一些清洁的律法，其中有： 首

先，谁要洗小净，他应该将水吸入鼻子，然后从鼻子将水擤出。 

第二：凡意欲用水以外的东西清洁排出物者，例如用石头等，

那么他的清洁次数应为奇数，至少三次，最多致清除排出物，

将下体清洁干净即可。 第三：当一个人从夜间的睡眠中醒来，

不要将他的手伸入容器内洗手，直到将其在容器外清洗三次。

因为他不知道他的手在哪里过夜，所以不能确保它没有污染，

可能会遭到恶魔戏耍，使他的手沾一些有害身体或污染水的一

些东西。 

圣训的益处: 

1. 在洗小净的时候，鼻子里必须吸水（即吸水到鼻子里），

这是指通过呼吸将水送入鼻腔，同样，也必须把水擤出来



 
 
 

131 

（即从鼻子里将水排出），这是指通过呼吸将水从鼻腔排

出。   

2. 净下以奇数为佳。   

3. 在夜间醒来后，洗手三次是必须的。  
(3033)  

 
 

这两个人正在受刑罚，但他俩并没有因大罪而受刑，其中一个人平时不注意避免尿液溅到自己身上，另一个人则经常搬弄是非。 

يْنِ، فَقَالَ:   –  (114)  عَنِ ابنِْ عَبىاسٍ رضي الله عنهما قَالَ: مَرى النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ بقَِبَِْ
ا مَّ

َ
وأَ لِ،  الَْوأ تَتُُِ منَِ  يسَأ فَكََنَ لَِ  حَدُهُمَا 

َ
أ ا  مَّ

َ
أ كَبيٍِْ،  فِِ  باَنِ  يُعَذَّ وَمَا  باَنِ،  لََعَُذَّ فَكََنَ    »إنَِّهُمَا  الْخَرُ 

شَِ باِلنَّمِيمَةِ«  قَالوُا: ياَ رسَُولَ    يَمأ وَاحِدَةً،  بٍِْ 
، فَغَرَزَ فِي كُُِّ قَ نِصْفَيْنِ هَا  خَذَ جَرِيدَةً رطَْبَةً، فشََقى

َ
ثُمى أ

، لمَِ فَعَلتَْ هَذَا؟ قَالَ:  ِ فُ عَنأهُمَا مَا لمَأ يَيأبَسَا«اللَّى   [متفق عليه] - [ صحيح ] . »لعََلَّهُ يُُفَِّ

 
(114) – 据伊本·阿拔斯（愿主喜悦他俩）传述， 先知（愿主福

安之）路过两座坟墓，他说：“这两个人正在受刑罚，但他俩并

没有因大罪而受刑，其中一个人平时不注意避免尿液溅到自己

身上，另一个人则经常搬弄是非。”然后，他拿来嫩绿的椰枣树

枝折成两截，分别插在两座坟上，人们问他：“安拉的使者啊，

你为什么这样做？”他说：“在树枝尚未干之际，希望他俩的刑

罚有所减轻。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）经过两座坟墓，然后说： "这两个坟墓

的居民正在受到惩罚，尽管在你们看来，他们的罪过似乎微不

足道。但在安拉看来，这是一种重大罪行。" 其中一个人当他上

厕所的时候，不注意保护自己的身体和衣服。 另一个人则经常

在人们之间进行谣言，意图损害他人并引发分歧和误解。 

圣训的益处: 

1. 传播谣言和不注意避免尿液溅到身上属于重大的罪过，也

是坟墓中受惩罚的原因之一。   
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2. 安拉揭示一些未见之事物，比如坟墓中的惩罚，以显示他

的先知（愿主福安之）的圣品之迹象。   

3. 他拿来嫩绿的椰枣树枝折成两截，分别插在两座坟上，这

是先知（愿主福安之）特有的行为；因为安拉使他了解了

坟墓的两个居住者的情况，所以他人不能照做，因为没有

人知道坟墓中居住者的情况。  
(3010)  

 
 

先知（愿主福安之）进入厕所时说：“安拉啊，我寻求你的庇护，免受男女恶魔之害。” 

نسٍَ رضي الله عنه قَألَ: كََنَ النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ إذَِا دَخَلَ الخلََءََ قَالَ:    –  (115) 
َ
عَنْ أ

عُوذُ بكَِ مِنَ الُْبُثِ وَالَْبَائثِِ«
َ
  [ متفق عليه] -[  صحيح] .»اللَّهُمَّ إنِِِّ أ

 
(115) – 据艾奈斯·本·马力克（愿主喜悦他）的传述， 先知（愿

主福安之）进入厕所时说：“安拉啊，我寻求你的庇护，免受男

女恶魔之害。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

当先知（愿主福安之）打算入厕所时，无论是小便还是大便，

他都会求助于安拉，并且请求安拉保护他免受男女魔鬼的伤害。 

男女恶魔在这里也解释为“邪恶”和“污秽”。 

圣训的益处: 

1. 当进入卫生间时做这个祈祷是嘉行。   

2. 所有的被造物在各种情况下都依赖于他们的主，要求庇护

他们免遭伤害。  
(3150)  
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每当先知－愿主福安之－从厕所出来时，他会说：“真主啊！请宽恕我。” 

قال:    –  (116)  الغائط  من  خرج  إذا  وسلم  عليه  الله  صلى  النبِ  كَن   : قالت  عَئشة  عن 
  "غُفْرَانكََ".

»أتَ النبِ صلَّ الله عليه وسلم الغائط فأمرنِ أن آتيه بثلًثة أحجار،  وعن ابن مسعود قال:  
ثةَا فأتيته بها، فأخذ الْجرين وألقَ   فوجدت حجرين، والتمست الثالث فلم أجده، فأخذت رَوأ

وقال:  الروثة« سٌ«.  ركِأ صحيح]  .»هذا  عائشة   .حديث 

  .حديث عائشة: رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه والدارمي وأحمد]  -[  وحديث ابن مسعود صحيح

  [وحديث ابن مسعود: رواه البخاري
 

(116) – 据阿依莎（愿主喜悦之）传述，每当先知（愿主福安之）

从厕所出来时，他会说：“安拉啊！请宽恕我。”伊本·麦斯尔德

传述，先知（愿主福安之）有一天去上厕所，吩咐我给他带三

块石头。我只找到两块石头，找不到第三块了，所以我拿了一

块干粪给他。他拿了两块石头，把干粪扔了，并说：“这个是污

秽之物。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 布哈里传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌

德传述 - 艾哈迈德传述 - 达拉米传述] 

(10046)  
 

 
“刷牙是洁净口腔，取悦养主。” 

وَاكُ  عن عَئشة رضي الله عنها قالت: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (117)  »السِّ
» هَرَةٌ للِأفَمِ، مَرأضَاةٌ للِرَّبِّ   [رواه النسائي وأحمد ] -[ صحيح] .مَطأ

 
(117) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）说： “刷牙是洁净口腔，取悦养主。”  [健全的圣训] - [艾哈迈德传

述 - 尼萨仪传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，用树枝清洁牙齿，能祛除口

腔内的污垢和异味， 这也是安拉喜悦仆人的因素之一，因为其

中有服从安拉，应答其命令，还有安拉所喜爱的清洁卫生。 
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圣训的益处: 

1. 刷牙之优越，先知（愿主福安之）鼓励他的民众多刷牙。   

2. 最好的刷牙是使用树枝，使用牙刷和牙膏也是可以的。  
(3588)  

 
 

真主的使者－愿主福安之－晚上起床时，他会用斯瓦克（树枝）清洁他的嘴（牙齿）。 

»كَن رسول الله صلَّ الله عليه وسلم  عن حذيفة بن الْمان رضي الله عنهما قال:  – (118) 
وَاك«   [متفق عليه] - [ صحيح] .إذَِا قَام من اللَّيل يشُُوصُ فَاهُ باِلسِّ

 
(118) – 胡宰夫·本·叶迈尼（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）晚上起床时，他会用斯瓦克（树枝）清洁他的

嘴（牙齿）。[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3063)  
 

 
假如不是会给我的追随者造成困难，我会命令他们每次礼拜时都使用斯瓦克。 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : )لولََ أن    –  ( 119) 
وَاك عِندَ كُُِّ صَلََة(. مَرتُهُم بِالسِّ

َ
تِي؛ لَأ مى

ُ
شُقى عََلَ أ

َ
  [متفق عليه] - [ صحيح] أ

 
(119) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说：“假如不是会给我的追随者造成困难，我会命令他

们每次礼拜时都使用斯瓦克。”[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3364)  
 

 
“每个穆斯林应当每七天内洗澡一次，要洗头，洗周身。” 

نأ عن أبِ هريرة قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (120) 
َ
لمٍِ أ »حَقٌّ عََلَ كُُِّ مُسأ

سَهُ وجََسَدَهُ«
أ
سِلُ فيِهِ رَأ ا، يَغأ ما يَّامٍ يوَأ

َ
تَسِلَ فِِ كُُِّ سَبأعَةِ أ   [متفق عليه] - [ صحيح ] . يَغأ

 
(120) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “每个穆斯林应当每七天内洗澡一次，要洗头，洗

周身。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

安拉的使者（愿主福安之）叙述道：每一个理智健全的穆斯

林成年人，务必每七天即每周洗澡一次，在这一天洗头洗周身，

以达到身体洁净，而这一天最好是主麻日.正如部分圣训所指示，

在主麻拜之前洗大净为可嘉。如果他在周四洗过一次，则周五

洗大净便不再是必须的。阿伊莎（愿主喜悦之）说：“人们曾都

在外劳作，当他们去参加聚礼时，便在劳作的状态下直接去了

清真寺，有人便对他们说：如果你们洗了澡会更好。”（布哈里

传述）另一传述说：“他们身上有异味”，即：汗水等味.所以有

人就对他们说：“如果你们洗个澡多好。”所以其他人就更应该

洗澡。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰注重清洁卫生。   

2. 主麻日为参加聚礼而洗大净为可嘉。   

3. 提到了洗头，如果只是提到洗身体，那么头会包括在内，

这是因为注重清洁头部。   

4. 凡身体有异味者，必须洗澡，以免伤害到他人。   

5. 强调在主麻日洗大净，是因为主麻日之优越。  
(65084)  

 
 

“天性的常道有五样：做割礼、刮阴毛、打短唇须、减短指甲和拔腋毛。” 

رَةُ  عن أبِِ هريرة رضي اللَّى عنه: سمعتُ النبِِّ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (121)  »الفِطأ
الْباَطِ« وَنَتأفُ  الْظفارِ  وتقليمُ  اربِِ  الشَّ وقصُّ  والِستحدادُ  الْتَِانُ   متفق]  -[  صحيح] .خَسٌ: 

  [عليه

 
(121) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者

（愿主福安之）说： “天性的常道有五样：做割礼、刮阴毛、打

短唇须、减短指甲和拔腋毛。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，五样东西属于伊斯兰教，是众使

者秉承的圣行： 

第一、做割礼，即：割掉包裹男性生殖器龟头的多余的皮肤；

切除女性阴道口上方皮肤尖头。 

第二、刮阴毛，即：清理生殖器周围的毛发。 

第三、打短唇须，即：打短男性上嘴唇上的毛发，露出嘴唇

即可。 

第四、剪短指甲。 

第五、拔腋毛。 

圣训的益处: 

1. 众先知的圣行，是安拉所喜欢的，并命人遵循之，以此使

人类变得完善、干净和俊美。   

2. 教法规定当定时处理这些事项，不可疏忽怠慢之。   

3. 这些属性有着许多教门方面的，和今世方面的诸多益处，

其中有：注重仪表，清洁身体，注重卫生，与异教徒相

反，遵行安拉的命令。   

4. 在其他的圣训中还提到了除此以外的，其他的一些天性的

圣行，如：留胡须、刷牙等。  
(3144)  
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我曾是一个欢水多且害羞的男人，因为先知女儿的原因，我不好意思向先知（愿主福安之）询问这件事情，于是我命令麦克达德·本·阿斯瓦德去问他。他问了，先知（愿主福安之）说：“他应
该洗净生殖器并做小净。” 

لَ النىبِِى صَلىى    –  (122) 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتحَْيِِ أ

َ
اءً وَكُنتُْ أ ٍّ رضي الله عنه قَالَ: كُنتُْ رجَُلًَ مَذى عَنْ عََلِ
لََُ فَقَالَ: 

َ
سْودَِ فسََأ

َ
مَرْتُ المِْقْدَادَ بْنَ الْأ

َ
«الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ لمَِكََنِ ابنْتَِهِ فَأ

ُ
أ سِلُ ذَكَرهَُ وَيتََوَضَّ   .»يَغأ

: فَقَالَ:  سِلأ ذَكَرَكَ«وَللِبخَُاريِّ  وَاغأ
أ
أ   [متفق عليه ] -[ صحيح] .»توََضَّ

 
(122) – 据阿里（愿主喜悦他）传述，我曾是一个欢水多且害羞

的男人，因为先知女儿的原因，我不好意思向先知（愿主福安

之）询问这件事情，于是我命令麦克达德·本·阿斯瓦德去问他。

他问了，先知（愿主福安之）说：“他应该洗净生殖器并做小

净。”据《布哈里》的版本，先知（愿主福安之）说：“洗小净，

洗你的生殖器。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

阿里·伊本·阿比·塔利布（愿主喜悦他）告诉我，他经常会有

欢水流出，即有性欲时或性交前从男性生殖器流出的稀白色粘

液。 他不知道如何处理这个问题，因此感到害羞，不敢向先知

（愿主福安之）请教；因为他是先知（愿主福安之）的女儿法

蒂玛的丈夫。 于是他请求麦克达德·本·阿斯瓦德向先知（愿主福

安之）询问这个问题。 先知（愿主福安之）回答他说：首先要

清洗生殖器，然后做小净。 

圣训的益处: 

1. 阿里·伊本·阿比·塔利布（愿主喜悦他），他的美德在于，

害羞没有阻止他通过中间人询问。   

2. 允许在咨询中寻求帮助。   

3. 允许因故告知人们他自己害羞的事情。   

4. 欢水是不洁之物，有必要将其从身体和衣物上清洗。   

5. 欢水的流出坏小净。   

6. 根据另一段圣训，有必要清洗阴茎和睾丸。  
(3348)  
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当安拉的使者（愿主福安之）洗大净时，他先洗双手，然后做了小净，接着再次洗身。 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ    –  (123)  مِّ المؤمنين رضي الله عنها قَالتَْ: كََنَ رسَُولُ اللَّى
ُ
عَنْ عََئشَِةَ أ

لُ بِيدَِ 
لََةِ، ثُمى اغْتسََلَ، ثُمى يَُُلِّ  وضُُوءَهُ للِصى

َ
أ هِ شَعَرَهُ، حَتَّى  إِذَا اغْتسََلَ مِنَ الْنََابةَِ، غَسَلَ يدََيهِْ، وَتوَضَى

اتٍ، ثُمى غَسَلَ سَائرَِ جَسَدِهِ، وَقَالتَْ:إِذَ  فَاضَ عَلَيهِْ المَاءَ ثلَََثَ مَرى
َ
تهَُ، أ رْوَى بشَََِّ

َ
نىهُ قدَْ أ

َ
كُنتُْ    ا ظَنى أ

يعًا.  ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ مِنْ إِناَءٍ وَاحِدٍ، نَغْرفُِ مِنهُْ جََِ ناَ وَرسَُولُ اللَّى
َ
غْتسَِلُ أ

َ
 رواه ]  - [  صحيح] أ

  [البخاري

 
(123) – 据信士之母阿伊莎（愿主喜悦她）的传述， 当安拉的使

者（愿主福安之）洗大净时，他先洗双手，然后做了小净，接

着再次洗身。然后他用手抓洗头发，直到他觉得水已到达头皮，

然后用水冲洗三次。接着，他洗净了身体的其余部分。她说：

“我和先知（愿主福安之）一起使用同一个容器洗澡，我们一起

从中取水。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

当先知（愿主福安之）想要洗大净时，他首先开始洗手， 

然后洗小净犹如为礼拜而洗小净一般，然后把水洒在身体上，

用手抓洗头发，直到他认为水已经到达头发的根部并且浸湿了

皮肤，然后他会将水洒在头上三次，清洗身体的其余部分。 阿

伊莎（愿主喜悦她）说：“我和安拉的使者（愿主福安之）曾

使用同一个容器洗大净，我们一起从中取水。” 

圣训的益处: 

1. 大净分为两种：完全的大净与完美的大净，所谓完全大

净：是指举意大净，然后用水洗遍全身，同时完成漱口与

清鼻。至于完美大净，则是依照先知（愿主福安之）在圣

训中所示范的方式去做。   

2. （大污秽）一词适用于所有排精的人，即使没有射精，只

是性交也适用。   
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3. 配偶看到另一方的私处是允许的，并且两个人可以使用同

一个容器洗大净。  
(3316)  

 
 

“其实用你的双手这样做即可。”然后他用双手拍打了一次地面，然后用左手抹了右手，抹了双手掌心和脸面。 

ارِ بنِ ياسِرٍ رضي الله عنه قال: بَعَثَنِِ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ فِي    –   (124)  عَنْ عَمى
تَيتُْ النىبِِى 

َ
ابىةُ ثُمى أ غُ الِى عِيدِ كَمَا تَمَرى جِدِ المَْاءَ، فَتمََرىغْتُ فِي الصى

َ
جْنبَتُْ فَلَمْ أ

َ
 صَلىى الُله  حَاجَةٍ، فَأ

نأ تَقُولَ بيَِدَيأكَ هَكَذَا«سَلىمَ، فذََكَرْتُ ذَلكَِ لََُ فَقَالَ:  عَلَيهِْ وَ 
َ
فِيكَ أ ثُمى ضَََبَ بِيَدَيهِْ    »إنَِّمَا كََنَ يكَأ

يهِْ وَوجَْهَهُ. مَالَ عََلَ الَْْمِيِن، وَظَاهِرَ كَفى بَةً وَاحِدَةً، ثُمى مَسَحَ الشِّ رضَْ ضََْ
َ
  [متفق عليه]  -[  صحيح] الْأ

 
(124) – 安玛尔·本·亚希尔（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者

（愿主福安之）派遣我外出办事，然后我坏了大净，但又没有

找到水用来洗大净，我便如同动物一般在地面上打了一个滚。

当我返回以后给使者（愿主福安之）告诉了这件事情，他说：

“其实用你的双手这样做即可。”然后他用双手拍打了一次地面，

然后用左手抹了右手，抹了双手掌心和脸面。  [健全的圣训] - [两大圣

训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）派遣安玛尔·本·亚希尔（愿主喜悦之）

外出办理一些事情，途中安玛尔可能是因同房或因欲望而流出

了精液，从而导致坏了大净，而且，他也没有找到可用于洗大

净的水。 当时他不知道坏大净时的土净的方法，他只知道没有

小净时的土净方式。 然后他便自己努力做出判断，他认为既然

允许在做小净时用土抹部分肢体，那么大净时的土净就必须要

让土抹遍身体。这是类比于用水清洗全身，所以，他便在地面

上翻滚，直至他整个身体沾上土，然后便开始礼拜。 当他返回

以后将此事告诉了使者（愿主福安之），以便知道这样做是否

正确？ 先知（愿主福安之）为他阐明，在大小净使如何做土净，
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即：用双手拍打地面一次，然后用左手抹右手，抹两手心和脸

面。 

圣训的益处: 

1. 土净前首先必须要寻找水。   

2. 坏了大净又没找到水，这种状况下可以使用土净。   

3. 大小净的土净都是相同的。  
(3461)  

 
 

别脱，我洗了脚后才穿上皮袜子的。 

سَفَرٍ،    –  (125)  فِي  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  النىبِِِّ  مَعَ  كُنتُْ  قَالَ:  عنه  الله  المُغِيَْةِ رضي  عَنْ 
فَقَالَ:   يهِْ،  خُفى نزِْعَ 

َ
لِأ هْوَيْتُ 

َ
«فَأ ِ طَاهِرَتيَْأ خَلأتُهُمَا  دأ

َ
أ فإَنِِِّ  هُمَا،  عَلَيهِْمَا.   »دَعأ   - [  صحيح] فَمَسَحَ 

  [متفق عليه ]

 
(125) – 据穆吉拉（愿主喜悦他）的传述， 我和先知（愿主福安

之）一次外出，我想替他脱掉他的皮袜，他说：“别脱，我洗了

脚后才穿上皮袜子的。”他只抹了皮袜子。  [健全的圣训] - [两大圣训集

辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）在一次旅程中做了小净。 当洗到两只

脚时，穆吉拉·本·沙尔巴（愿主喜悦他）伸出他的手，要脱掉先

知（愿主福安之）脚上的鞋子，以便洗他的双脚。 先知（愿主

福安之）说：“让它们留着，不要脱掉它们，因为我是处于清洁

状态下，穿上这两只鞋的。” 然后，先知（愿主福安之）用手抹

了他的鞋子代替洗脚。 

圣训的益处: 

1. 在做小净时，抹皮袜是合法的，但在做大净时，必须洗

脚。   
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2. 抹皮袜子应该只进行一次，即用湿手在皮袜子的上面抹而

非抹底部。   

3. 抹皮袜子的条件是：完整的做完小净以后，其中就包括洗

脚，然后在穿上皮袜子，其次袜子要干净，要遮盖住洗脚

的主命部位，并且只在洗小净的情况下进行抹，而不是在

大净或需要洗大净的情况下。此外，抹应在法定的时间内

进行，对于居住者是一天一夜，对于旅行者是三天三夜。   

4. 所有覆盖脚部的东西，如袜子等，都可类比于皮袜子，是

可以抹的。   

5. 先知（愿主福安之）的良好品德和他的教导，在阻止穆吉

拉去脱掉他的鞋时得到了体现，并向他解释了原因：因为

他在清洁的状态下穿上了鞋子，这样他就能够安心。  
(3014)  

 
 

不，那只是一种病血，但你应该在你认为是经期的日子内不礼拜，然后洗大净并做礼拜。” 

لتَِ النىبِِى صَلىى    –   (126) 
َ
بِِ حُبَيشٍْ سَأ

َ
نى فَاطِمَةَ بِنتَْ أ

َ
مِّ المؤمنين رضي الله عنها أ

ُ
عَنْ عََئشَِةَ أ

لََةَ؟ فَقَالَ:  دَعُ الصى
َ
فَأ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتحََاضُ فَلََ أ

ُ
قٌ، وَلكَِنأ  الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالتَْ: إِنِِّّ أ »لَِ، إنَِّ ذَلكِِ عِرأ

» تَسِلِِ وَصَلِِّ يَّامِ الَّتِِ كُنأتِ تََيِضِيَْ فيِهَا، ثُمَّ اغأ
َ
رَ الْ لًَةَ قَدأ   [متفق عليه]  -[ صحيح] .دَعِِ الصَّ

 
(126) – 信士之母阿伊莎（愿主喜悦之）说，法蒂玛·宾特·阿

比·胡拜希的女儿问先知（愿主福安之），她说：“ 我现在病血，

不干净了，所以我可以不做礼拜吗？ ”他（愿主福安之）说：

“不，那只是一种病血，但你应该在你认为是经期的日子内不礼

拜，然后洗大净并做礼拜。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

法蒂玛·宾特·胡拜希的女儿，向先知（愿主福安之）提出了

一个问题，她说：“我一直血流不止，甚至在非月经期间也一直

持续，那么我要依照经血之断法以待之，放弃礼拜吗？” 先知

（愿主福安之）回答她说：“这是病血，是由于子宫内血管断裂
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而产生的，它不是月经血。” 在没有出现病血之前，当你的月经

周期通常发生的时间来临时，你就停止礼拜、斋戒和其它在经

期时禁止的事项，就像其他女性在月经期间所做的一样。 当那

段时间结束后，你就已经洁净不在有经血了，当清洗有血的位

置，然后进行全身沐浴做好大净，然后进行礼拜。 

圣训的益处: 

1. 在月经期结束后，妇女必须洗大净。   

2. 病血期间必须礼拜。   

3. 月经期：是由成年女性的子宫通过阴道排出的一种自然血

液，在已知的某些日子里发生。   

4. 病血：是指子宫底部以外的地方在非月经期间流出的血

液。   

5. 月经血和病血之间的区别在于：月经血通常是黑色而浓

稠，具有较明显的气味，而病血的血液通常是红色且较稀

薄，通常没有明显的气味。  
(3029)  

 
 

“如果你们有人感觉肚子不舒服，然后自己产生怀疑，是否下气时，则不要离开清真寺，直至听见声音或闻见气味。” 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  عَنْ    –  (127) 
َ
»إذَِا وجََدَ  أ

جِدِ حَتََّّ  مأ لَِ، فلًََ يَُأرجَُنَّ مِنَ الأمَسأ
َ
ءٌ أ خَرَجَ مِنأهُ شََأ

َ
كََُ عَليَأهِ أ شأ

َ
نهِِ شَيأئاا، فَأ حَدُكُمأ فِِ بَطأ

َ
مَعَ  أ  يسَأ

يُاا« وأ يََِدَ رِ
َ
تاا، أ   [رواه مسلم] -[ صحيح ] . صَوأ

 
(127) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “如果你们有人感觉肚子不舒服，然后自己产生怀

疑，是否下气时，则不要离开清真寺，直至听见声音或闻见气

味。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，如果礼拜者的肚子出现问题，然

后使自己产生怀疑，是否下气时，礼拜者不要中断礼拜，去重

新做小净，直至自己确信确实小净坏了，即听见声音或闻见气

味。因为坚信者，只要坚信自己小净未坏，即使产生怀疑也罢，

也不会破坏其小净。 

圣训的益处: 

1. 此圣训是伊斯兰之原理之一，是教法之定理之一，即：确

信不会因怀疑而消失。原则上保持最初状态，直至自己确

信已改变了最初的状态。   

2. 怀疑不会影响小净，礼拜者只要未确信已坏小净，那么他

仍然处于有小净状态。  
(65083)  

 
 

如果一只狗在你们的器皿里喝水，就让他将器皿洗七次。 

» إذا شََبِ الكِب  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:  –  (128) 
ا«   .فِ إناء أحَدِكُم فلَيَغسِلهُ سبعا

  .» أولِهُنَّ بالتُُاب«ولمسلم: 

» إذا وَلَغ الكِب  عن عبد الله بن مغفل رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال: 
اب« رُوه الثَّامِنَة بالتُُّ ا وعفَّ  :-حديث أبي هريرة -رضي الله عنه] - [ صحيح] .فِ الْناء فاغسلوه سبعا

  [متفق عليه. حديث عبد الله بن مغفل -رضي الله عنهما-: رواه مسلم
 

(128) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“如果一只狗在你们的器皿里喝水，就让他将器皿洗七次。”

穆斯林的传述补充道：“最好是用土。”阿布杜拉·穆尔菲勒（愿

主喜悦之）传述说：“当一只狗趴在容器上时，要洗七次，第八

次用土擦拭。” [健全的圣训] - [穆斯林传述 - 两大圣训集辑录] 

(3143)  
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“当宣礼员说：安拉至大、安拉至大时，然后你们中有人说：安拉至大、安拉至大 

»إذَِا  عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:  – (129) 
 
َ
هَدُ أ شأ

َ
، ثُمَّ قاَلَ: أ بَُْ كأ

َ
بَُْ الُله أ كأ

َ
حَدُكُمُ: الُله أ

َ
، فَقَالَ أ بَُْ كأ

َ
بَُْ الُله أ كأ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ  قَالَ الأمُؤَذِّنُ: الُله أ

ا رَسُولُ اللهِ  دا نَّ مَُُمَّ
َ
هَدُ أ شأ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، ثُمَّ قَالَ: أ

َ
هَدُ أ شأ

َ
ا رَسُولُ  الُله، قَالَ: أ دا نَّ مَُُمَّ

َ
هَدُ أ شأ

َ
، قَالَ: أ

ةَ إلَِِّ باِللهِ، ثُمَّ قَالَ: حَََّ عََلَ الأفَلًَ  لَ وَلَِ قُوَّ لًَةِ، قاَلَ: لَِ حَوأ لَ  حِ، قَالَ: لَِ حَ اللهِ، ثُمَّ قاَلَ: حَََّ عََلَ الصَّ وأ
، ثُمَّ قَالَ:   بَُْ كأ

َ
بَُْ الُله أ كأ

َ
، قاَلَ: الُله أ بَُْ كأ

َ
بَُْ الُله أ كأ

َ
ةَ إلَِِّ باِللهِ، ثُمَّ قَالَ: الُله أ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، قاَلَ:  وَلَِ قوَُّ

َنَّةَ«    [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله مِنأ قلَأبهِِ دَخَلَ الْأ

 
(129) – 据欧麦尔·本·哈塔卜(愿主喜悦之)传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “当宣礼员说：安拉至大、安拉至大时，然后你

们中有人说：安拉至大、安拉至大；然后他说：我见证：没有

真应受拜的主，唯有安拉，他说：没有真应受拜的主，唯有安

拉；然后他说：我见证：穆罕默德是安拉的使者，他说：我见

证：穆罕默德是安拉的使者；然后他说：快来礼拜，他说：无

法无力，唯凭安拉；然后他说：快来成功。他说：无法无力，

唯凭安拉；然后他说：安拉至大、安拉至大。他说：安拉至大、

安拉至大；然后他说：没有真应受拜的主，唯有安拉。他说：

没有真应受拜的主，唯有安拉。如果他是诚心诚意，必进天

堂。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

宣礼是通知人们已进入礼拜时间，宣礼词是包含了整个信仰

的几句言词。 

在这段圣训中，先知（愿主福安之）阐明，当听见宣礼时，

应该做的是回答宣礼，即随着宣礼员跟读宣礼词，如果宣礼员

念：“安拉至大”，听见者也念：“安拉至大”，以此类推，但当宣

礼员念：“快来礼拜，快来成功”时，听见者念：“无法无力，唯

凭安拉”。 
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先知（愿主福安之）阐明，凡诚心诚意的随着宣礼员跟读宣

礼词者必进天堂。 

宣礼词的意义： “安拉至大”：清高的安拉是至高的、至大

的，至伟的。 

“我见证：没有真应受拜的主，唯有安拉”：除安拉以外，再

无真正应受崇拜的主宰。 

“我见证：穆罕默德是安拉的使者”：我口头承认、心里归信，

穆罕默德是安拉派遣给我们的使者。 

“快来礼拜”：赶快来礼拜，听见者说：“无法无力，唯凭安

拉”：如果没有安拉的给予顺利，我们无法摆脱阻挡善功的行径，

无法礼拜，无法做其他的善功。 

“快来成功”： 赶快来响应成功的呼唤，即：获取天堂，脱离

火狱。 

圣训的益处: 

1. 回答宣礼之优越，即重复宣礼词，除非在两个“快来”时，

回答说：“无法无力，唯凭安拉”。  
(65086)  
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“如果你们听见喧礼员喧礼时，你们当跟随他们重复喧礼，然后祝福我 

نىهُ سَمِعَ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ  عَنْ    –  (130) 
َ
عَبدِْ الِله بنِْ عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رضي الله عنها أ

َّ صَلًَةا صَلََّّ وسََلىمَ يَقُولُ:   ، فَإنَِّهُ مَنأ صَلََّّ عََلَ َّ نَ فَقُولوُا مِثألَ مَا يَقُولُ، ثُمَّ صَلُّوا عََلَ تُمُ الأمُؤَذِّ   »إذَِا سَمِعأ
َنَّةِ، لَِ تنَأبَغِِ إلَِِّ  ِلةٌَ فِِ الْأ

ا، ثُمَّ سَلوُا الَله لَِِ الأوسَِيلَةَ، فَإنَِّهَا مَنْأ ا لعَِبأدٍ مِنأ عِبَادِ    الُله عَلَيأهِ بهَِا عَشْأ
فَاعَةُ«  لَ لَِِ الأوسَِيلةََ حَلَّتأ لَُِ الشَّ

َ
ناَ هُوَ، فَمَنأ سَأ

َ
كُونَ أ

َ
نأ أ

َ
رأجُو أ

َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .اللهِ، وأَ

 
(130) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔·本·阿遂（愿主喜悦之）传述，他

听见先知（愿主福安之）说： “如果你们听见喧礼员喧礼时，你

们当跟随他们重复喧礼，然后祝福我。凡祝福我一次者，安拉

便会祝福他十次。然后你们向安拉为我祈求媒介，的确它是天

堂里的地位，只有安拉的仆人可以拥有，我希望我能拥有，谁

为我祈求媒介，我便为谁说情。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）指示听见喧礼声者，当跟随喧礼员重复

喧礼，但在两个“快来吧”这里不要重复，而是念：“无法无力，

唯凭安拉”，最后祝福先知（愿主福安之）。因为凡祝福先知

（愿主福安之）一次者，安拉会祝福他十次，安拉对仆人的祝

福指：在众天使面前表扬他。 

然后先知（愿主福安之）命令人们向安拉为他祈求媒介，它

是在天堂中的地位，也是最高的地位，这一地位只有安拉的一

位仆人才能获得，我希望我就是那位仆人。先知（愿主福安之）

这样说是出自他的谦卑，因为如果那个地位只有一位仆人可以

获得，那么这位仆人肯定是我们的先知（愿主福安之），因为

他是众生中最优越的人。 

最后先知（愿主福安之）阐明说，谁为先知（愿主福安之）

祈求媒介，他便会得到先知（愿主福安之）的说情。 

圣训的益处: 

1. 鼓励回答喧礼。   
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2. 回答喧礼以后祝福先知（愿主福安之）之优越。   

3. 鼓励在祝福先知后为先知（愿主福安之）祈求媒介。   

4. 说明媒介的意义，及其地位的重大，因为只有安拉的一位

仆人才能获得。   

5. 阐释先知（愿主福安之）的尊贵，他被特定于这一崇高的

位置。   

6. 谁为先知向安拉祈求媒介，谁便能得到先知（愿主福安

之）的说情。   

7. 阐释先知（愿主福安之）之谦逊，他要求他的民众为他祈

祷这一位置，尽管这一位置就是属于他的。   

8. 安拉的恩典和仁慈之宽大，一件善功可得十倍的回赐。  
(65087)  

 
 

“谁听见喧礼员的喧礼，然后他接着诵念了：‘我作证：万物非主，唯有安拉，独一无二的主，穆罕默德是他的仆人和使者。我喜悦安拉为主宰，穆罕默德为使者，伊斯兰为宗教。’那么他的罪
行确已被宽恕。” 

نىهُ قَالَ:   –  (131) 
َ
بِِ وَقىاصٍ رضي الله عنه عَنْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ أ

َ
عَنْ سَعْدِ بنِْ أ

ا عَ  دا نَّ مَُُمَّ
َ
دَهُ لَِ شََِيكَ لَُِ، وأَ نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله وحَأ

َ
هَدُ أ شأ

َ
نَ أ مَعُ الأمُؤَذِّ بأدُهُ وَرَسُولُُِ،  »مَنأ قاَلَ حِيَْ يسَأ

بُهُ« لًَمِ دِيناا، غُفِرَ لَُِ ذَنأ ِسأ
، وَباِلْأ دٍ رَسُولِا   [رواه مسلم ]  -[ صحيح] .رَضِيتُ باِللهِ رَبًّا وَبمُِحَمَّ

 
(131) – 赛尔德·本·艾布·宛嘎斯（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “谁听见喧礼员的喧礼，然后他接着诵念

了：‘我作证：万物非主，唯有安拉，独一无二的主，穆罕默德

是他的仆人和使者。我喜悦安拉为主宰，穆罕默德为使者，伊

斯兰为宗教。’那么他的罪行确已被宽恕。”  [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，谁在听见喧礼员的喧礼声时诵念： 

“我作证：万物非主，唯有安拉，独一无二的主。”即：我内心

承认并口头表述：没有真应受拜的主，唯有安拉，除安拉以外

的一切受拜之物都是虚假的。 “穆罕默德是他的仆人和使者。”
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即：我承认他是不受崇拜的仆人，是不会撒谎的使者。 “我喜悦

安拉为主宰。”即：承认他的主宰性、受拜性及他的尊名和属性。 

“穆罕默德为使者。”即：承认安拉所派遣的，其消息传达于我

们的所有的使者。 “伊斯兰。”即：承认伊斯兰的令行禁止之律

法。 “为宗教。”即：信仰和服从。 “饶恕他的罪行。”即：小罪。 

圣训的益处: 

1. 在听到喧礼声时反复诵念这些祈祷词能罚赎其罪行。  
(6272)  

 
 

任何人在听到礼拜的召唤时说：“真主啊，这是完美的召唤，站立的礼拜。祈求你赐予穆罕默德瓦塞拉（天堂的最高位置）和法迪拉（优待），以及把他复活到可喜的地方，那是你所应许他
的。”那么，在审判日，他必蒙我的求情。” 

وَة  عن جابر رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (132)  عأ مَع النِّدَاء: اللَّهُم ربِّ هذه الَِّ »من قال حيْ يسَأ
تهَ، حلَّت   ي وعَدأ ا الََّّ لًة القَائمة، آتِ مُمدا الوسَِيلَة والفَضِيلة، وابأعَثأه مَقَاماا مُمودا التَّامة، والصَّ

  [ رواه البخاري] -[  صحيح] . لِ شَفَاعَتِِ يوم القيامة«

 
(132) – 贾比尔（愿主喜悦之）直接传述自先知（愿主福安之）

说：“当有人听到礼拜的召唤时，如果他说：‘安拉啊！这是完美

的召唤，这是已被立下的礼拜。求你赐予穆罕默德天堂中的最

高地位和特殊的优待，并将他复活到你所应许的那荣耀之位。’

那么，在审判日，他必蒙我的求情。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

(10635)  
 

 
在宣礼和礼拜之间的祈祷不会被拒绝。 

»الِعَء بيْ  عن أنس بن مالك رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (133) 
  [ رواه النسائي وابن حبان]  - [ صحيح] .الْذان والْقامة لِ يرد«

 
(133) – 据艾乃斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，先知（愿主

福安之）说：“在宣礼和礼拜之间的祈祷不会被拒绝。”  [健全的圣
训] - [伊本·哈巴尼传述 - 尼萨仪传述] 

(5479)  
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你能听见喧礼声吗？”他说：能。使者（愿主福安之）说：“当应答喧礼。” 

عْمََ، فَقَالَ:   –  (134) 
َ
تََ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ رجَُلٌ أ

َ
عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: أ

لَ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََ 
َ
المَْسْجِدِ، فسََأ إلََِ  يَقُودُنِِّ  قَائدٌِ  إِنىهُ ليَسَْ لِِ  نْ  ياَ رسَُولَ الِله، 

َ
أ لىمَ 

صَ لََُ   ا وَلَى دَعََهُ، فَقَالَ:  يرُخَِّ صَ لََُ، فَلَمى َ فِي بيَتِْهِ، فرَخَى لًَة؟ِ«فَيُصَلِِّّ مَعُ النِّدَاءَ باِلصَّ فَقَالَ:    »هَلأ تسَأ
«نَعَمْ، قَالَ:  جِبأ

َ
  [رواه مسلم ] - [ صحيح] .»فأَ

 
(134) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 一位盲人来见先

知（愿主福安之），他说：安拉的使者啊！没有人带着我去清

真寺。所以他请求使者（愿主福安之）允许他在家里做礼拜。

然后使者便允许之，当这位盲人转身离开时，先知（愿主福安

之）叫住了他说道：“你能听见喧礼声吗？”他说：能。使者

（愿主福安之）说：“那你就当响应。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

一位盲人来见先知（愿主福安之），他说：安拉的使者啊！

我这儿没有人帮助我，五番拜功时带着我去清真寺。所以他请

求使者（愿主福安之）允许他放弃集体礼拜，然后使者便允许

之，当盲人正要转身离开时，使者又叫住了他并问道：“你能听

到喧礼吗？”他说：“能”。先知（愿主福安之）说：“那你就

当响应。” 

圣训的益处: 

1. 集体礼拜是必须的，因为“许可”必须要有不可抗拒的理由

才能成立。   

2. 他说：“那你就当响应”，这句话针对所有听见喧礼之人，

证明集体礼拜是必须的，因为“命令”的原理即是“必须”。  
(11287)  
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“你们告诉我，如果你们一个人家门前有一条河，他每天都在其中清洗五次，你们说他的身体上还会有脏物吗？ 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –  (135)  نىهُ سَمِعَ رسَُولَ اللَّى
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
تُمأ  عَنْ أ يأ

َ
رَأ

َ
»أ

ا، مَا تَقُولُ ذَلكَِ يُبأقِِ مِنأ دَرَنهِِ؟« تَسِلُ فيِهِ كَُُّ يوَأمٍ خََأسا حَدِكُمأ يَغأ
َ
نَّ نَهَراا ببَِابِ أ

َ
قَالوُا: لََ يُبقِِْ   لوَأ أ

دَرَنِهِ شَيئًْا، قَالَ:   بهِِ الْطََاياَ«مِنْ   ُ حُو اللََّّ سِ، يَمأ لَوَاتِ الَْمأ  متفق]  -[  صحيح] . »فَذَلكَِ مِثألُ الصَّ

  [عليه

 
(135) – 艾布·胡莱勒（愿主福安之）传述，他听见安拉的使者

（愿主福安之）说： “你们告诉我，如果你们一个人家门前有一

条河，他每天都在其中清洗五次，你们说他的身体上还会有脏

物吗？”他们说：不会再有任何脏物。他说：“那正如五次的拜

功，安拉以此消除错误。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）将一天五次的礼拜，以及拜功对小罪和

错误的消除，比作一个人家门前的一条河，他每天清洗五次，

那么他的身体中将不会再有任何污垢。 

圣训的益处: 

1. 这份优越仅限于饶恕小罪，至于大罪必须要做忏悔。   

2. 完成五次礼拜的优越，依照拜功的条件、要素、必要事项

和其圣行而谨守之。  
(4968)  
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：‘哪种工作最受安拉喜欢？’他回答说：‘按时礼拜。’我又问：‘其次呢？’他回答说：‘孝敬父母。’我说：‘再其次是什么？’他回答说：‘为安拉之道奋斗。’‘ 

يُّ    –  (136) 
َ
لتُْ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ: أ

َ
ِ بِن مَسْعُودٍ رضي الله عنه قَالَ: سَأ عَنْ عَبدِْ اللَّى

؟ قَالَ:   ِ حَبُّ إلََِ اللَّى
َ
لًةَُ عََلَ وَقأتهَِا«العَمَلِ أ ؟ قَالَ:  »الصَّ يٌّ

َ
يأنِ«، قَالَ: ثُمى أ ؟    »ثُمَّ برُِّ الوَالَِِ يٌّ

َ
قَالَ: ثُمى أ

ِ«قَالَ:  ، وَلوَِ اسْتََدَْتهُُ لزََادَنِِّ.  »الِْهَادُ فِِ سَبيِلِ اللََّّ ثنَِِ بِهِنى   [متفق عليه ]  -[ صحيح] قَالَ: حَدى

 
(136) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦他）传述， 我问先

知（愿主福安之）道：“哪种工作最受安拉喜欢？”他回答说：

“按时礼拜。”我又问：“其次呢？”他回答说：“孝敬父

母。”我说：“再其次是什么？”他回答说：“为安拉之道奋

斗。”“假如我再多问几个问题，他定一一作答。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

有人问先知（愿主福安之）：“哪种工作是最受安拉喜爱

的？” 他回答说：“在教法规定的时间内完成主命拜。” 然后是孝

顺父母，善待他们，立行对他们的权利，不可忤逆他们。 其次

是为主道奋斗，以升高安拉之言词，捍卫伊斯兰教及其信徒，

彰显其标识，这需要付出生命与财产。 

伊本·麦斯欧德（愿主喜悦他）说：他告诉我这些工作，如

果我问他：“然后呢？”他会继续告诉我。 

圣训的益处: 

1. 工作之间的优先次序取决于安拉对它的喜悦。   

2. 鼓励穆斯林努力以最优越的工作开始，然后以此类推。   

3. 先知（愿主福安之）对于最优越的工作的回答，会因不同

的人和不同的情况而有所不同，即告诉每个人最有益于他

的工作。  
(3365)  
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“任何穆斯林，只要在主命拜功时完美的洗小净，并做到恭顺和完善自己的拜功，那么这番拜功将罚赎他之前的罪过，条件是不要犯大罪，其一生都是如此。” 

»مَا  عَنْ عُثمَْانَ رضي الله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –  (137) 
ارَ  سِنُ وُضُوءَهَا وخَُشُوعَهَا وَرُكُوعَهَا، إلَِِّ كََنتَأ كَفَّ تُوبَةٌ فَيُحأ لمٍِ تََأضُُهُ صَلًَةٌ مَكأ رئٍِ مُسأ ةا  مِنَ امأ

رَ كُلَّهُ« هأ تِ كَبيَِْةا، وذََلكَِ الَِّ نوُبِ، مَا لمَأ يؤُأ   [رواه مسلم ]  -[ صحيح ] .لمَِا قَبألَهَا مِنَ الَُّّ

 
(137) – 欧斯曼（愿主喜悦之）传述，我听见安拉的使者（愿主

福安之）说： “任何穆斯林，只要在主命拜功时完美的洗小净，

并做到恭顺和完善自己的拜功，那么这番拜功将罚赎他之前的

罪过，条件是不要犯大罪，其一生都是如此。”  [健全的圣训] - [穆斯

林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，任何穆斯林，只要在主命拜功的

时间里完美的洗好小净，礼拜时做到恭敬，即他的心和肢体同

时向往安拉，将安拉之威严置于眼前。然后完善自己的礼拜动

作，比如：鞠躬、叩头等，那么他的这番拜将会消除此前所犯

下的小罪，条件是不要犯大罪。人之一生，每番拜功都是如此。 

圣训的益处: 

1. 消除罪行的拜功是：仆人要完美自己的小净，然后恭敬

地，为寻求安拉之喜悦而完成拜功，   

2. 长期坚守功修之优越，因为这是小罪得到饶恕的因素。   

3. 完美小净、完善拜功和拜功中做到恭敬之优越。   

4. 为了让小罪得到饶恕而远离大罪的重要性。   

5. 大罪只有通过忏悔才能得到宽恕。  
(6254)  
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“五番拜功消除一个主麻到另一个主麻、一个斋月到另一个斋月之间的罪行，前提是不要犯下大罪。” 

يقول:   –  (138)  كَن  وسلم  عليه  الله  صلى  الله  رسول  أن  عنه  الله  رضي  هريرة  أبِ  عن 
رَاتٌ مَا بيَأنَهُنَّ إذَِا اجأ  ُمُعَةِ، وَرَمَضَانُ إلََِ رَمَضَانَ، مُكَفِّ ُمُعَةُ إلََِ الْأ سُ، وَالْأ َمأ لَوَاتُ الْأ تَنَبَ  »الصَّ

  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .الأكَبَائرَِ«

 
(138) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，的确安拉的使者

（愿主福安之）曾说： “五番拜功消除一个主麻到另一个主麻、

一个斋月到另一个斋月之间的罪行，前提是不要犯下大罪。”  [健
全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，昼夜的五番主命拜、每周的主

麻、每年的斋月，它们之间的小罪将会被消除，条件是不要犯

下大罪。 至于大罪，如：通奸，喝酒是不会被饶恕的，除非诚

心的忏悔。 

圣训的益处: 

1. 罪行有大罪和小罪之分。   

2. 饶恕小罪的前提是远离大罪。   

3. 所谓大罪，是指那些在今世会受到刑罚，在后世则被警告

将遭遇火狱或安拉的恼怒的罪行。这类罪行往往伴随着对

犯罪者的严厉恫吓或诅咒。例如：通奸、饮酒等。  
(3591)  
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“你们的孩子七岁时，你们当命令他们礼拜。你们的孩子十岁时，你们当打着他们去礼拜，并且分床而睡。” 

ه قال: قال رسولُ الله صلى الله عليه وسلم:    –  (139)  عن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جدِّ
»مُرُوا أولِدكمِ بالصلًةِ وهم أبناءُ سبعِ سِنيَْ، واضَِبوهم عليها وهم أبناءُ عَشٍْ، وفرِّقوا بينهم  

  [ رواه أبو داود]  -[ حسن] . فِ المَضاجِعِ«

 
(139) – 阿穆尔·本·舒尔布，据他的父亲传述自他的爷爷说：安

拉的使者（愿主福安之）说： “当你们的孩子到七岁时，应当命

令他们礼拜；当他们到十岁时，就要因礼拜而加以惩戒，并和

他们分床而睡。” [优良的] - [艾布·达乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，作为父亲要命令自己的孩子——

无论男孩还是女孩——去礼拜，当他们到达七岁的时候，教导

他们如何礼拜。 当他们到达十岁的时候，要加强命令。如果孩

子对拜功怠慢，则要动手打他们，并且要和他们分开睡觉。 

圣训的益处: 

1. 在孩子成年之前就要教导他们教门之事物，其中拜功最为

重要。   

2. 打是为了训诫，而非惩罚，故要酌情而打。   

3. 伊斯兰教律注重维护人之名誉，故它堵住了一切可能导致

恶行的途径。  
(5272)  
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“清高的安拉说：我将拜功在我与我的仆人之间一分为二，我的仆人将获得他所祈求的 

بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ الُله عنه سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صلى الله عليه وسلم يَقُولُ:    –  (140) 
َ
»قَالَ  عَنْ أ

 َ
أ

لَ، فَإذَِا قَالَ الأعَبأدُ: }الْ
َ
، وَلعَِبأدِي مَا سَأ ِ فَيْأ َ عَبأدِي نصِأ لًَةَ بَيأنِِ وَبَيْأ تُ الصَّ دُ  الُله تَعَالََ: قَسَمأ مأ

نَِ الرَّحِيمِ{، قَالَ   ثأنََ  لِلَِّ رَبِّ الأعَالمَِيَْ{، قَالَ الُله تَعَالََ: حَِْدَنِِ عَبأدِي، وَإذَِا قَالَ: }الرَّحْأ
َ
الُله تَعَالََ: أ

ينِ{، قَالَ: مَََّدَنِِ عَبأدِي،   َّ عَبأدِي، وَإذَِا قَالَ: }مَالكِِ يوَأمِ الِِّ ةا: فَوَّضَ إلََِِّ عَبأدِي-عََلَ ، فَإذَِا  -وَقَالَ مَرَّ
َ عَبأدِي وَلعَِ  تَعِيُْ{، قاَلَ: هَذَا بَيأنِِ وَبَيْأ بُدُ وَإيَِّاكَ نسَأ دِناَ  قَالَ: }إيَِّاكَ نَعأ لَ، فإَذَِا قَالَ: }اهأ

َ
بأدِي مَا سَأ

الِّيَْ{، قَالَ:   ضُوبِ عَلَيأهِمأ وَلِ الضَّ الأمَغأ  ِ تَ عَلَيأهِمأ غَيْأ نأعَمأ
َ
ِينَ أ تَقِيمَ، صَِِاطَ الََّّ اطَ الأمُسأ َ هَذَا  الصَِّ

لَ«
َ
  [رواه مسلم ] -[ صحيح ] .لعَِبأدِي وَلعَِبأدِي مَا سَأ

 
(140) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，我听见安拉的使者

（愿主福安之）说： “清高的安拉说：我将拜功在我与我的仆人

之间一分为二，我的仆人将获得他所祈求的。当仆人说：（一

切赞颂统归安拉，众世界的养主。），安拉说：‘我的仆人赞

颂我了，’当他说：（至仁的主，至慈的主。），安拉说：

‘我的仆人表扬我了。’当他说：（报应日的主。）安拉说：

‘我的仆人推崇我了，’有一次说：‘我的仆人托付我了。’

当他说：（我们只崇拜你，我们只求你佑助。），安拉说：

‘这是我和我的仆人之间的，我的仆人有他所祈求的。’当他

说：（求你引领我们端正的道路，你所施恩者的道路，不是受

谴怒者的道路，也不是迷误者的道路。）安拉说：‘这是我的

仆人的，我的仆人有他所祈求的。’” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，清高的安拉在圣洁的圣训中说：

我将拜功中的开端章，在我和我的仆人之间一分为二，我有一

份，我的仆人有另一份。 

第一份：赞颂、表扬和推崇统归安拉，他将厚报他的仆人。 

第二份：恭顺和祈祷，他将应答仆人的祈祷，给予仆人所祈

求的。 
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当礼拜者说：（一切赞颂统归安拉，众世界的养主）时，安

拉说：“我的仆人赞颂我了。”当他说：（至仁的主，至慈的

主）时，安拉说：“我的仆人表扬我了。他赞扬我，承认我对

我的被造物的广泛性的施恩。”当他说：（报应日的主），安

拉说：“我的仆人推崇我了。这是无限的光荣。” 

当仆人说：（我们只崇拜你，我们只求你佑助），安拉说：

“这便是我和我的仆人之间的。” 

这节经文中的第一份归于安拉，即：（我们只崇拜你），这

是招认安拉的受拜性，承认安拉应受崇拜，归于安拉的一份便

在这里结束。 

经文的第二份归于仆人，即：（我们只求你佑助），祈求来

自的安拉的佑助，及安拉所承诺的帮助。 

当仆人说：（求你引领我们端正的道路*你所施恩者的路，

不是受谴怒者的路，也不是迷误者的路。）安拉说：“这是我

的仆人的恭顺和祈祷，我的仆人将得到他所祈求的，我已经应

答了他的祈祷。” 

圣训的益处: 

1. 开端章之重大，安拉确已将它称作“拜功”。   

2. 说明安拉对仆人的重视，因为安拉表扬了仆人，并许诺赐

予他所祈求的，而这些仅仅是因为仆人赞颂了他、表扬了

他，推崇了他。   

3. 这节尊贵的经文包含：赞颂安拉、提到复生日、祈祷安

拉、虔诚崇拜安拉，祈求引领正道，谨防误入迷途。   

4. 当礼拜者诵念开端章时，感受到这段圣训，这将会增加他

在礼拜时的虔诚和恭顺。  
(65099)  
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“我们与他们之间的约定是拜功，凡放弃拜功者确已否认。” 

ِي  عن بريدة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (141)  دَ الََّّ »إنَِّ الأعَهأ
كَفَرَ« فَقَدأ  ترََكَهَا  فَمَنأ  لًَةُ،  الصَّ وَبَيأنَهُمُ  ماجه]  - [  صحيح] . بيَأنَنَا  وابن  والنسائي  الترمذي   رواه 

  [وأحمد 

 
(141) – 据布莱德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）说： “我们与他们之间的约定是拜功，凡放弃拜功者确已否

认。” [健全的圣训] - [提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 艾哈迈德传述 – 伊本马哲传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，穆斯林与不信教者、伪信士之间

的约定或盟约是拜功，谁放弃拜功，谁确已否认。 

圣训的益处: 

1. 拜功之重大，他是穆斯林与非穆斯林之间的区别。   

2. 伊斯兰以人之表面而裁决，不追究其内心如何。  
(65094)  

 
 

“一个人与以物配主和不信教之间只是放弃礼拜。” 

َ عن جابرٍ رضي الله عنه قال: سمعت النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (142)  »إنَِّ بيَْأ
لًَةِ« رِ ترَأكَ الصَّ كِ وَالأكُفأ أ َ الشِّْ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .الرَّجُلِ وَبَيْأ

 
(142) – 据贾比尔（愿主福安之）传述说：我听见先知（愿主福

安之）说： “人在他与以物配主和不信仰之间，只隔着放弃礼

拜。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）使人们谨防放弃主命拜功，告诉我们，

一个人与以物配主和不信教之间仅隔着放弃礼拜。拜功是伊斯

兰第二大基础，在伊斯兰教中占据着重要地位。因无知其主命

性而放弃礼拜者，穆斯林一致公决其已触犯否认之罪。凡因轻

视和懒惰而放弃礼拜者，其已成为不信教者。这是圣门弟子们
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一致做出的决议，如果有时候礼拜，有时候不礼拜，那么此人

便是此圣训所警告之人。 

圣训的益处: 

1. 礼拜以及谨守礼拜的重要性，它是不信教和信仰之间的区

别。   

2. 严厉的警告放弃和废弃礼拜之人。  
(65093)  

 
 

“比俩力啊！成立拜功吧！我们以此而休息。” 

عن سالم بن أبِ الْعَْدِ قال: قال رجل: لْتنِ صَلىيتُ فاستَحْتُ، فكأنهّم عَبوُا ذلك    –   (143) 
نا بها«عليه، فقال: سمعتُ رسولَ الله صلى الله عليه وسلم يقول:   لًةَ، أرحِأ  . »يا بلًلُ، أقمِِ الصَّ

  [رواه أبو داود ]  -[ صحيح]

 
(143) – 据萨利姆·本·艾布·哲尔德传述，有人说：“但愿我

完成了礼拜，这样我就可以休息了。”对此，他们似乎责骂了

他。然后他说：“我听安拉的使者（愿主赐福安宁于他）说：

‘比俩力啊！去完成拜功吧！我们通过礼拜而得到休息。”  [健全
的圣训] - [艾布·达乌德传述] 

注释:  

一位圣门弟子说：但愿我礼拜了，这样我就休息了。与他一

起的人对此话不以为然，好像谴责了他。然后这位圣门弟子说：

我听见安拉的使者（愿主福安之）说：“比俩力啊！念喧礼，

并念成拜词，以便我们通过礼拜而得到休息。”那是因为礼拜

时可以和安拉交谈，然后身心都会得到放松和休息。 

圣训的益处: 

1. 心灵只有通过礼拜才能得到休息，因为礼拜时可以和安拉

交谈。   

2. 认为功修繁重者应受谴责。   
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3. 完成了自己的主命功修，卸下自己的担子之人，他会因此

得到休息，获取心灵的安宁。  
(65095)  

 
 

‘主啊！祈求你让我远离我的罪行，就像你使东方远离西方一样 

َ فِي    –   (144)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: كََنَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ، إذَِا كَبِى
َ
عَنْ أ

يتَْ سُكُوتكََ بَ 
َ
رأَ

َ
مِِّّ أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِِ أ

َ
، فَقُلتُْ: ياَ رسَُولَ الِله بِأ

َ
نْ يَقْرَأ

َ
لََةِ، سَكَتَ هُنَيىةً قَبلَْ أ   يْنَ التىكْبِيِْ الصى

ربِِ،  وَالقِْرَاءَةِ، مَا تَقُولُ؟ قَالَ   ِقِ وَالأمَغأ
َ الأمَشْأ تَ بيَْأ َ خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدأ قُولُ: اللهُمَّ باَعِدأ بَيأنِِ وَبَيْأ

َ
»أ

سِلأنِِ مِنأ خَطَ  نسَِ، اللهُمَّ اغأ بأيَضُ مِنَ الَِّ
َ نِِ مِنأ خَطَاياَيَ كَمَا يُنَقََّ الثَّوأبُ الْأ اياَيَ باِلثَّلأجِ  اللهُمَّ نَقِّ

  [متفق عليه]  -[ صحيح ] .وَالأمَاءِ وَالأبََْدِ« 

 
(144) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 当安拉的使者（愿

主福安之）念诵大赞词开始礼拜后，他会稍停片刻，然后再诵

读经文。我说：“安拉的使者啊，愿我的父母为你赎罪。我注

意到你在大赞词和诵读之间沉默片刻，那会儿你念诵什么？”

先知（愿主福安之）说：“我念诵：‘主啊！祈求你让我远离我的

罪行，就像你使东方远离西方一样，主啊！祈求你洗涤我的罪

行，犹如从污垢中清洗白衣服一样。主啊！请用水、雪和冰洗

去我的罪行吧。’” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）在诵念大赞词进入拜功后，在诵念开端

章前会静默片刻，在此期间他念一些祈祷词开始自己的礼拜，

这些祈祷词有： “主啊！祈求你让我远离我的罪行，就像你使东

方远离西方一样，主啊！祈求你洗涤我的罪行，犹如从污垢中

清洗白衣服一样。主啊！请用水、雪和冰洗去我的罪行吧。” 他

祈求安拉使自己远离自己的罪行，不要使自己陷于其中，让自

己不要与罪行相会，正如东西方永远不会相会一般，如果犯下

一些罪行，那么祈求安拉使他从中得到洗涤，从自己的身上清
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除这些罪行，正如清除白衣服上的污垢一般，祈求安拉从错误

中清洗自己，用清水、雪水和冰来降低罪行之火焰和温度。 

圣训的益处: 

1. 低声诵念开拜词时的祈祷词，即使是在高念的拜功中也是

如此。   

2. 圣门弟子们（愿主喜悦他们）积极了解使者（愿主福安

之）在活动和静默时的一切状况。   

3. 开拜时的祈祷词有其它形式，礼拜者最好轮流诵念圣训中

提到的这些祈祷词，即：这个念一次，那个念一次。  
(3104)  

 
 

安拉的使者（愿主福安之）开始礼拜的时候，升高双手至与双肩相平， 

ِ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ كََنَ يرَْفَعُ يدََيهِْ    –  (145)  نى رسَُولَ اللَّى
َ
عَن ابنِْ عُمَرَ رضي الله عنهما: أ

كُوعِ، رَفَعَهُ  سَهُ مِنَ الرُّ
ْ
كُوعِ، وَإِذَا رَفَعَ رأَ َ للِرُّ لََةَ، وَإذَِا كَبِى مَا كَذَلكَِ  حَذْوَ مَنكِْبيَهِْ إذَِا افْتتَحََ الصى

يضًْ 
َ
دُ«ا، وَقَالَ:  أ ُ لمَِنأ حَِْدَهُ، رَبَّنَا وَلكََ الَْمأ جُودِ.»سَمِعَ اللََّّ   - [  صحيح ] ، وَكَانَ لََ يَفْعَلُ ذَلكَِ فِي السُّ

  [متفق عليه ]

 
(145) – 伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述， 安拉的使者（愿

主福安之）开始礼拜的时候，升高双手至与双肩相平，念大赞

词，鞠躬时候，当从鞠躬中抬起头的时候，同样也升高双手至

与肩平，然后诵念道：“安拉确已听到赞颂者的赞颂，我们的主

啊！一切赞颂归于你”，从叩头中起来时则不这样做。  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）在礼拜时，曾在三处地方抬起手与肩膀

相平，肩膀即锁骨与上臂相结合的地方。 

第一处：在开始礼拜念入拜的大赞词时。 

第二处：念大赞词鞠躬时。 
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第三处：从鞠躬中抬起头诵念“安拉确已听到赞颂者的赞颂，

我们主啊！一切赞颂统归你。”之时。 

在开始叩头和从叩头站起来时则不这样做。 

圣训的益处: 

1. 拜功中抬起双手的哲理是装饰拜功和尊重清高伟大的安

拉。   

2. 从先知（愿主福安之）那里得到肯定，他在第四处地方也

抬起双手，见艾布·胡麦德·萨义德的传述，由艾布·达吾德

等人记录，即：在三番拜功和四番拜功时，从第一个台善

胡德中站起来的时候。   

3. 从先知（愿主福安之）那里也得到肯定，他抬起双手与双

耳垂相平，但没有触摸之。见马利克·本·胡外里斯的传述，

该圣训记录在两大部圣训：“安拉的使者（愿主福安之）诵

念大赞词时，会抬起双手至与双耳垂相平。”   

4. 诵念安拉确已听到和赞颂安拉仅限于领拜者和单独礼拜

者，至于跟拜者则只诵念：“我们的主啊！一切赞颂统归

你。  ” 

5. 鞠躬后抬起头时说：“我们主啊！一切赞颂统归你”，该句

赞词从先知（愿主福安之）那里传来了四种形式，这是其

中之一，礼拜者最好轮流诵念这四种形式的念词。  
(3095)  

 
 

“不诵读开端章者没有拜功。” 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:  – (146)  نى رسَُولَ اللَّى
َ
امِتِ رضي الله عنه أ »لَِ  عَنْ عُبَادَةَ بنِْ الصى

 بفَِاتََِةِ الكِتَابِ«
أ
رأَ   [ متفق عليه] -[ صحيح] . صَلًَةَ لمَِنأ لمَأ يَقأ

 
(146) – 欧巴德·本·萨米特（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “不诵读开端章者没有拜功。”  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，礼拜时如果不诵读开端章其拜功

不成立，因为开端章是每一拜的要素之一。 

圣训的益处: 

1. 在有能力诵读开端章的情况下，任何其他章节都不能代替

开端章。   

2. 不诵读开端章的拜功是无效的，无论是故意、无知或忘

记，因为诵读开端章是要素，要素是不可缺失的。   

3. 跟拜者如果赶上伊玛目鞠躬，那么他则可以不用诵读开端

章。  
(5378)  
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先知－愿主福安之－进入清真寺，然后有一个人进来礼拜。此后，他来问候先知－愿主福安之－，先知对他说：“你重新礼拜吧，因为你没有礼拜。” 

»أنَّ النبِ صلَّ الله عليه وسلم دخل المسجد، فدخل  عن أبِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه    –  (147) 
، فرجع   ، فإنك لم تصَُلِّ ، ثم جاء فسلَّم عَل النبِ صلَّ الله عليه وسلم فقال: ارجع فصلِّ رجل فصلََّّ

، ثم جاء فسلَّم عَل النبِ   ، فإنك لم    - صلَّ الله عليه وسلَّم-فصلََّّ كما صلََّّ فقال: ارجع فصلِّ
،  فقال:    -ثلًثا-تصَُلِّ   أ تَ إلَ الصلًة فكََبِّْ نِِ، فقال: إذا قُمأ سِنُ غيْه، فَعَلِّمأ حأ

ُ
والَّي بعثك بالْق لِ أ

مَئَِِّ راكعا، ثم ارفع حتَّ تعتدل قائما، ثم اسجد   ثم اقرأ ما تيسِ من القرآن، ثم اركع حتَّ تَطأ
مَئَِِّ ساجدا، ثم ارفع حتَّ تطمئِ جالسا، وافعل ذلك فِ صلًتك كلها«  متفق]  - [  صحيح] . حتَّ تَطأ

  [عليه

 
(147) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

进入清真寺，然后有一个人进来礼拜。此后，他来问候先知

（愿主福安之），先知对他说：“你重新礼拜吧，因为你没有

礼拜。”此后，他来到先知（愿主福安之）那里，并问候他。

先知（愿主福安之）又说：“你重新礼拜吧，因为你没有礼拜。

你为什么要礼拜三次呢。”那人说：“以真理而派遣你的安拉

发誓，我已经做到了最好，请你明示。”先知（愿主福安之）

说：“当礼拜时，要念诵安拉胡·阿克巴（安拉至大），然后尽你

所能背诵《古兰经》；然后鞠躬，直到鞠躬稳定；然后站起来，

直到你站立稳定；然后叩头，直到叩头稳定；然后坐起来，直

到跪坐稳定。在整个礼拜过程中都要这样做。”  [健全的圣训] - [两大

圣训集辑录] 

(3185)  
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以掌握我的生命的主发誓，我是你们中与安拉的使者（愿主福安之）的礼拜最相似的， 这就是他的礼拜，直至他离开今世。 

ُ فِي كُُِّ صَلََةٍ مِنَ المَْكْتُوبَةِ وغََيْْهَِا، فِي    –  (148)  بِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه: أنه كََنَ يكَُبِِّ
َ
عن أ

دَهُ،  ُ حِيَن يرَْكَعُ، ثُمى يَقُولُ: سَمِعَ الُله لمَِنْ حَِِ ُ حِيَن يَقُومُ، ثُمى يكَُبِِّ ثُمى يَقُولُ:   رَمَضَانَ وغََيِْْهِ، فَيكَُبِِّ
ُ حِيَن يرَْفَعُ رَبىنَ  كْبَُِ حِيَن يَهْويِ سَاجِدًا، ثُمى يكَُبِِّ

َ
أ يَقُولُ: الُله  يسَْجُدَ، ثُمى  نْ 

َ
أ وَلكََ الْْمَْدُ، قَبلَْ    ا 

جُودِ، ثُمى يكَُ  سَهُ مِنَ السُّ
ْ
ُ حِيَن يرَْفَعُ رأَ ُ حِيَن يسَْجُدُ، ثُمى يكَُبِِّ جُودِ، ثُمى يكَُبِِّ سَهُ مِنَ السُّ

ْ
ُ رأَ  حِيَن  بِِّ

لََةِ، ثُمى يَقُ  ، وَيفَْعَلُ ذَلكَِ فِي كُُِّ رَكْعَةٍ، حَتَّى يَفْرُغَ مِنَ الصى ولُ حِيَن  يَقُومُ مِنَ الْْلُُوسِ فِي الَِثنْتََيْنِ
قرَْبكُُمْ شَبَهًا بِصَلََةِ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيْ 

َ
ي نَفْسِِ بيَِدِهِ، إِنِِّّ لَأ ِ هِ وسََلىمَ، إنِْ كََنتَْ  يَنصََْفُِ: وَالذى

نْيَا.   [متفق عليه ]  -[ صحيح] هَذِهِ لصََلََتهَُ حَتَّى فَارَقَ الُِّ

 
(148) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 他在斋月和其它

的月分，在每番主命拜和其它礼拜中念大赞词，当他站立时念

诵大赞词，鞠躬时诵念大赞词，然后念诵：安拉已听到了赞颂

他的人。然后在他叩头之前念诵：我们的主啊！一切赞颂统归

于你。当他叩头时念诵：安拉至大；当他从叩头中起身时诵念

大赞词；然后在叩头时诵念大赞词，然后从叩头中起身时诵念

大赞词，当他从第二次打坐中起身时诵念大赞词，每一拜都是

如此，直到礼拜结束。当他结束礼拜时说：“以掌握我的生命

的主发誓，我是你们中与安拉的使者（愿主福安之）的礼拜最

相似的， 这就是他的礼拜，直至他离开今世。   ” [健全的圣训] - [两大

圣训集辑录] 

注释:  

艾布·胡莱勒传述了先知的一些拜功模式，他叙述道，如果

一个人去礼拜，当他站起来时，诵念大赞词进入礼拜，然后在

鞠躬、叩头、叩头中抬起、第二次叩头、第二次抬起、每两拜

之间站起来，即在三拜或四拜中念完台善胡德站起来时，均诵

念大赞词，然后整个拜功均如此而礼直至结束，他曾在从鞠躬

中抬起头时诵念：“安拉已听见赞颂他的人。”然后他站着诵

念道：“我们的主啊！一切赞颂统归你。” 
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当艾布·胡莱勒结束礼拜后说道：“以掌握我生命的主发誓，

我是你们中与安拉的使者（愿主福安之）的礼拜最相似的， 这

就是他的礼拜，直至他离开今世。” 

圣训的益处: 

1. 除从鞠躬中站起来以外，其余的一切下与上之时，均诵念

大赞词。而鞠躬后抬起时诵念：“安拉已听见赞颂他的

人。  ” 

2. 圣门弟子们渴望效仿先知（愿主福安之），维护他的圣

行。  
(65098)  

 
 

“我奉命七肢着地叩头 

نأ  عن ابنِ عَبىاسٍ رضي الله عنهما عن النبِِّ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (149) 
َ
مِرأتُ أ

ُ
»أ

 
َ
، وأَ ِ بَتَيْأ كأ دََيأنِ، وَالرُّ نأفِهِ، وَالَأ

َ
شَارَ بيَِدِهِ عََلَ أ

َ
َبأهَةِ وأَ ظُمٍ: عََلَ الْأ عأ

َ
جُدَ عََلَ سَبأعَةِ أ سأ

َ
،  أ ِ رَافِ الأقَدَمَيْأ طأ

عَرَ« فِتَ الثِّيَابَ وَالشَّ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .وَلَِ نكَأ

 
(149) – 据伊本·阿拔斯（愿主喜悦他俩），据先知（愿主福安之）

传述，我奉命七肢着地叩头：额头、鼻子、双手、两膝和双脚；

在礼拜中不得拢发和卷起衣服。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）解释说，安拉命令他在礼拜叩头时，他

身体的七个部位要着地；它们是： 

首先：额头，即面部、鼻子和双眼之上的部分。 他（愿主

福安之）用手指指向他的鼻子，表明额头和鼻子是七个部位之

一，并强调叩头时鼻子要接触地面。 

第二和第三个部位是：双手。 

第四和第五：双膝。 

第六和第七：脚趾。 
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我们被命令在叩拜时不要束紧头发，也不要在身体叩拜时将

衣服拉起来以防沾土，而是要让它们自然垂落到地面上，与身

体一同叩拜。 

圣训的益处: 

1. 礼拜叩头务必要七个肢体着地   

2. 在礼拜中，将收拢衣服和头发是受憎恶的。   

3. 礼拜者礼拜使务必要稳定，即：七个肢体稳当着地，直至

念完规定的念词。   

4. 关于不允许收拢头发之禁令适用于男性而非女性，因为女

性在礼拜中被命令要遮盖。  
(10925)  

 
 

哪一个祈祷最有可能得到应答？他说：“后半夜和礼拜结束之后的祈祷。” 

عن أبِ أمامة رضي الله عنه مرفوعًَ: قيل لرسول الله صلى الله عليه وسلم : أيُّ    –  (150) 
  [ رواه الترمذي]  -[ حسن] . »جَوأفَ الليل الْخِر، ودُبرُ الصلوات المكتوبات«الِعَء أسمع؟ قال: 

 
(150) – 阿布·乌玛麦）（愿主喜悦之）传述，有人问安拉的使者

（愿主福安之）道：“哪一种祈祷最有可能得到应答？”他说：

“后半夜和礼拜结束之后的祈祷。” [优良的] - [提尔米兹传述] 

(3236)  
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“你们会见到你们的主，就像你们现在看到这个月亮一样，你们会不受任何阻挡的看到他。 

عن جَرِيرْ بنِ عبدِ الله رضي الله عنه قال: كُنىا عِندَْ النىبِِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ،    –   (151) 
نَ هَذَا الأقَمَرَ، لَِ تضَُامُونَ فَقَالَ:    -يَعْنِِ الََْدْرَ -فَنظََرَ إلََِ القَْمَرِ لَْلَْةً   نَ رَبَّكُمأ كَمَا ترََوأ وأ »إنَِّكُمأ سَتََُ

عَلُ  سِ وَقَبألَ غُرُوبهَِا فَافأ مأ لَبُوا عََلَ صَلًَةٍ قَبألَ طُلوُعِ الشَّ نأ لَِ تُغأ
َ
تُمأ أ تَطَعأ يَتهِِ، فَإنِِ اسأ ثُمى    وا«فِِ رُؤأ

 :
َ
سِ وَقَبألَ الأغُرُوبِ{«قرََأ مأ دِ رَبِّكَ قَبألَ طُلوُعِ الشَّ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] »}وسََبِّحأ بَِِمأ

 
(151) – 据哲利尔·本·阿卜杜拉（愿主喜悦他）的传述：他说： 

我们在先知（愿主福安之）身边，一晚上（指满月之夜），他

（愿主福安之）看着月亮（也就是满月），然后说：“你们会见

到你们的主，就像你们现在看到这个月亮一样，你们会不受任

何阻挡的看到他。假如你们能够克服困难，谨守太阳升起之前

和太阳落下之前的拜功，那么你们当尽力而为之。”之后，使者

念道：“在日出之前和日落之前，你应当赞美你的主。”  [健全的圣
训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

在一天晚上，圣门弟子们与先知（愿主福安之）在一起，先

知（愿主福安之）望向了月亮 - 在十四日之夜 - 然后他说： 信士

们将亲眼看到他们的主，毫无怀疑，他们不会互相拥挤，也不

会在看到伟大的主时感到疲倦或困难。 然后，安拉的使者（愿

主福安之）说：“ 如果你们能够切断一切阻止你们参加晨礼和

晡礼的因素，那么请这样做，你们当按时集体完成此两番拜功，

因为这是看到伟大安拉之面容的一种因素。“ 然后，先知（愿

主福安之）朗诵了这段经文： （在太阳升起之前和太阳落下之

前，赞美你的主。） 

圣训的益处: 

1. 为有信仰者报喜，他们将在天堂中亲眼看到伟大的安拉。   

2. 宣教的方法有：强调、鼓励和使用比喻。  
(5657)  
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“凡在两个凉爽的时间礼拜者必进天堂。” 

نى رسَُولَ الِله صلى الله عليه وسلم قَالَ:    –  (152) 
َ
شْعَرِيِّ رضي الله عنه: أ

َ
بِِ مُوسَى الأ

َ
عن أ

َنَّةَ«»مَنأ صَلََّّ     [متفق عليه ]  -[ صحيح] الأبَْأدَيأنِ دَخَلَ الْأ

 
(152) – 艾布·穆萨·艾什尔里（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “凡在两个凉爽的时间礼拜者必进天堂。” 
[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）鼓励人们勤守两个凉爽时间的拜功，即：

晨礼和晡礼，并报喜称，谁按时集体完成此两番拜功，那么这

两番拜功便是他进入天堂的因素。 

圣训的益处: 

1. 勤守晨礼和晡礼之优越，因为晨礼时分正是熟睡之时，晡

礼时间也是人们忙于工作之时，谁能够按时完成此两番拜

功，那么其必能完成其它的拜功。   

2. 之所以将晨礼和晡礼称为“两个凉爽的拜功”，是因为晨礼

在夜晚的凉爽时分，而晡礼则在白天较为凉爽的时段。即

便是在酷热的天气里，晡礼的时间也相对清凉一些。还有

学者认为，这样的称呼是出于主导性或比喻性的表达方

式，就像人们把“太阳和月亮”并称为“两个明亮的月亮”一

样。  
(4198)  
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“谁做了晨礼，谁就在真主的保护之下 

عن جُندب بن عبد الله القَسِِْي رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه    –  (153) 
فإَنَِّهُ مَنأ  وسلم:   ءٍ،  بشََِأ تهِِ  ذِمَّ مِنأ  الُله  لبَُنَّكُمُ  يَطأ فلًََ  ةِ اللهِ،  ذِمَّ فِِ  فَهُوَ  بأحِ  الصُّ »مَنأ صَلََّّ صَلًَةَ 

هِهِ فِِ ناَرِ جَهَنَّمَ« هُ، ثُمَّ يكَُبَّهُ عََلَ وجَأ ركِأ ءٍ يدُأ تهِِ بشََِأ لبُأهُ مِنأ ذِمَّ   [رواه مسلم ]  -[ صحيح] . يَطأ

 
(153) – 据淳德布·阿卜杜拉·盖斯勒（愿主喜悦之）传述，安拉

的使者（愿主福安之）说： “谁履行了晨礼，他便处在安拉的庇

护之下，安拉绝不会允许任何人侵犯祂的庇护。谁胆敢侵犯安

拉的庇护，安拉必定会将其抓住，并抛入火狱。”  [健全的圣训] - [穆

斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，完成晨礼拜的人将在安拉的

保护和守护之下，安拉将护卫他和援助他。 

然后，先知（愿主福安之）警告说，违反和废止这一约定，

即以放弃晨礼拜，阻碍或侵犯礼晨礼拜者，那么这样毁约者，

应受到安拉严厉的警告，安拉将会因轻贱他的权益而拿问，而

安拉拿问之人，必将会被抓住，然后将其抛入火狱。 

圣训的益处: 

1. 阐明晨礼拜的重要性及其贵重。   

2. 严厉警告恶意对待礼晨礼拜者。   

3. 安拉必定会惩治那些伤害他清廉仆人的人。  
(5435)  
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凡放弃晡礼拜者，其善功已失效。” 

، فَإنِى النىبِِى    –  (154)  رُوا بِصَلََةِ العَْصَِْ عن بريدة بن الْصيب رضي الله عنه أنه قال: بكَِّ
ِ فَقَدأ حَبطَِ عَمَلهُُ« صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ قَالَ:    [رواه البخاري] -[ صحيح]  .»مَنأ ترََكَ صَلًَةَ الأعَصَأ

 
(154) – 据布莱德·本·胡塞卜（愿主喜悦之）传述， 你们当早做

晡礼拜，因为先知（愿主福安之）说：“凡放弃晡礼拜者，其善

功已失效。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）警告故意推迟晡礼拜，凡故意推迟者，

其善功已失效，即徒劳无功。 

圣训的益处: 

1. 鼓励坚持、争先在晡礼拜的第一时间内完成晡礼。   

2. 对放弃晡礼拜者发出了严厉的警告，相比其它拜功，未在

第一时间内完成晡礼拜更加严重，因为它是被称为“中间的

拜功”，在《古兰经》中专门以命令的口吻提起：“你们当

谨守许多拜功以及中间的拜功。”（黄牛：238） 
(6261)  

 
 

“谁忘记礼拜，就在记起时礼，除了想起时补礼以外，别无其他罚赎 

»مَنأ نسََِِ  عن أنس بن مالك رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (155) 
ريِ{ ]طه:   لًةَ لَِِّكأ قمِِ الصَّ

َ
ارَةَ لهََا إلَِِّ ذَلكَِ: }وأَ   -[  صحيح] .[«14صَلًَةا فلَأيُصَلِّ إذَِا ذَكَرَهَا، لَِ كَفَّ

  [متفق عليه ]

 
(155) – 据艾奈斯·本·马利克传述，先知（愿主福安之）说：

“谁忘记礼拜，就在记起时礼，除了想起时补礼以外，别无其

他罚赎。（你当因记念我而礼拜。）（塔哈章：14）”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，谁忘记礼拜，直至超过了礼拜时

间，那么在想起时，当立即快速的去完成礼拜，这种罪行没有

消除和遮蔽之法，只有当记起时立即完成它。清高的安拉在他

的经典中说：“你当因记念我而礼拜。”（塔哈章：14），当

记起时候，马上去礼忘记的拜功。 

圣训的益处: 

1. 说明拜功的重要性，不可轻视完成或弥补拜功。   

2. 不可无故延迟拜功。   

3. 忘记者当在记起时礼拜，睡觉者当在醒来时礼拜。   

4. 必须马上还补忘记的拜功，即使是在被禁止的时间内。  
(65088)  

 
 

“对于伪信士来说，最沉重的拜功是宵礼和晨礼，假如他们知道这两番拜中的好处，必定爬着也要参加 

قَلَ إنَِّ  » عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (156)  ثأ
َ
أ

توَأهُمَا وَلوَأ حَ 
َ
لَمُونَ مَا فيِهِمَا لَْ رِ، وَلوَأ يَعأ بأواا، وَلَقَدأ  صَلًَةٍ عََلَ الأمُنَافقِِيَْ صَلًَةُ الأعِشَاءِ وَصَلًَةُ الأفَجأ

نأطَلقَِ مَ 
َ
َ باِلنَّاسِ، ثُمَّ أ لًَةِ فَتُقَامَ، ثُمَّ آمُرَ رجَُلًا فَيُصَلِِّ نأ آمُرَ باِلصَّ

َ
تُ أ عِِ برِجَِالٍ مَعَهُمأ حُزَمٌ مِنأ  هَمَمأ

قَ عَلَيأهِمأ بُيُوتَهُمأ باِلنَّارِ« حَرِّ
ُ
لًَةَ، فَأ هَدُونَ الصَّ   [متفق عليه ]  -[ صحيح]  .حَطَبٍ إلََِ قَوأمٍ لَِ يشَأ

 
(156) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “对于伪信士而言，最为沉重的拜功就是宵礼与晨

礼。若是他们知晓这两番拜中所蕴含的巨大福分与回赐，他们

即便爬行也必定会来参加。我曾想命人宣礼，然后指派一人带

领众人礼拜，而我则带着一群人携柴火，前往那些不参加集体

礼拜者的住所，将他们的房屋焚烧。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）描述伪信士，以及他们的懒惰，不参加

集体礼拜，特别是宵礼和晨礼。他们假若知道，同穆斯林大众
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集体参加此两番拜功的回赐之巨大，他们即便犹如婴儿般爬着

也要参加。 

 先知（愿主福安之）确已决议，命令召唤礼拜，然后派人

作为伊玛目领拜，他自己则带人，背着柴火去那些不参加集体

礼拜者的家中，放火焚烧掉他们的房屋。这是因为他们所犯之

罪行的严重，但使者并没有如此做，因为家中还有一切妇女、

儿童等一些不承担教法责任的人，他们是没有罪行的。 

圣训的益处: 

1. 不在清真寺参加集体礼拜之危险。   

2. 伪信士们做功修，只为沽名钓誉，他们只在人们能看到的

时间参加拜功。   

3. 集体参加宵礼和晨礼拜的回赐之巨大，此两番拜功即使爬

着去，也值得参加。   

4. 坚守晨礼和宵礼拜，则可以消除伪信之特性，不参加此两

番拜功属于伪信士的特性。  
(3366)  

 
 

安拉的使者（愿主福安之）如果从鞠躬中提起头时，他说：“安拉已听见赞颂他的人 

مَ إِذَا رَفَعَ  عَنِ    –  (157) 
وْفََ رضي الله عنه قَالَ: كََنَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلى

َ
بِِ أ

َ
ابنِْ أ
كُوعِ قَالَ:   رأضِ  ظَهْرَهُ مِنَ الرُّ

َ ءَ الْأ مَاوَاتِ وَمِلأ ءَ السَّ دُ، مِلأ َمأ »سَمِعَ الُله لمَِنأ حَِْدَهُ، اللَّهُمَّ رَبَّنَا لكََ الْأ
دُ« ءٍ بَعأ ءَ مَا شِئأتَ مِنأ شََأ   [رواه مسلم ] -[ صحيح]  .وَمِلأ

 
(157) – 据伊本·艾布·奥法（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）如果从鞠躬中提起头时，他说：“安拉已听见赞

颂他的人。主啊！我们的养主啊！充满天地的，充满你所意欲

的任何物的赞颂统归你。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）在礼拜时，当从鞠躬中抬起头时诵念道：

“安拉已听见赞颂他的人”，即：谁赞颂安拉，安拉便应答其祈

祷，接受其赞颂，并给予回赐，然后他赞颂安拉说道：“主啊！

我们的养主啊！充满天地的，充满你所意欲的任何物的赞颂统

归你”，即：充满诸天与大地，及天地间的赞颂，以及充满安拉

所意欲的任何物的赞颂。 

圣训的益处: 

1. 阐明礼拜者从鞠躬中抬起头时念赞词可嘉。   

2. 教法规定鞠躬中抬起头时务必端正和稳定，因为只有动作

稳定和端正时，才有时间诵念赞词。   

3. 这一赞词必须在所有的礼拜中念诵，无论是主命还是副功

拜。  
(65101)  

 
 

先知（愿主福安之）在两叩头之间诵念：“主啊！祈求你饶恕我，主啊！祈求你饶恕我。” 

 (158)  –    : جْدَتيَْنِ ُ عَليَهِْ وسََلىمَ كََنَ يَقُولُ بيَْنَ السى نى النىبِِى صَلىى اللَّى
َ
عن حُذَيْفَةَ رضي الله عنه: أ

فِرأ لِِ« فِرأ لِِ، رَبِّ اغأ   [ رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد] -[ صحيح] .»رَبِّ اغأ

 
(158) – 据侯泽法（愿主福安之）传述， 先知（愿主福安之）在

两叩头之间诵念：“主啊！祈求你饶恕我，主啊！祈求你饶恕

我。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 艾哈迈德传述 - 艾布·达乌德传述 - 尼萨仪传

述] 

注释:  

先知（愿主福安之）在两叩头之间端坐的时诵念：“主啊！

祈求你饶恕我。主啊！祈求你饶恕我，多次重复之。” 

主啊！祈求你饶恕，其意义是：仆人祈求他的养主，消除自

己罪行，遮盖自己的缺陷。 
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圣训的益处: 

1. 无论是主命拜还是副功拜，均规定在两叩头之间诵念这句

祈祷词。   

2. 重复诵念该祈祷词可嘉，诵念一次是必须。  
(65104)  

 
 

先知（愿主福安之）曾在两叩头之间说：“主啊！求你饶恕我，怜悯我，使我安康，并引导我，给我给养。” 

بين    –  (159)  يقول  وسلم  عليه  الله  صلى  النبِ  كَن  عنهما:  الله  رضي  عباس  ابن  عن 
دِنِ، وارزقأنِِ«السجدتين:   فِرأ لِ، وارأحَْأنِِ، وعَفنِِ، واهأ  رواه أبو ]  - [  حسن بشواهده] .»اللَّهمَّ اغأ

  [ داود والترمذي وابن ماجه وأحمد

 
(159) – 据伊本·阿拔斯(愿主喜悦他俩)传述， 先知（愿主福安之）

曾在两叩头之间说：“主啊！求你饶恕我，怜悯我，使我安康，

并引导我，给我给养。”  [优良的] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达

乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）曾在礼拜时，在两叩头之间祈祷了这五

样穆斯林生活中必不可少的东西，它包含了今后两世的福分，

即：祈求饶恕，掩盖罪行并宽恕之，怜悯自己，使自己从欲望、

病症和疑惑之事中安康。祈求安拉引导自己走向真理，并坚守

之。还祈求安拉赐给自己信仰、知识、善功及合法的钱财。 

圣训的益处: 

1. 规定两叩头之间当念该祈祷词。   

2. 该祈祷词之高贵，因为他包含了今后两世之福分。  
(10930)  
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“当你们开始礼拜的时候，你们当站好班次，然后让一个人带领你们礼拜，当他念大赞词时，你们就念大赞词 

قَاشِِِّ قَالَ: صَلىيتُْ مَعَ  عَنْ   –   (160)  انَ بنِْ عَبدِْ الِله الرى ا  حِطى شْعَرِيِّ صَلََةً، فَلَمى
َ
بِِ مُوسَى الْأ

َ
أ

بُ 
َ
ا قضَََ أ كََةِ، قَالَ: فَلَمى لََةُ بِالبِِِّْ وَالزى قرِىتِ الصى

ُ
لََةَ  كََنَ عِندَْ القَْعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: أ و مُوسَى الصى

يُّكُمُ القَْائلُِ كََِمَةَ كَذَا 
َ
يُّكُمُ القَْائلُِ كََِمَةَ   وسََلىمَ انصَََْفَ فَقَالَ: أ

َ
رَمى القَْوْمُ، ثُمى قَالَ: أ

َ
وَكَذَا؟ قَالَ: فَأ

انُ قُلتَْهَا؟ قَالَ: مَا قُلتُْ  رَمى القَْوْمُ، فَقَالَ: لعََلىكَ ياَ حِطى
َ
نْ تَبكَْعَنِِ بِهَا،  كَذَا وَكَذَا؟ فَأ

َ
هَا، وَلقََدْ رهَِبتُْ أ
مَا تَعْلَمُونَ 

َ
بوُ مُوسَى: أ

َ
، فَقَالَ أ ردِْ بِهَا إِلَى الْخيََْْ

ُ
ناَ قُلتُْهَا، وَلمَْ أ

َ
كَيفَْ تَقُولوُنَ    فَقَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: أ

َ لَنَا سُنىتَنَا وعََلىمَنَا صَلََتَنَا، فَقَالَ: فِي صَلََتكُِمْ؟ إنِى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلى  مَ خَطَبنََا فَبيَنى
 ِ ُوا، وَإذِأ قاَلَ: }غَيْأ َ فكََبِّْ حَدُكُمأ فَإذَِا كَبَّْ

َ
، ثُمَّ لََِؤُمَّكُمأ أ قيِمُوا صُفُوفكَُمأ

َ
ضُوبِ    »إذَِا صَلَّيأتُمأ فَأ الأمَغأ

الِّيَْ{ ]الفاتَة:   ُوا 7عَلَيأهِمأ وَلِ الضَّ َ وَرَكَعَ فكََبِّْ كَعُوا،    [، فَقُولوُا: آمِيَْ، يَُبِأكُمُ الُله، فإَذَِا كَبَّْ وَارأ
» ، وَيرَأفَعُ قَبألكَُمأ كَعُ قَبألكَُمأ مَامَ يرَأ ِ

»فَتلِأكَ بتِلِأكَ،  ، فَقَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ: فَإنَِّ الْأ
مَعِ اللهُ  دُ، يسَأ َمأ اللَّهُمَّ رَبَّنَا لكََ الْأ قَالَ: سَمِعَ الُله لمَِنأ حَِْدَهُ، فَقُولوُا:  تَبَارَكَ  وَإذَِا  ، فإَنَِّ الَله   لكَُمأ

َ وسََجَ  ُوا  وَتَعَالََ قَالَ عََلَ لسَِانِ نبَيِِّهِ صَلََّّ الُله عَلَيأهِ وسََلَّمَ: سَمِعَ الُله لمَِنأ حَِْدَهُ، وَإذَِا كَبَّْ دَ فكََبِّْ
 » قَبألكَُمأ وَيرَأفَعُ  قَبألكَُمأ  جُدُ  يسَأ مَامَ  ِ

الْأ فإَنَِّ  جُدُوا،  وسََلىمَ:  وَاسأ عَليَهِْ  الُله  الِله صَلىى  رسَُولُ  فَقَالَ   ،
يِّبَاتُ ا حَدِكُمُ: التَّحِيَّاتُ الطَّ

َ
لِ أ لِ قَوأ وَّ

َ
دَةِ فلَأيَكُنأ مِنأ أ لَوَاتُ  »فَتلِأكَ بتِلِأكَ، وَإذَِا كََنَ عِنأدَ الأقَعأ لصَّ

َةُ اللهِ وَبَ  يُّهَا النَّبُِِّ وَرحَْأ
َ
لًَمُ عَليَأكَ أ هَدُ  لِلَِّ، السَّ شأ

َ
الِْيَِْ، أ لًَمُ عَلَيأنَا وعَََلَ عِبَادِ اللهِ الصَّ رَكََتهُُ، السَّ

ا عَبأدُهُ وَرَسُولُُِ« دا نَّ مَُُمَّ
َ
هَدُ أ شأ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله وأَ

َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] . أ
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(160) – 据西塔尼·本·阿卜杜拉·里卡希传述，我和艾布•穆萨•艾

什阿里一起礼拜，他在末坐中时，有人说：“行善和天课是与拜

功连在一起的吗？“艾布•穆萨礼完拜出赛俩目后转身问：“刚才

谁在说话？” 大家一言不发。他又问：“刚才谁在说话？”大家还

是一言不发。他说：“西塔尼！是你说的吧？” 西塔尼说“不是我

说的。”我担心他会指责我。有个人说：”是我说的，我是出于

好意说的。” 艾布•穆萨说：“你们不知道礼拜中要念什么吗？安

拉的使者（愿主福安之）曾为我们讲演，给我们阐明了我们的

圣行，给我们教导了我们的拜功，他说： “当你们开始礼拜的时

候，你们当站好班次，然后让一个人带领你们礼拜，当他念大

赞词时，你们就念大赞词，当他念完{不是受谴怒者的路，也不

是迷误者的路}时，你们当念：阿米乃，这样安拉便会应答你们。

当他念大赞词并鞠躬时，你们也念大赞词并鞠躬，伊玛目在你

们之前鞠躬，也在你们之前站起。”安拉的使者（愿主福安之）

说：“同伊玛目念相似的语句，当伊玛目念：‘安拉已听见赞颂他

的人’时，跟拜者当念：‘我们的主啊！一切赞颂统归你’，当他

念大赞词并叩头时，你们也念大赞词并叩头，伊玛目在你们之

前叩头，在你们之前起来。”安拉的使者（愿主福安之）说：

“同伊玛目念相似的语句，中坐或大坐时，你们首先念：‘一切优

美的赞词和祝福统归安拉，先知啊！愿安拉的平安、仁慈和吉

庆降临你，愿平安降临我们以及安拉的廉洁的仆人，我作证：

没有真应受拜的主，唯有安拉，我作证：穆罕默德是他的仆人

和使者’。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

圣门弟子艾布·穆萨（愿主喜悦之）带领人们礼拜，当他在

中坐念台善胡德时，他身后有人说：“《古兰经》中将拜功与

行善和天课连接在了一起。”当艾布·穆萨结束礼拜后，他便面

向众人问道：“你们谁说《古兰经》中将拜功与行善和天课连
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接在了一起？”众人沉默，没有人说话。他便又问了一次，还

是无人回答，艾布·穆萨说：“西塔尼啊！是你说的吧！”这是

因为西塔尼胆大，并且他俩关系贴近，这样说不会伤害到他，

也是为了迫使真正说话者站出来承认。西塔尼当即否认了此事，

他说：我已经担心你会认为是我说的而谴责我。此时一个人站

出来说：“是我说的，我这样说也是出于好意。”艾布·穆萨教

导他说道：“难道你们不知道在拜功中该念什么吗？”艾布·穆

萨这样说意在谴责这种行为，然后艾布·穆萨叙述道：“先知

（愿主福安之）有一次给他们做演讲，为他们阐明了教律，教

导了拜功，先知（愿主福安之）说：‘当你们开始礼拜的时候，

你们当站好站齐班次，然后让一个人带领人们礼拜，当伊玛目

念入拜时的大赞词时，你们像他一样念大赞词，当他诵读开端

章到：{不是受谴怒者的路，也不是迷误者的路}（开端章：7）

时，你们当念：阿米乃，如果你们这样做，安拉便会应答你们

的祈祷。当他念大赞词并鞠躬时，你们也念大赞词并鞠躬，伊

玛目在你们之前鞠躬，也在你们之前站起，你们不可超越他，

因为伊玛目先你们鞠躬的那一刻，在他从鞠躬中站起的那一刻

时，正好弥补了你们后伊玛目而鞠躬的那一刻，这样你们和伊

玛目鞠躬的时间便是相等的；当伊玛目念：‘安拉已听见赞颂他

的人’时，跟拜者当念：‘我们的主啊！一切赞颂统归你’。当礼

拜者诵念此祷词时，清高的安拉便听见他们的祈祷，这是因为

安拉借使者之口说：‘安拉已听见赞颂他的人。’当他念大赞词并

叩头时，跟拜者也念大赞词并叩头，伊玛目在他们之前叩头，

在他们之前起来。伊玛目先你们而叩头的那一刻，在他从叩头

中起来的那一刻。正好弥补了你们后伊玛目而叩头的那一刻，

这样你们和伊玛目叩头的时间是一样的。在中坐或大坐时，礼

拜者首先念：‘一切优美的赞词和祝福统归安拉，即：王权、永

存和伟大统归安拉所有，同样五番拜功也统归安拉。先知啊！

愿安拉的平安、仁慈和吉庆降临你，愿平安降临我们以及安拉
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的廉洁的仆人，即：你们向安拉祈求平安，不要遭遇各种缺陷、

灾难和伤害。我们首先专为先知祈求平安，然后是我们自己，

然后是安拉的清廉的仆人，这些仆人，他们完成了对安拉的义

务和众仆的义务。然后我们作证：没有真应受拜的主，唯有安

拉，我们作证：穆罕默德是他的仆人和使者。” 

圣训的益处: 

1. 说明台善胡德的一种形式。   

2. 拜功的动作和祷词，必须是可靠的圣训所提供的，不允许

任何人私自添加圣训中没有的祷词和动作。   

3. 不允许先于伊玛目、退后于伊玛目。对于跟拜者来说，在

拜功的动作中务必跟随伊玛目。   

4. 提到了先知（愿主福安之）之注重传达，给他的民众教导

宗教之教律。   

5. 伊玛目是跟拜者的模范，故不允许在礼拜的动作中先于

他，或与之同步，或延迟，而是当伊玛目动作完成后，马

上跟随之，圣行是礼拜中跟随伊玛目。   

6. 规定礼拜时将班次排列整齐。  
(65097)  
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安拉的使者（愿主福安之），教我念台善胡德，我的手放在他的手之间，就像教我《古兰经》中的章节一般 

ِ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ، وَكَفِِّ   –  (161)  عَنِ ابْنَ مَسْعُودٍ رضي الله عنه قَالَ: عَلىمَنِِ رسَُولُ اللَّى
ورَةَ مِنَ القُرْآنِ:  دَ، كَمَا يُعَلِّمُنِِ السُّ يهِْ، التىشَهُّ لًَمُ  بيَْنَ كَفى يِّبَاتُ، السَّ لَوَاتُ وَالطَّ ِ، وَالصَّ »التَّحِيَّاتُ لِلََّّ

 
َ
الِْيَِْ، أ ِ الصَّ لًَمُ عَلَيأنَا وعَََلَ عِبَادِ اللََّّ ِ وَبَرَكََتهُُ، السَّ َةُ اللََّّ يُّهَا النَّبُِِّ وَرحَْأ

َ
نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ  عَلَيأكَ أ

َ
هَدُ أ شأ

دا  نَّ مَُُمَّ
َ
هَدُ أ شأ

َ
، وأَ ُ   .ا عَبأدُهُ وَرَسُولُُِ«اللََّّ

لَوَاتُ وفي لفظ لهما:   ِ وَالصَّ : التَّحِيَّاتُ لِلََّّ لًَةِ فلَأيَقُلأ حَدُكُمأ فِِ الصَّ
َ
لًَمُ، فَإذَِا قَعَدَ أ »إنَِّ الَله هُوَ السَّ

لًَمُ عَلَيأنَا وعَََلَ عِبَادِ   ةَُ اللهِ وَبَرَكََتهُُ، السَّ يُّهَا النَّبُِِّ وَرحَْأ
َ
لًَمُ عَلَيأكَ أ يِّبَاتُ السَّ الِْيَِْ،  اللهِ الصَّ وَالطَّ

نأ لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وَ 
َ
هَدُ أ شأ

َ
رأضِ، أ

َ مَاءِ وَالْأ ِ صَالحٍِ فِِ السَّ صَابتَأ كَُُّ عَبأدٍ لِلََّّ
َ
ا  فَإذَِا قَالهََا أ دا نَّ مَُُمَّ

َ
هَدُ أ شأ

َ
أ

لَةِ مَا شَاءَ«
َ
أ ُ مِنَ الأمَسأ   [متفق عليه ] -[ صحيح] . عَبأدُهُ وَرَسُولُُِ، ثُمَّ يَتَخَيَّْ

 
(161) – 据 伊 本 · 麦 斯 欧 德 （ 愿 主 喜 悦 他 ） 传 述 ， 

安拉的使者（愿主福安之）教我作证词，当时我的手放在他的

手中，他教我就像教我一章《古兰经》一样：“一切致敬只归

于安拉，一切礼拜与一切佳美之事都归于安拉。愿安拉的平安、

慈悯与吉庆降临你——先知啊！愿平安降临我们，和安拉的一

切善仆。我作证：除安拉外，绝无应受崇拜的；我作证：穆罕

默德是他的仆人和使者。”在另一个传述中，他说：“安拉是安

宁的。所以，当你们中的任何人在拜功中坐的时候，应该说：

一切庆贺、拜功和美好归于安拉，先知啊！愿主的平安、仁慈

和祝福归于你，愿平安也归于我们和安拉善良的仆人们。当他

说完这些话，天地间一切虔诚的安拉仆人都会得到同样的祝福。

我作证除安拉外绝无受拜的主，我作证穆罕默德是他的仆人和

使者。然后，他可以自由选择想要祈求的事情。”  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）教导伊本·麦斯欧德（愿主喜悦他）在

礼拜中念台善胡德，并将他的手放在自己的手中，以便引起伊

本·麦斯欧德的注意，这显示了先知（愿主福安之）对台善胡德



 
 
 

180 

的重视，无论是文字方面还是意义方面。 他说： "一切庆贺归于

安拉"： 即：一切表示尊重的言语和行为皆为安拉所应受， “一

切拜功”， 即：众所周知的拜功，主命拜功和副功拜皆归于安拉。 

"美好"， 即：一切证明完美的属性、言语和工作皆为安拉所应

受。 “愿安拉的平安、仁慈和祝福临及你，先知啊。” 即：为他

祈祷平安，免遭灾难，增加福利。 “愿安拉的平安临及我们和安

拉的善良仆人们。”，即： 为礼拜者以及天地间所有善良的仆人

祈祷平安。 “我作证除安拉之外绝无应受崇拜的主。”，即： 我

坚决承认，除安拉外绝无真正值得崇拜的主。 穆罕默德是安拉

的仆人和使者。 我承认他的仆人身份和最终的使命。 

然后，先知（愿主福安之）鼓励礼拜者自由选择他们想要的

祈祷。 

圣训的益处: 

1. 台善胡德的位置在每个礼拜的最后一次叩头之后，以及在

三拜或四拜中的第二番拜功的叩头之后。   

2. 在中坐念台善胡德时，庆贺词是必须要念的，可以使用已

经证实由先知穆罕默德（愿主福安之）所使用过的任何一

种庆贺词。 

3. 在拜功中允许做任何祈祷，只要不是犯罪即可。   

4. 在祈祷中为自己先祈祷为嘉。  
(3096)  
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我的主啊，我求你保护我免受坟墓的惩罚，免受火狱的刑罚，免受生死的考验，免受麦西哈旦扎里的考验。 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يدَْعُو وَيقَُولُ:    –  ( 162)  ُ عَنهُْ قَالَ: كََنَ رسَُولُ اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ اللَّى
َ
عَنْ أ

يَا وَالمَمَاتِ، وَمِنأ  ِ، وَمِنأ عَذَابِ النَّارِ، وَمِنأ فتِأنَةِ المَحأ عُوذُ بكَِ مِنأ عَذَابِ القَبْأ
َ
فتِأنَةِ    »اللَّهُمَّ إنِِِّ أ

الِ« جَّ   . المَسِيحِ الَِّ

لمُِسْلِمٍ:   لفَْظٍ  عَذَابِ  وفِي  مِنأ  بَعٍ:  رأ
َ
أ مِنأ  فلَأيَتَعَوَّذأ باِللهِ  خِرِ،  الْأ دِ  التَّشَهُّ مِنَ  حَدُكُمأ 

َ
أ فرََغَ  »إذَِا 

الِ« جَّ الَِّ الأمَسِيحِ  شََِّ  وَمِنأ  وَالأمَمَاتِ،  يَا  الأمَحأ فتِأنَةِ  وَمِنأ   ،ِ الأقَبْأ عَذَابِ  وَمِنأ    - [  صحيح] . جَهَنَّمَ، 

  [متفق عليه ]
 

(162) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）传述， 先知（愿主福安

之）常常祈祷说：“我的主啊，我求你保护我免受坟墓的惩罚，

免受火狱的刑罚，免受生死的考验，免受麦西哈旦扎里的考

验。” 在穆斯林圣训记载：“当你完成最后的太善胡德时，你当

寻求安拉保护，免受四种事物的伤害：免受火狱的惩罚，免受

坟墓的惩罚，免受生死的考验，免受麦西哈旦扎里的邪恶。”  [健
全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）在完成最后的太善胡德，道赛俩目出拜

前，他常常寻求安拉的保护，免受四种事物的伤害，他也命令

我们要这样寻求安拉的保护。 

第一：保护免受坟墓的刑罚。 

第二：保护免受末日时火狱的刑罚。 

第三：生活的考验：比如：今世被禁止的欲望，以及使人迷

误的模棱两可之事；死亡的考验：即临终时刻，不要偏离伊斯

兰教或圣行；或者坟墓中的考验，比如：两位天使的拷问。 

第四：麦西哈旦扎里的考验，他将在末日时光出现，安拉用

它来考验他的仆人，之所以特别提到它，因为它的考验和迷误

是巨大的。 
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圣训的益处: 

1. 这个求助词是一个极其重要而全面的祈祷，因为它涵盖了

向安拉寻求庇护，免遭今世与后世一切伤害。   

2. 肯定墓穴之刑罚，它是真实的。   

3. 考验中潜藏危险，而托靠安拉至关重要；唯有依靠他，并

祈求他的拯救，方能脱离困境。   

4. 确认旦扎里的出现，以及他所带来的巨大考验。   

5. 在最后的台善胡德之后念诵这个祈祷词是嘉行。   

6. 行善之后做祈祷为可嘉。  
(3103)  

 
 

“你应该多为安拉而叩头，因为只要你为安拉而叩头一次，安拉就会以此而提升一个品级，为你抹去一个过错。” 

بِِ طَلحَْةَ الَْْعْمَرِيُّ قَالَ: لقَِيتُ ثوَْبَانَ مَوْلََ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ    –   (163) 
َ
عَنْ مَعْدَانَ بنِْ أ

عْمَ 
َ
حَبِّ الْأ

َ
وْ قَالَ قُلتُْ: بِأ

َ
عْمَلُهُ يدُْخِلُنِِ الُله بِهِ الْْنَىةَ؟ أ

َ
نِِ بِعَمَلٍ أ خْبِِْ

َ
لِله،  الِ إلََِ اوسََلىمَ، فَقُلتُْ: أ

ذَلكَِ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَ  لتُْ عَنْ 
َ
فَقَالَ: سَأ لْتُهُ الثىالِثةََ 

َ
لْتُهُ فسََكَتَ. ثُمى سَأ

َ
سَأ ثُمى  ليَهِْ  فسََكَتَ. 

دَةا، إلَِِّ رَفَعَكَ وسََلىمَ، فَقَالَ:   ِ سَجأ جُدُ لِلََّّ ِ، فَإنَِّكَ لَِ تسَأ جُودِ لِلََّّ ةِ السُّ َ ،    »عَلَيأكَ بكَِثرأ الُله بهَِا دَرجََةا
» لْتُهُ فَقَالَ لِِ: مِثلَْ مَا قَالَ لِِ: ثوَْبَانُ.  وحََطَّ عَنأكَ بهَِا خَطِيئَةا

َ
ردَْاءِ فسََأ باَ الِى

َ
 قَالَ مَعْدَانُ: ثُمى لقَِيتُ أ

  [رواه مسلم]  -[ صحيح]

 

我遇到了安叶阿麦力传述，·塔里哈·艾布·本·麦尔达尼 –) 163(

拉的使者（愿主福安之）的仆人萨巴尼，对他说：“请告诉我

一件若我去做，安拉会因而使我进入乐园的工作。“或者我

说：”请告诉我一件安拉最喜爱的善功。“他起初沉默不语，

我又问了一次，他依旧沉默；我第三次再问时，他说：”我曾

经问过安拉的使者（愿主福安之）同样的问题，他回答说：

‘你应当多为安拉而叩头，因为只要你为安拉叩头一次，安拉

就会因而提升你一个品级，并抹去你的一项过错。’”迈尔达尼

说：“后来我又见到了艾布·德尔达伊，问了他同样的问题，他

对我说的话与萨巴尼所说的一样。” 
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 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

有人问先知（愿主福安之），哪种行为能够使人进入天堂，

或是安拉最喜爱的善功。 

然后先知（愿主福安之）对提问者说：“你应当多为安拉而

叩头礼拜。因为每一次叩头，安拉都会提升你一个品级，并饶

恕你的一项过错。” 

圣训的益处: 

1. 鼓励穆斯林礼主命拜功和副功拜，因为两者都涵盖了叩

头。   

2. 阐明圣门弟子们明白并坚信：在安拉的慈悯之后，进入天

堂只能依靠功修。   

3. 拜功中叩头是升高等级和得到饶恕的最大的因素。  
(3732)  

 
 

“在饭菜已备好，或憋着大小便的情况下，不能礼拜。” 

عن عََئشَِةَ رضَي الله عنها قالت: إِنِِّّ سمعْتُ رسولَ الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (164) 
بَثَانِ« خأ

َ عَامِ، وَلَِ هُوَ يدَُافعُِهُ الْأ ةِ الطَّ َ   [رواه مسلم] -[ صحيح ] .»لَِ صَلًَةَ بَِِضأ

 
(164) – 据阿伊莎（愿主福喜悦之）传述，我听见安拉的使者

（愿主福安之）说： “在饭菜已备好，或憋着大小便的情况下，

不能礼拜。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）禁止人在饭菜已经摆好时立行礼

拜，因为此时礼拜者心中惦记食物，难以专心。同样，他也禁
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止人在憋着大小便时礼拜，因为这样的礼拜会因压抑不适而无

法专注。 

圣训的益处: 

1. 礼拜者，在开始礼拜之前，必须清除所有干扰礼拜的事

项。  
(3088)  

 
 

那是被称为‘罕责布’的恶魔，如果你感觉它的时候，你就从中祈求安拉的护佑，并向你的左边吐三次 

تََ النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ فَقَالَ:    –  (165) 
َ
بِِ العَْاصِ رضي الله عنه: أنه أ

َ
عن عُثمَْانَ بْنَ أ

، فَقَالَ رسَُولُ   ى يطَْانَ قَدْ حَالَ بَينِِْ وَبَيْنَ صَلََتِِ وَقرَِاءَتِِ يلَبِْسُهَا عََلَ الِله صَلىى  ياَ رسَُولَ الِله، إنِى الشى
تَهُ فَتَعَوَّذأ باِللهِ مِنأهُ، وَاتأفُلأ عََلَ يسََاركَِ  يهِْ وسََلىمَ:  الُله عَلَ  سَسأ حأ

َ
بٌَِ، فَإذَِا أ »ذَاكَ شَيأطَانٌ يُقَالُ لَُِ خِنْأ

. ثلًََثاا« ذْهَبَهُ الُله عَنِِّ
َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] ، قَالَ: فَفَعَلتُْ ذَلكَِ فَأ

 
(165) – 据欧斯曼·本·艾布·阿遂（愿主喜悦之）传述， 他来见先

知（愿主福安之）说：“安拉的使者啊！恶魔在礼拜和诵读中

扰乱我，使我分心混乱。”然后安拉的使者（愿主福安之）说：

“那是一个名叫‘罕责布’的恶魔。当你感到它时，就向安拉求护

佑，并向左边轻吐三次。”他说：“我便照做了，然后安拉替我

驱离了它。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

欧斯曼·本·艾布·阿遂来见先知（愿主福安之），他说：安拉

的使者啊！恶魔确已来打扰我礼拜，阻止恭顺，搅乱我的诵读，

使我怀疑我的拜功， 然后安拉的使者（愿主福安之）告诉他：

那是一个被称为“罕责布”的恶魔，如果你感觉它的时候，你当

祈求安拉的保护，祈求安拉护佑你免遭其害，并向左边吐口水

三次。欧斯曼说：我便遵照使者之命令做了，然后安拉便替我

驱离了它。 
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圣训的益处: 

1. 虔心敬意、恭顺礼拜之重要。恶魔在竭尽全力的教唆礼拜

者，使其对拜功产生怀疑。   

2. 拜功中遭遇恶魔之教唆时，向安拉祈求护佑为可嘉，同时

向左边吐口水三次。   

3. 阐明圣门弟子们每当遇到问题，便去请教先知（愿主福安

之），以解决问题。   

4. 圣门弟子的心是活的，他们的主要目标在后世。  
(65105)  

 
 

“人们中最恶劣的偷盗者，是那些偷盗自己拜功的人。”他问：如何偷盗自己的拜功？回答：“不完美的鞠躬和叩头。” 

ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  ( 166)  ِ صَلىى اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى
َ
 النَّاسِ  عَنْ أ

ُ
وأَ سأ

َ
»أ

صَلًَتهَُ« ِقُ  يسَِأ ِي  الََّّ قَةا  قال:    سََْ صَلََتهَُ؟  قُ  يسَِْ وَكَيفَْ  سُجُودَهَا«قَالَ:  وَلَِ  رُكُوعَهَا،  يتُمُِّ   . »لَِ 
  [رواه ابن حبان]  -[ صحيح]

 
(166) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “人们中最恶劣的偷盗者，是那些偷盗自己拜功的

人。”他问：如何偷盗自己的拜功？回答：“不完美的鞠躬和叩

头。” [健全的圣训] - [伊本·哈巴尼传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，最恶劣的偷盗之人，是那些偷盗

自己拜功的人，那是因为偷盗他人财物，或许可以用来有益于

今世，与此偷盗者相反的是，偷盗自己应受的回赐和报酬，他

们说：安拉的使者啊！他如何偷盗自己的拜功？他说：不完美

自己的鞠躬和叩头。那是因为礼拜者快速的鞠躬和叩头，不以

最完美的方式去完成这两个动作。 

圣训的益处: 

1. 完美的礼拜，礼拜时稳定、恭顺的完成其要素之重要性。   
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2. 将不完美鞠躬和叩头者描述成盗贼，以警告人们远离之，

和提醒人们这样做的非法性。   

3. 拜功中务必完美的鞠躬和叩头，端正、稳定地完成这两个

动作。  
(65100)  

 
 

难道你们不怕吗？如果你们中有人在伊玛目之前抬起头，难道不怕安拉使他的头变成驴头吗？或者使他变成驴样吗？ 

قَالَ:    –  ( 167)  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  النىبِِِّ  عَنِ  عنه  الله  هُرَيرَْةَ رضي  بِِ 
َ
أ يَُأشََ  عَنْ  مَا 

َ
»أ

حَدُكُمأ  
َ
حَدُكُمأ   -أ

َ
: لَِ يَُأشََ أ وأ

َ
وأ    -أ

َ
سَ حَِْارٍ، أ

أ
سَهُ رَأ

أ
ُ رَأ نأ يََأعَلَ اللََّّ

َ
سَهُ قَبألَ الِْمَامِ، أ

أ
إذَِا رَفَعَ رَأ

ُ صُورَتهَُ صُورَةَ حَِْارٍ«   [متفق عليه ]  -[ صحيح]  .يََأعَلَ اللََّّ

 
(167) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主福安

之）说： “难道你们不怕吗？如果你们中有人在伊玛目之前抬

起头，难道不怕安拉使他的头变成驴头吗？或者使他变成驴样

吗？”[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确警告那些在伊玛目之前抬起头的人，

安拉会使他们的头变成驴的头，或者使他们的形象变成驴的形

象，以此严厉地惩罚他们。 

圣训的益处: 

1. 跟随伊玛目的人有四种情况：其中三种是禁止的，包括：

超前、同时和延迟，而跟拜之人的法规是紧随伊玛目之

后。   

2. 在礼拜中，紧随伊玛目是必须的。   

3. 对于那些在伊玛目之前抬起头的人，警告将其形象改变成

驴的形象，这是可以发生的事情，这属于变形。  
(3086)  
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“如果你们有人对他的拜功有所怀疑，不知道是礼了三拜还是四拜？就应该抛弃怀疑，以自己所坚信的为准，在出拜前叩头两次 

بِِ سَعِيدٍ الْخدُْريِِّ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ:    –  (168) 
َ
»إذَِا  عَنْ أ

ِ عََلَ مَ  َبَأ ، وَلَأ كَّ رَحِ الشَّ ا، فلَأيَطأ بَعا رأ
َ
مأ أ

َ
رِ كَمأ صَلََّّ ثلًََثاا أ حَدُكُمأ فِِ صَلًَتهِِ، فلََمأ يدَأ

َ
تَيأقَنَ،  شَكَّ أ ا اسأ

نَ لَُِ صَلًَتهَُ، وَإنِأ  ا شَفَعأ نأ يسَُلِّمَ، فَإنِأ كََنَ صَلََّّ خََأسا
َ
ِ قَبألَ أ دَتيَْأ جُدُ سَجأ ا  ثُمَّ يسَأ  كََنَ صَلََّّ إتِأمَاما

يأطَانِ« ا للِشَّ بَعٍ كََنَتَا ترَأغِيما رأ
َ
  [رواه مسلم ] -[ صحيح]  .لِْ

 
(168) – 艾布·赛义德·胡德利（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “如果你们有人对他的拜功有所怀疑，不知

道是礼了三拜还是四拜？就应该抛弃怀疑，以自己所坚信的为

准，在出拜前叩头两次。如果他礼了五拜，此两个叩头使其成

为偶数拜。如果他礼了四拜，那么此两个叩头就是对恶魔的制

服。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，礼拜者如果对自己的拜功产生疑

虑，他不知道自己礼了几拜，三拜还是四拜？此种情况下，让

他不要理会有疑虑的多余的拜功，即坚信为三拜，然后再礼第

四拜，在出赛俩目之前叩头两次。 

如果他确实已经礼了四拜，再加上最后的一拜即为五拜，那

么疏忽的两次叩头便相当于一拜，如此拜功数量即成为偶数而

非单数；如果加上最后的一拜共礼了四拜，那么他已如数完成

拜功，没有增加，也没有缺少。 

如此一来，疏忽的两次叩头便是对恶魔的驱逐和制服，使恶

魔败北，磨灭其阴谋诡计，因为他混淆拜功，以便破坏之。但

是当人遵循安拉的命令，通过疏忽的叩头完美了拜功，而恶魔

曾因叩头违抗了安拉，当时他违抗安拉，拒绝向阿丹叩头。 
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圣训的益处: 

1. 礼拜者如果对其礼拜怀疑，又不能在二者之间确定时，就

放弃怀疑，以已确信的为准，即最少数量的拜功，然后在

出赛俩目之前叩头以弥补疏忽，然后出赛俩目。   

2. 此两个叩头是弥补拜功，驱逐恶魔，消灭其诡计的途径。   

3. 圣训当中所提到怀疑，指不能侧重的怀疑，如果产生疑

虑，但可以有所侧重，那么依所侧重的而行。   

4. 鼓励与教唆做斗争，通过遵循教律之命令而驱逐之。  
(11231)  

 
 

这是魔鬼在他双耳边撒尿的人，或者说：是在他耳边撒尿的人。 

عن ابن مسعود رضي الله عنه قال: ذُكِرَ عند النبِ صلى الله عليه وسلم رجل نام    –  (169) 
ذُنَيأهِ  لْلة حتَّ أصبح، قال:  

ُ
ذُنهِ«  -»ذاك رجل بال الشيطان فِ أ

ُ
 متفق]  -[  صحيح] .أو قال: فِ أ

  [عليه

 
(169) – 伊本·麦斯尔德（愿主喜悦之）传述，有人对先知（愿主

喜悦之）说，某个人夜里睡觉直到早晨。他（愿主福安之）说：

“这是魔鬼在他双耳边撒尿的人。”或者说：“在他耳边撒尿

的人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3714)  
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“太阳升起的最好的日子是主麻日 

نى النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:   –  (170) 
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
ُ يوَأمٍ طَلعََتأ  عَنْ أ »خَيْأ

رِجَ مِنأهَا، وَلَِ تَقُو خأ
ُ
َنَّةَ، وَفيِهِ أ خِلَ الْأ دأ

ُ
ُمُعَةِ، فيِهِ خُلقَِ آدَمُ، وَفيِهِ أ سُ يوَأمُ الْأ مأ اعَةُ  عَلَيأهِ الشَّ مُ السَّ

ُمُعَةِ«   [رواه مسلم ] -[  صحيح] .إلَِِّ فِِ يوَأمِ الْأ

 
(170) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “太阳升起的最好的日子是主麻日，主麻日造化了阿丹，也

在此日阿丹进入了天堂，又在此日被逐出天堂，复生日将在主

麻日成立。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）说到，太阳升起的最好的日子是主麻日， 

主麻日的特性有：安拉在这一日造化了阿丹，也在此日使其进

入天堂，又在此日将其逐出天堂，被贬到大地之上，复生日也

将在主麻日成立。 

圣训的益处: 

1. 主麻日比其它日子尊贵。   

2. 鼓励在主麻日多行善功，为获得崇高安拉的仁慈，抵御惩

罚而做准备。   

3. 圣训中所提到的这些主麻日的特性，有人说这并不是提说

主麻之优越，因为逐出阿丹，成立复生日，不能算是优

越。有人说：不然，全部皆属优越，逐出阿丹之优越，是

因为因此有了众先知和使者以及清廉之人。成立复生日之

优越，是因为因此使清廉之人得到相应的回赐，使他们汲

取安拉为他们所预备的优越的生活。   

4. 其它传述还提到了此圣训中所没有提到的一些特性，其中

有：安拉在主麻日接受了阿丹的忏悔，在此日阿丹归真，

此日有一个时辰，只要信士仆人在礼拜时遇到此时间，凡

他向安拉祈祷的，必会得到应答。   
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5. 一年当中最优越的日子是阿拉法特日，有人说是宰牲日，

一周当中最优越的日子是主麻日，最优越的夜晚则是盖德

尔之夜。  
(3711)  

 
 

谁在主麻日洗大净，然后在第一个小时去清真寺，就像是献牲一只骆驼；（以获得真主的喜悦）；谁在第二个小时去清真寺，就像是献牲一头牛。  

»من اغتسل يوم  عن أبِ هُرَيرْة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:  –  (171) 
ُمُعَةِ غسل الْنابة، ثم راح فِ الساعة الْولى فكأنما قريب بدََنةَ، ومن راح فِ الساعة الثانية   الْأ
فكأنما قرَّب بقرة، ومن راح فِ الساعة الثالثة فكأنما قرَّب كَبأشا، ومن راح فِ الساعة الرابعة  

، ومن راح فِ الساعة الْامسة فكأن  ما قرَّب بَيأضة، فإذا خرج الْمام حضت  فكأنما قرَّب دَجَاجَةا
رَ« كأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] . الملًئكة يستمعون الَِّّ

 
(171) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“谁在主麻日洗大净，然后在第一个小时去清真寺，就像是

献牲一只骆驼；（以获得安拉的喜悦）；谁在第二个小时去清

真寺，就像是献牲一头牛；谁在第三个钟头去，就像是献牲一

只羊；谁在第四个钟头去，就都像是献牲一只鸡；谁在第五个

钟头去，就像是献牲一个鸡蛋。当伊玛目登上讲坛的时候，天

使们都来到这里聆听记念安拉。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(5393)  
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主啊！你是和平的主，和平来自你，伟大慷慨的主啊！祈求你赐福 

مَ إِذَا انصَََْفَ مِنْ    –  ( 172) 
عن ثوَْبَانَ رضي الله عنه قال: كََنَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلى

وَقَالَ:   رَامِ«صَلََتِهِ اسْتَغْفَرَ ثلَََثاً،  كأ ِ
َلًَلِ وَالْأ ذَا الْأ تَ  تَبَارَكأ لًَمُ،  لًَمُ، وَمِنأكَ السَّ نأتَ السَّ

َ
أ ،  »اللَّهُمَّ 

سْتَغْفِرُ الَله.
َ
سْتَغْفِرُ الَله، أ

َ
: كَيفَْ الَْسْتِغْفَارُ؟ قَالَ: تَقُولُ: أ وْزَاعِِِّ

َ
  - [  صحيح] قَالَ الوَْلِْدُ: فَقُلتُْ للِْْ

  [رواه مسلم ]

 
(172) – 据扫班（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者（愿主福安之）

每当礼拜完出赛俩目转身以后，便会向安拉求恕三次，他说：

“主啊！你是和平的主，和平来自你，伟大慷慨的主啊！祈求你

赐福。”沃立德说：“我对奥扎伊说：‘如何祈求饶恕？’他说：

‘你念：我向安拉祈求饶恕，我向安拉祈求饶恕。’”  [健全的圣
训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）当礼拜完毕以后会念：我向安拉祈求饶

恕，我向安拉祈求饶恕，我向安拉祈求饶恕。 

然后赞颂他的养主尊大，他说：“主啊！你是和平的主，和

平来自你，伟大慷慨的主啊！祈求你赐福。”安拉是属性完美毫

无缺点的主宰，故你当向安拉祈求安宁于今后两世的种种邪恶，

而不去祈求其他任何人和物。清高伟大的安拉在今后两世都是

多福的，是善待和威严的执掌者。 

圣训的益处: 

1. 拜后祈求饶恕并持之以恒为可嘉。   

2. 为完善功修中所出现的欠缺，弥补自己的善行以及善行中

出现的怠慢，而祈求安拉饶恕为可嘉。  
(10947)  

 
 



 
 
 

192 

安拉的使者（愿主福安之）每番拜后都诵念这些祷词。 

بَيِْْ قَالَ: كََنَ  عَنْ    –  (173)  بِِ الزُّ
َ
بَيِْْ يَقُولُ فِي دُبرُِ كُُِّ صَلََةٍ حِيَن يسَُلِّمُ:  أ »لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله  ابْنُ الزُّ

ةَ إلَِِّ  لَ وَلَِ قُوَّ ءٍ قدَِيرٌ، لَِ حَوأ دُ وَهُوَ عََلَ كُُِّ شََأ َمأ دَهُ لَِ شََِيكَ لَُِ، لَُِ الأمُلأكُ وَلَُِ الْأ باِللهِ، لَِ إلََِِ    وحَأ
بُدُ  وَلَِ  إلَِِّ الُله،   َسَنُ، لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله مُُألصِِيَْ لَُِ الِِّ نَعأ لُ وَلَُِ الثَّنَاءُ الْأ مَةُ وَلَُِ الأفَضأ ينَ  إلَِِّ إيَِّاهُ، لَُِ النِّعأ

[  صحيح] . لَيأهِ وسََلَّمَ يُهَلِّلُ بهِِنَّ دُبرَُ كُُِّ صَلًَةٍ«»كََنَ رَسُولُ اللهِ صَلََّّ الُله عَ وَقَالَ:    وَلوَأ كَرهَِ الأكََفرُِونَ«

  [رواه مسلم] -

 
(173) – 据艾布·祖拜尔（愿主喜悦他）传述， 伊本·祖拜尔每次

礼拜出赛俩目后念： “除安拉外，绝无应受崇拜的主，他独一无

二，一切权力和赞颂统归于他。他是全能于万事的主，无法无

力，唯凭安拉，除安拉外，绝无应受崇拜的主。我们只崇拜他，

一切恩惠和恩泽统归于他，一切优美的颂词统归于他。除安拉

以外，绝无应受崇拜的主，我们为他而虔诚的遵守教门，即使

否认者憎恶也罢。”伊本·祖拜尔还说安拉的使者（愿主福安之）

每番拜后都诵念这些祷词。 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）每番主命拜出赛俩目以后都诵念

这些祷词，其意思： 

除安拉外，绝无应受崇拜的主：除安拉以外，绝无真应受崇

拜的主宰。 

独一无二的主：任何人不得分享他的养育权、受拜权及尊名

和属性。 

一切权利统归于他：绝对、全面的权利统归于他，即：众天

与大地以及天地间的权柄。 

一切赞颂统归于他：安拉具备绝对的完美，无论任何状况，

无论秘密还是公开，在喜爱和尊崇方面，他都是受到完美的赞

颂的。 

他是全能于万事的主：安拉的能力是绝对完美的，任何物都

不能难倒他，任何事都不能阻止他。 
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无法无力，唯凭安拉：各类状况之间的转换，从违抗安拉到

顺从之，这一切事情都只能凭借安拉之能力，他是帮助者，我

们只依靠于他。 

除安拉外，绝无应受崇拜的主，我们只崇拜他：强调了受拜

权的意义，否认了以物配主，安拉以外的任何物都不得应受崇

拜。 

一切恩惠和恩泽统归于他：安拉创造了恩惠并掌管之，他将

其赐予他所意欲的任何仆人。 

一切工作优美的赞颂统归于他：对他本体、属性、行为和恩

惠的赞颂，以及在任何状况下对他的赞颂。 

除安拉以外，绝无应受崇拜的主，我们为他而虔诚的遵守教

门：在服从安拉方面做到认主独一，无沽名钓誉。 

即使否认者憎恶也罢！：坚守认主独一，坚守崇拜安拉，即

使否认者们厌恶也罢！ 

圣训的益处: 

1. 主命拜后坚持诵念该祷词为可嘉。   

2. 穆斯林当以自己的教门而感到荣耀，当时刻彰显教门之标

识，即使否认者厌恶也罢！   

3. 当圣训中提到“拜功后”这一单词时，如果在圣训中谈论的

是记念词，原则上是出赛俩目以后诵念。如果提到的是祈

祷词，则应当是在出赛俩目以前，在拜功当中诵念。  
(6203)  
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先知（愿主福安之）在每次主命拜结束后都会诵念 

ى المُْغِيَْةُ بْنُ شُعْبَةَ فِي كِتَابٍ إلََِ مُعَاوِيَةَ:  عَنْ    –  ( 174)  مْلَى عََلَ
َ
وَرىادٍ كََتِبِ المُْغِيَْةِ بنِْ شُعْبةََ قَالَ: أ

نى النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ كََنَ يَقُولُ فِي دُبرُِ كُُِّ صَلََةٍ مَكْتُوبَةٍ:  
َ
دَهُ لَِ شََِيكَ  أ »لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله وحَأ

طَيأتَ، وَلَِ مُعأ  عأ
َ
ءٍ قَدِيرٌ، اللَّهُمَّ لَِ مَانعَِ لمَِا أ دُ، وَهُوَ عََلَ كُُِّ شََأ َمأ تَ،  لَُِ، لَُِ الأمُلأكُ وَلَُِ الْأ طِيَ لمَِا مَنَعأ

 » َدُّ َدِّ مِنأكَ الْأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .وَلَِ يَنأفَعُ ذَا الْأ

 
(174) – 据瓦拉德——姆吉拉·本·舒尔布的记录员——传述，姆

吉拉·本·舒尔布曾给我口述写给穆阿维叶的信说： 先知（愿主福

安之）在每次主命拜结束后都会诵念：“没有真正应受拜的主，

唯有独一无二的安拉。一切王权和赞颂统归他，他全能于万事。

主啊！你所赏赐的，无人能够阻止；你所阻止的，无人能够给

予。在你那里具有威望者的威望无济于事。” [健全的圣训] - [两大圣训

集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）曾在每次主命拜后会诵念：“没有真正

应受拜的主，唯有独一无二的安拉，一切王权和赞颂统归他，

他全能于万事，主啊！你所赏赐的，无人能够阻止，你所阻止

的，无人能够给予，在你那里具有威望者的威望无济于事。” 

即：我承认认主独一之言词，没有真应受拜的主，唯有安拉，

真正的功修只为安拉而做，不能为安拉以外的任何物做，除安

拉以外，再无真应受拜的主。我承认完美的、真正的王权统归

安拉，诸天与大地间一切赞颂均为安拉所应受，因为安拉全能

于万事。安拉所赏赐的或阻止的，没有人能够反驳。在安拉那

里，财富不能有益于具有财富的人，有益于人的只是善功。 

圣训的益处: 

1. 每番拜功结束后诵念该赞词可嘉，因为这些赞词包括了认

主独一和对安拉的赞颂。   

2. 倡导遵守和传播圣行。  
(65102)  
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“谁在礼拜之后念太思比哈（赞主超绝万物）三十三遍；念赞颂安拉（一切赞颂，全归安拉）三十三遍；念大赞词（安拉至大）三十三遍，共九十九遍，他说：补足一百遍念：除安拉外，绝无
应受崇拜者，他是独一无二的主，国权统归他，一切赞颂统归他，他是全能于万事的主。”（谁这样念了）谁的罪恶都将被宽恕，即使罪恶像大海的泡沫一样多。 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (175) 
َ
»مَنأ سَبَّحَ الَله  عَنْ أ

وَثلًََثيَِْ،   َ الَله ثلًََثاا  وَثلًََثيَِْ، وَكَبَّْ وَثلًََثيَِْ، وحََِْدَ الَله ثلًََثاا  دُبرُِ كُُِّ صَلًَةٍ ثلًََثاا  عَةٌ  فِِ  فَتألكَِ تسِأ
دَهُ لَِ شََِيكَ لَُِ،   عُونَ، وَقَالَ: تَمَامَ الأمِائَةِ: لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله وحَأ دُ وَهُوَ عََلَ كُُِّ  وَتسِأ َمأ الأمُلأكُ وَلَُِ الْأ لَُِ 

رِ« َحأ ءٍ قَدِيرٌ غُفِرَتأ خَطَاياَهُ وَإنِأ كََنتَأ مِثألَ زَبَدِ الْأ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .شََأ

 
(175) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之），安拉的使者（愿主福安之）

说：“谁在礼拜之后念太思比哈（赞主超绝万物）三十三遍；

念赞颂安拉（一切赞颂，全归安拉）三十三遍；念大赞词（安

拉至大）三十三遍，共九十九遍，他说：补足一百遍念：除安

拉外，绝无应受崇拜者，他是独一无二的主，国权统归他，一

切赞颂统归他，他是全能于万事的主。（谁这样念了）谁的罪

恶都将被宽恕，即使罪恶像大海的泡沫一样多。”  [健全的圣训] - 

[穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，谁在主命拜功之后诵念： 

“赞颂安拉超绝万物”三十三遍，这是赞安拉纯洁，没有任何

缺陷。 

“一切赞颂全归安拉”三十三遍，这是以安拉的完美的属性来

赞颂安拉，是喜爱和尊重安拉。 

“安拉至大”三十三遍，即：安拉至高无上，大于万物。 

为完美一百遍，可诵念：“没有真应受拜的主，唯有安拉，

一切权柄和赞颂统归于他，他全能于万事。”其意是：没有真应

受崇拜的主，唯有独一无二的安拉，清高的安拉独自具有完全

的权柄，他应受赞颂和赞美，同时还要喜爱和尊崇，而他以外

的任何物不得应受崇拜。他是万能的，任何事都难不倒他。 
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谁诵念了以上赞词，其过错将被消除，罪行将被饶恕，即使

其罪行多如漂浮在海面中的白色泡沫。 

圣训的益处: 

1. 在主命拜之后念诵这些赞词为可嘉。   

2. 这些赞词是罪行被饶恕的因素。   

3. 安拉的恩惠、怜悯和饶恕之重大。   

4. 这些赞词是饶恕罪恶的因素，其目的是：消除小罪，至于

大罪只有忏悔才能得到消除。  
(10948)  

 
 

“凡是在主命礼拜之后诵读“库尔西”章节者，他与进入天堂之间只差死亡。” 

مَامَةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (176) 
ُ
بِِ أ

َ
 آيةََ  عَنْ أ

َ
»مَنأ قرَأَ

نأ يَمُوتَ«
َ
َنَّةِ إلَِِّ أ هُ مِنأ دُخُولِ الْأ نَعأ يَمأ لمَأ  تُوبَةٍ  دُبرُِ كُُِّ صَلًَةٍ مَكأ  رواه ]  - [  صحيح] . الأكُرأسِِِّ فِِ 

  [النسائي في الكبرى

 
(176) – 艾布·吴玛麦（愿主福喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “凡是在主命礼拜之后诵读“库尔西”章节者，他与

进入天堂之间只差死亡。” [健全的圣训] - [尼萨仪传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）讲述道，谁在主命拜之后诵念了“库尔

西”经文，那么他与进入天堂只差死亡。“库尔西”经文即黄牛章

的一节经文，崇高的安拉说： （安拉，除他外绝无应受崇拜的；

他是永生不灭的，是维护万物的；瞌睡不能侵犯他，睡眠不能

克服他；天地万物都是他的；不经他的许可，谁能在他那里替

人说情呢？他知道他们面前的事，和他们身后的事；除他所启

示的外，他们绝不能窥测他的玄妙；他的知觉，包罗天地。天

地的维持，不能使他疲倦。他确是至尊的，确是至大的。}）

（黄牛章：255） 
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圣训的益处: 

1. 此节经文之高贵；因为其中包含了安拉的美名和崇高的属

性。   

2. 主命拜之后诵读此节经文为可嘉。   

3. 善功是进入天堂的因素。  
(10950)  

 
 

我从先知（愿主福安之）那里记下了十个拜功： 

ُ عَنهُْمَا قَالَ: حَفِظْتُ مِنَ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ عَشَِّْ    –   (177)  عَنِ ابنِْ عُمَرَ رضَِيَ اللَّى
هْرِ، وَرَكْعَتيَْنِ بَعْدَهَا، وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ المَغْرِبِ فِي بيَتِْهِ، وَرَكْعَتَ  اءِ  يْنِ بَعْدَ العِشَ رَكَعَاتٍ: رَكْعَتيَْنِ قَبلَْ الظُّ

بحِْ، وَكَانتَْ سَاعَةً لََ يدُْخَلُ عََلَ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ  وسََلىمَ فِيهَا،  فِي بيَتِْهِ، وَرَكْعَتَيْنِ قَبلَْ صَلََةِ الصُّ
، وَفِي لَ  ذىنَ المُؤذَِّنُ وَطَلَعَ الفَجْرُ صَلىى رَكْعَتيَْنِ

َ
نىهُ كََنَ إِذَا أ

َ
ثَتنِِْ حَفْصَةُ أ نى النىبِِى صَلىى الُله  حَدى

َ
فْظٍ: أ

.   [متفق عليه بجميع رواياته] - [ صحيح] عَلَيهِْ وسََلىمَ كََنَ يصَُلِِّّ بَعْدَ الْْمُُعَةِ رَكْعَتَيْنِ

 
(177) – 据伊本·欧麦尔（愿主喜悦他）的传述， 我从先知（愿

主福安之）那里记下了十个拜功：晌礼前的两番拜功，晌礼后

两番拜功，昏礼拜后礼在家中两番拜功，宵礼拜后在家两番拜，

晨礼前的两番拜功。有一个时间段，没人进入到先知（愿主福

安之）的家，哈菲萨告诉我，当宣礼员为晨礼宣礼后，先知

（愿主福安之）会礼两拜，还有一种说法是，先知（愿主福安

之）在主麻拜后礼两拜。 [健全的圣训] - [所有传述一致认可的圣训] 

注释:  

阿卜杜拉·本·奥马尔（愿主喜悦他们）解释说：从先知（愿

主福安之）那里我背记了十番拜功，这些拜功被称为强调的圣

行。 晌礼拜前两拜及其后两拜。 昏礼拜后在家做两拜。 在家宵

礼拜后的两拜。 晨礼拜前的两拜。 一共是十拜。 至于主麻拜，

则在主麻之后礼两拜。 
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圣训的益处: 

1. 这些强调性的拜功是嘉行，要坚持不懈地履行。   

2. 规定圣行拜在家中礼 。 
(3062)  

 
 

“如果你们有人进入清真寺，那么在坐之前先礼两拜。” 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:  عَنْ    –  (178) 
َ
لَمِِِّ رضي الله عنه أ بِِ قَتَادَةَ السى

َ
»إذَِا  أ

نأ يََألسَِ«
َ
ِ قَبألَ أ عَتَيْأ كَعأ رَكأ جِدَ فلَأيَْأ حَدُكُمُ الأمَسأ

َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح ] .دَخَلَ أ

 
(178) – 据艾布·格塔德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “如果你们有人进入清真寺，那么在坐之前先礼两

拜。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）鼓励人们，无论任何时间，凡进入清真

寺者当先礼两拜，然后在坐下，这是庆贺清真寺的两拜。 

圣训的益处: 

1. 在坐之前，礼庆贺清真寺的拜功是可嘉之事。   

2. 此项命令针对那些想在清真寺里坐下的人，至于进入清真

寺马上离开的人，不包括在内。   

3. 如果一个人进入清真寺，发现人们已经开始礼拜了，那么

他随人们一起礼拜，无需礼庆贺拜。  
(65091)  
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“主麻日，伊玛目正在演讲时，如果你对你的同伴说：‘安静’，那么你已过分。” 

»إذا قلُأتَ  عن أبِِ هُرَيرةَ رضي الله عنه أنى رسول الله صلى الله عليه وسلمَ قال:    –   (179) 
مامُ يَُأطُبُ، فَقَدأ لغََوأتَ« ِ

، يومَ الْمعةِ، والْأ نأصِتأ
َ
  [ متفق عليه] -[ صحيح ] . لصَِاحِبكَِ: أ

 
(179) – 据艾布·胡莱勒（愿主福安之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “主麻日，伊玛目正在演讲时，如果你对你的同伴

说：‘安静’，那么你已过分。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，参加主麻拜的人应有的礼节有：

倾听演讲，以思考劝诫，伊玛目在演讲的情况下，说话之人，

即使说了简单的言语，比如对他人说：“安静”，或说“听讲”，那

么此人已失去了主麻拜的优越。 

圣训的益处: 

1. 听讲的情况下，禁止说话，即使说话者是制止恶行、回答

赛俩目或回答打喷嚏者。   

2. 但同伊玛目讲话的人，或伊玛目同他讲话人除外。   

3. 如果有必要，允许在两呼图白之间说话。   

4. 如果伊玛目提到了先知（愿主福安之）的名字时，你要小

声祝福和祝安先知，祈祷时念‘阿米乃’也是如此。  
(3107)  
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“你站着礼拜，如若不能就坐着礼拜，如若不能就躺着礼拜。” 

لتُْ النىبِِى صَلىى الُله    –   (180) 
َ
عن عمران بن حصين رضي الله عنه قال: كََنتَْ بِِ بوََاسِيُْ، فسََأ

لََةِ، فَقَالَ:  تَطِعأ فَعَلََّ جَنأبٍ«عَلَيهِْ وسََلىمَ عَنِ الصى ا، فَإنِأ لمَأ تسَأ تَطِعأ فَقَاعِدا ا، فَإنِأ لمَأ تسَأ  . »صَلِّ قَائمِا
  [رواه البخاري]  -[ صحيح]

 
(180) – 据伊姆兰·本·候绥尼（愿主福安之）传述，我曾患了痔

疮，然后我问先知（愿主福安之）该如何礼拜，他说： “你站着

礼拜，如若不能就坐着礼拜，如若不能就躺着礼拜。”  [健全的圣训] 

- [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，原则上说拜功是站着礼，除非在

不能够站立的情况下，可以坐着礼。如果不能坐着礼拜，那么

可以躺着礼。 

圣训的益处: 

1. 只要人的理智尚存，那么礼拜就不能撇弃，可以依状况而

改变礼拜的方式。   

2. 伊斯兰是宽容简单易行的，仆人可以依照自己的能力做功

修。  
(10951)  

 
 

“在我的这个清真寺（圣寺）礼拜一番，相当于其他清真寺礼拜的一千番，但禁寺除外。” 

قَالَ:  عَنْ    –  (181)  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  النىبِِى  نى 
َ
أ عَنهُْ:  الُله  رضَِيَ  هُرَيرَْةَ  بِِ 

َ
فِِ  أ »صَلًَةٌ 

َرَامَ« جِدَ الْأ لأفِ صَلًَةٍ فيِمَا سِوَاهُ إلَِِّ الأمَسأ
َ
ٌ مِنأ أ جِدِي هَذَا خَيْأ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .مَسأ

 
(181) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “在我的这个清真寺（圣寺）礼拜一番，相当于其他清真寺

礼拜的一千番，但禁寺除外。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明了在他的清真寺礼拜的优越性，其

回赐相当于其他清真寺礼拜一千番之回赐，但禁寺除外，因为

在禁寺礼拜比圣寺更加优越。 

圣训的益处: 

1. 在禁寺和圣寺礼拜有重复加倍的回赐。   

2. 在禁寺礼一番拜功，相当于其他清真寺礼十万番拜功。  
(65090)  

 
 

我听安拉的使者（愿主福安之）说：谁为安拉而建造一座清真寺，安拉便为其在天堂中建造一座类似的房子。” 

نى  عَنْ    –  (182) 
َ
رَادَ بِنَاءَ المَْسْجِدِ فكََرِهَ  مَُمُْودِ بنِْ لََِيدٍ رضي الله عنه: أ

َ
انَ أ عُثمَْانَ بْنَ عَفى

نْ يدََعَهُ عََلَ هَيئْتَِهِ، فَقَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ  
َ
حَبُّوا أ

َ
يَقُولُ:  النىاسُ ذَلكَِ، وَأ

َنَّةِ مِثألَهُ« ا لِلَِّ بنَََ الُله لَُِ فِِ الْأ جِدا   [متفق عليه]  -[ صحيح ] . »مَنأ بنَََ مَسأ

 
(182) – 据迈哈穆德·本·莱比德（愿主喜悦之）传述，  欧斯

曼·本·安发尼欲扩建圣寺，受到了人们的阻挠，他们喜欢让圣寺

保持原样，然后欧斯曼说：“我听安拉的使者（愿主福安之）说：

谁为安拉而建造一座清真寺，安拉便为其在天堂中建造一座类

似的房子。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

欧斯曼欲在圣寺的基础上进一步扩建圣寺，但人们不同意，

因为这样会改变它在使者时代已有的原貌，圣寺曾是用泥土建

造而成，其屋顶由椰枣树枝编制而成，而欧斯曼想用石头和石

灰重新建造。欧斯曼告诉人们，他听安拉的使者（愿主福安之）

说，谁为寻求安拉之喜悦而建造一座清真寺，其中没有沽名钓

誉，那么作为回报，安拉将为他在天堂中建造一座类似的家。 

圣训的益处: 

1. 鼓励建造清真寺，及建造清真寺之优越。   
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2. 扩建或翻新清真寺也在建造清真寺之优越的范畴之内。   

3. 所有的工作中虔诚为安拉之重要性。  
(65089)  

 



 
 
 

203 

任何一个金银的主人，如果没有履行金银的义务（为其交纳天课），在复活的那天，火盘会在地狱之火中为他燃烧，他的侧翼、前额和背部也会在地狱之火中燃烧。  

»ما مِن  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (183) 
حَتأ لِ صَفَائحُِ من نار،   ها إلِ إذا كَن يوم القيامة صُفِّ ة، لِ يؤَُدِّي منها حقَّ صاحب ذَهب، ولِ فضَِّ
عِيأدَت لِ فِ يوم كَن 

ُ
وى بها جَنبُه، وجَبينُه، وظهرهُ، كلَّما برََدَت أ مَِِ عليها فِ نار جهنَّم، فيُكأ حأ

ُ
فَأ

ضََ بيْ  . قيل:   العِباد فَيَْى سَبيِلَه، إما إلَ الْنة، وإما إلَ النار«مِقداره خَسيْ ألف سنة، حتَّ يُقأ
دِهَا،  يا رسول الله، فالْبلْ؟ قال:   ها حَلأبُهَا يوم ورِأ »ولِ صَاحِبِ إبِل لِ يؤَُدِّي منها حَقَها، ومن حقِّ

قِد منها   يَفأ فرََ ما كَنت، لِ  أوأ قرٍَ.  قرَأ بقَِاعٍ  بطُِح لها  القيامة  تَطَؤُهُ إلِ إذا كَن يوم  فَصِيلً واحِدَا، 
داره خَسيْ   رَاها، فِ يوم كَن مِقأ خأ

ُ
ولِهَا، رَدَّ عليه أ

ُ
ه بأِفأوَاهِهَا، كلما مَرَّ عليه أ فَافهَِا، وتَعَضُّ بأِخأ

. قيل: يا رسول الله،  ألف سنة، حتَّ يقُضَ بيْ العباد، فَيََْى سَبيِلَه، إما إلَ الْنة، وإما إلَ النار«
»ولِ صاحب بقر ولِ غَنَم لَِ يؤَُدِّي منها حقها، إلِ إذا كَن يوم القيامة، بطُِح فالَقر والغنم؟ قال:  

بَاءُ، تَنأطَحُهُ بقُِرُونهِا،   صَاء، ولِ جَلأحَاء، ولِ عَضأ قِد منها شيئا، ليس فيها عَقأ قرٍَ، لِ يَفأ لها بقَِاعٍ قرَأ
ولِهَا، رَدَّ 

ُ
لًفَهَِا، كلَّمَا مَرَّ عليه أ رَاها، فِ يوم كَن مِقداره خَسيْ ألف سنة  وتَطَؤُهُ بأِظأ خأ

ُ
 عليه أ

. قيل: يا رسول الله فالخيل؟ قال: حتَّ يقُضَ بيْ العِباد، فَيََْى سَبيلَه، إما إلَ الْنة، وإما إلَ النار«
رٌ فرَجَُلٌ ربَطَهَا   ا التِ هِ لِ وِزأ رٌ. فأمَّ ، وهِ لرِجَُلٍ أجأ رٌ، وهِ لرجَُل سِتُأ »الْيَل ثلًثة: هِ لرجَُلٍ وِزأ
، فرجَُل ربَطَها فِ سبيل الله،   ٌ رٌ، وأما التِ هِ لِ سِتُأ راا وَنوَِاءا عَل أهل الْسلًم، فهي لِ وزِأ رِيَاءا وَفَخأ

رٌ، فرجَُل ربَطَها فِ  ثم لم ينَأس حَقَّ الله فِ ظُ  جأ
َ
، وأما التِ هِ لِ أ ٌ هورها، ولِ رقَابهِا، فهي لِ سِتُأ

وأضَةِ من شَء إلِ  سبيل الله لْهل الْسلًم   جِ أو الرَّ ج، أو رَوأضَةٍ فما أكلت من ذلك المَرأ فِ مَرأ
تَنَّتأ   طَعُ طِوَلهََا فَاسأ وَاثهَِا وأَبأوَالهَِا حسنات، ولِ تَقأ كُتبَِ لِ عَدَدَ ما أكَلتَأ حسنات وكتب لِ عَدَد أرأ

 ِ وَاث آثاَرهَِا، وأَرأ كَتَب الله لِ عَدَد  ِ إلِ  فيَْأ فا أو شَََ ر،  شَََ نَهأ بها صَاحِبُها عَل  مَرَّ  هَا حسنات، ولِ 
بت حسنات« قِيهَا إلِ كَتَب الله لِ عَدَد ما شَََ قيل: يا رسول الله    فشَْبَت منه، ولِ يرُيد أن يسَأ

نأزِل عَلَّ فِ الُْمُر شَء إلِ هذه الْية الفَاذَّة الَْامعة:  فالْمُُرُ؟ قال:  
ُ
فمن يعمل مثقال ذرة ?»ما أ

  [ متفق عليه] -[ صحيح ] .[«8 - 7]الزلزلة:  ?ن يعمل مثقال ذرة شَا يره خيْا يره وم
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(183) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“任何一个金银的主人，如果没有履行金银的义务（为其交

纳天课），在复活的那天，火盘会在地狱之火中为他燃烧，他

的侧翼、前额和背部也会在地狱之火中燃烧。每当冷却下来的

时候，它会再次被加热，同样的过程会在一天中重复，而一天

的长度是五万年，直到仆人们被审判，他看到他的道路，要么

是天堂，要么是地狱。”有人说：“安拉的使者啊，骆驼呢？”他

说：“任何骆驼的主人，如果没有履行应尽的责任，其中包括在

它们被带到水里的那一天给它们挤奶，到了复活的那一天，它

们就躺在一片广阔平坦的平原上，它们必用蹄践踏他，用口咬

他。从第一个经过他，到最后一个，需要五万年，直到仆人们

被审判，他看见自己的路，不是通往天堂，就是通往地狱。有

人说：“安拉的使者啊，牛和羊呢？”他说：“凡牛或羊的主人，

若没有履行应尽的责任，到了复活的日子，就要叫他躺卧在宽

阔平坦的平原上，他们也必来，一个也不缺。在他们中间，必

没有一个角是弯曲的，没有一个角是折断的。他们要用角打他，

用蹄践踏他。从第一个经过他，到最后一个，需要五万年，直

到仆人们被审判，他看见自己的路，不是通往天堂，就是通往

地狱。”有人说：“安拉的使者啊，马怎么样？”他说：“马分三种，

一种是人的负担，另一种是人的盾牌，第三种是对主人有回赐。

对他们来说是一种负担的人，是为了炫耀、虚荣和反对穆斯林

而养育的人，所以它们是他的负担。作为盾牌者，就是为主道

而扶养，这样，他们就不忘记安拉在它们的背上和颈项上应尽

的义务，所以是他们的盾牌。而对主人有回赐的马，就是有人

为了主道而扶养，为了穆斯林的利益而提供服务，将它们关在

草地或牧场上，它们的蹄印和粪便都将作为善行，它们折断的

缰绳，一段或者两段都将作为他的善行。他们的主人带他们过

河，就让它们喝水，虽然他只是想让它们止渴，但安拉要为他

记下他们喝的量，作为善行。”有人说：“安拉的使者啊，驴



 
 
 

205 

呢？”他说：“关于驴子我没有得到任何启示，除了以下这段笼

统的经文：（行一个原子重的善事者，将见其善报；行一个原

子重的恶事者，将见其恶报。）（地震章：7-8）  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

(6611)  
 

 
“施舍对财产无任何减损;谅解人者真主使他更加尊荣;凡为真主而谦和的人安拉提升他｡” 

»مَا نَقَصَتأ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:  – (184) 
حَدٌ لِلَِّ إلَِِّ رَفَعَهُ الُله«

َ
وٍ إلَِِّ عِزًّا، وَمَا توََاضَعَ أ ا بعَِفأ   - [  صحيح] .صَدَقَةٌ مِنأ مَالٍ، وَمَا زَادَ الُله عَبأدا

  [رواه مسلم ]

 
(184) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “施舍对财产无任何减损;谅解人者安拉使他更加

尊荣;凡为安拉而谦和的人安拉提升他｡” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，施舍并不会减少财富，相反，它

会将灾害远离，并且安拉会以巨大的善回报那些慷慨的人，因

此，它会增加而不是减少。 

即使有能力报复或惩罚他人的情况下宽恕，只会增强一个人

的力量和尊严。 

一个人真诚地谦卑和屈服于安拉，不出于对他人的害怕，也

不是为了迎合他人，更不是为了谋取私利，那么他的回报将是

高贵和尊荣。 

圣训的益处: 

1. 善报和成功在于遵循伊斯兰教法和行善，尽管有些人可能

持相反态度。  
(5512)  
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“安拉说：‘阿丹的子嗣啊！你当为你自己费用’。” 

»قَالَ الُله:  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –   (185) 
نأفِقأ عَلَيأكَ«

ُ
نأفِقأ ياَ ابأنَ آدَمَ أ

َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح] . أ

 
(185) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的的使者（愿

主福安之）说：  “安拉说：‘阿丹的子嗣啊！你当为你自己费

用。’” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，崇高赐福的安拉说：“阿丹的

子嗣啊！你当费用，—— 包括义务性的花费和可嘉性的花费—

— 我会给你更多，会给你补偿并赐福。” 

圣训的益处: 

1. 鼓励为主道施舍和花费。   

2. 为各种善行而花费，可使给养得到吉庆并翻倍，凡仆人所

花费的，安拉都将会给予补偿。   

3. 该圣训是由先知（愿主福安之）传自他的养主，被称为“圣

洁的圣训”，或“天启的圣训”。即：其字面和意义均来自安

拉，但它不具备《古兰经》所特有的属性，比如：通过诵

读来崇拜安拉，触摸前要洗小净，具有挑战和奇迹等。  
(5805)  

 
 

“如果一个人为其家人花费，然后以此寻求回赐，则对他来说花费即是施舍。” 

نأفَقَ الرَّجُلُ  عن أبِ مسعود رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (186) 
َ
»إذَِا أ

لهِِ يَُأتَسِبُهَا فَهُوَ لَُِ صَدَقةٌَ« هأ
َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح] .عََلَ أ

 
(186) – 据艾布·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说： “如果一个人为其家人花费，然后以此寻求回赐，则对

他来说花费即是施舍。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之） 叙述道，如果一个人为自己应负有义

务的家人花费，比如：妻子、父母和孩子等，然后他以此来接

近安拉，并向安拉寻求回赐，那么他就有施舍的回赐。 

圣训的益处: 

1. 通过为家人花费来获取报酬和回赐。   

2. 信士通过自己的工作来寻求安拉的喜悦及回赐。   

3. 每一项工作都必须要有虔诚的举意，其中就有为自己的家

人花费。  
(6460)  

 
 

金子兑换金子属利巴（高利贷），除非现兑现付。银子兑换银子属利巴（高利贷），除非现兑现付。小麦换小麦属利巴，除非［双方斤量平等］，现兑现付。大麦换大麦属利巴，除非［双方
斤量平等］，现兑现付。 

»الَّهب بالَّهب رِباا، إلِ هَاءَ وهََاءَ،  عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (187) 
والفضة بالفضة ربا، إلِ هَاءَ وهَاءَ، والبُُّْ بالبُِّْ ربا، إلِ هاء وهاء. والشعيْ بالشعيْ ربا، إلِ هاء  

  [متفق عليه] - [ صحيح] .وهاء«

 
(187) – 据欧麦尔·本·哈塔布（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说：“金子兑换金子属于高利贷，除非现兑现付。

银子兑换银子属于高利贷，除非现兑现付。小麦换小麦属于高

利贷，除非［双方斤量平等］，现兑现付。大麦换大麦属于高

利贷，除非［双方斤量平等］，现兑现付。” [健全的圣训] - [两大圣训

集辑录] 

(5889)  
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真主的使者－愿主福安之－确定开斋捐。他在斋月说：“每个男女，不论是自由者还是奴隶。” 

»فرََضَ رسول الله صلَّ الله عليه وسلم  عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما قال:    –  (188) 
عَل الََّّكر والْنثى والُْرِّ والمملوك: صاعَ من تمر، أو صاعَ من    -أو قال رمضان -صَدَقَةَ الفطر  

، عَل الصغيْ والكبيْ« فَ صَاعٍ مِنأ برٍُّ   . شعيْ، قال: فَعَدَل الناس به نصِأ

  [متفق عليه]  -[ صحيح ] » أن تؤُدَّى قبل خروج الناس إلَ الصلًة«وفي لفظ:  
 

(188) – 据阿布杜拉·本·欧麦尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）确定开斋捐。他在斋月说：“每个男女，不论

是自由者还是奴隶，都有义务出散一沙阿椰枣或者或大麦。”他

说：“人们认为那相当于半沙阿小麦。大人小孩都一样（出散）。

另一个传述写道：“在去参加开斋会礼前出散。”  [健全的圣训] - [两大

圣训集辑录] 

(4520)  
 

 
人们啊！你们要传播和平的问候，保持亲属关系，给予他人食物，在夜晚人们睡觉时祈祷，你们将平安地进入天堂。 

عن عبد الله بن سلَم رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم   – (189) 
عَامَ، وَصَلُّوا باِللَّيألِ وَالنَّاسُ  يقول:   عِمُوا الطَّ طأ

َ
رأحَامَ، وأَ

َ لًَمَ وَصِلوُا الْأ فأشُوا السَّ
َ
يُّهَا النَّاسُ، أ

َ
نيَِامٌ،  »ياَ أ

َنَّةَ بسَِلًَمٍ« خُلوُا الْأ   [ رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد والدارمي]   -[ صحيح] .تدَأ

 
(189) – 据阿布杜拉∙本∙赛俩目（愿主喜悦之）传述，我听到了

安拉的使者（愿主福安之）说：“人们啊！你们要传播和平的

问候，保持亲属关系，给予他人食物，在夜晚人们睡觉时祈祷，

你们将平安地进入天堂。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾

哈迈德传述 - 达拉米传述] 

(5520)  
 

 



 
 
 

209 

真主是佳美的，只接受佳美的。真主命令信士，就像他命令使者一样。他说：{众使者啊！你们可以吃佳美的食物，应当力行善功｝。 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال: إنِى الَله طَيِّبٌ لََ    –  (190) 
هَا الرُّسُ  يُّ

َ
مَرَ بِهِ المُْرسَْلِيَن، فَقَالَ: }ياَ أ

َ
مَرَ المُْؤْمِنِيَن بِمَا أ

َ
يِّبَاتِ  يَقْبلَُ إِلَى طَيِّبًا، وَإنِى الَله أ لُ كَُوُا مِنَ الطى

 بِمَا تَعْمَلُونَ عَلِيمٌ{ ]المؤمنون:  وَاعْمَلُوا صَالًِْ 
ينَ آمَنُوا كَُوُا مِنْ طَيِّبَاتِ  51ا، إِنِِّّ ِ هَا الذى يُّ

َ
[ وَقَالَ: }ياَ أ

مَاءِ، ياَ 172مَا رَزَقْنَاكُمْ{ ]الَقرة:   ، يَمُدُّ يدََيهِْ إلََِ السى غْبََِ
َ
شْعَثَ أ

َ
فَرَ أ [ ثُمى ذَكَرَ الرىجُلَ يطُِيلُ السى

  ، نَّى يسُْتجََابُ لِذَ ربَِّ
َ
بهُُ حَرَامٌ، وَمَلبْسَُهُ حَرَامٌ، وغَُذِيَ بِالْْرََامِ، فَأ ، وَمَطْعَمُهُ حَرَامٌ، وَمَشَِّْ  لكَِ؟. ياَ ربَِّ

  [رواه مسلم]  -[ صحيح]

 
(190) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知(愿主福安之)说：

“安拉是佳美的，只接受佳美的。安拉命令信士，就像他命令

使者一样。他说：（众使者啊！你们可以吃佳美的食物，应当

力行善功，我对于你们的行为确是全知的。）（信士章：51）

他说：（信道的人们啊！你们可以吃我所供给你们的佳美的食

物。）（黄牛章：172）然后他提到了一个长久旅行的人，蓬头

垢面，他举双手向天说：‘主啊！主啊！他的食物是非法的，他

的饮料是非法的，他的衣服是违法的，他得到之物是非法的。

那么，他的祈求怎么能被接受呢？’” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(4316)  
 

 
宽限困难者或对其赦免的人，真主在复生日让其庇护于他的阿尔什荫影之下。那一日，除他的荫影之外，再无任何荫影。 

نأظَرَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (191) 
َ
»مَنأ أ

ظَلَّهُ الُله يوَأمَ الأقِيَامَةِ تََأتَ ظِلِّ عَرأشِهِ يوَأمَ لَِ ظِلَّ إلَِِّ ظِلُّهُ«
َ
وأ وَضَعَ لَُِ، أ

َ
ا، أ سِِا  رواه] - [ صحيح ] .مُعأ

  [ الترمذي وأحمد

 
(191) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “宽限困难者或对其赦免的人，安拉在复生日让

其庇护于他的阿尔什荫影之下。那一日，除他的荫影之外，再

无任何荫影。” [健全的圣训] - [提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，如果一个人给予他人债务宽

限或者免除他的债务，那么他的回报是：在末日，当太阳接近

众人头顶，感受到炙热的日光时，而他将被安置在安拉的宝座

下得到庇护。 没有人能找到阴影，只有安拉对他的庇护。 

圣训的益处: 

1. 给予他人容易的恩惠，它是拯救人们免于末日灾难的因素

之一。   

2. 回报源于付出。  
(4186)  

 
 

“愿安拉疼慈慷慨之人，当他出售、购买、要求还债时（尽显慷慨）。” 

»رحَِمَ الُله رجَُلًا  عن جابر رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (192) 
تََُى، وَإذَِا اقأتَضََ« ا إذَِا باَعَ، وَإذَِا اشأ حا   [رواه البخاري] - [ صحيح] .سَمأ

 
(192) – 据贾比尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）说： “愿安拉疼慈慷慨之人，当他出售、购买、要求还债时

（尽显慷慨）。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）祈求安拉疼慈每一位在出售货物时慷慨

之人。 他不会抬高价钱而为难买方，以优美的品行与之交易。 

疼慈每一位在购买中慷慨大方之人，他不会吝啬而给出非常低

的价钱。 疼慈每一位讨债时慷慨大方之人，他不会为难穷人或

有困难无法偿还债务之人，而是温和的讨要，并为困难之人延

迟偿还时间。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰立法遵旨之一是：维护和改善人们之间的关系。   

2. 鼓励在买卖等事物当中，以高尚之德行同人们交往。  
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(3716)  
 

 
“曾有一个人给人们借出了一些债务，他对他的侍从说：当你去见苦难之人时，当原谅他，希望安拉原谅我们 

»كَن رجلٌ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  ( 193) 
ا فتجاوز عنه، لعل الَله يتَجاوزُ عنا، فلقِ الَله   يدَُاينُِ الناسَ، فكَن يقول لفتاه: إذا أتيتَ مُعسِِا

  [متفق عليه]  -[ صحيح] . فتجاوز عنه«

 
(193) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “曾有一个人给人们借出了一些债务，他对他的侍

从说：当你去见苦难之人时，当原谅他，希望安拉原谅我们。

然后他见到了安拉，并得到了安拉的原谅。”  [健全的圣训] - [两大圣

训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，曾有人给人们借债，或给他们

赊账出售货物。 他嘱咐专门负责讨债的侍从说：“ 当你去见一

位困难、无力偿还债务之人时，当谅解他，要么宽限时日，不

要追债。 或接受他能够给出的东西，即使有欠缺也无妨，这是

因为他渴望得到安拉的原谅和饶恕。 当他归真以后，安拉便饶

恕了他，并原谅了他的罪行。” 

圣训的益处: 

1. 善待他人，原谅他们，宽限困难之人的债务，这是仆人在

复生日得以获救的最大因素之一。   

2. 善待众生，虔诚为主，希望他的疼慈，这是罪行得到饶恕

的因素之一。  
(3753)  
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“乱支配真主的财产的人，复生日必入火狱｡” 

عن خَولة الأنصاريةِ رضي الله عنها قالت: سمعت النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:   –  (194) 
، فلََهُمُ النَّارُ يوَأمَ الأقِيَامَةِ« ِ حَقٍّ   [رواه البخاري]  -[ صحيح] .»إنَِّ رجَِالِا يَتَخَوَّضُونَ فِِ مَالِ اللهِ بغَِيْأ

 
(194) – 据女辅士豪莱(愿主喜悦之)传述，我听先知(主福安之)说： 

“乱支配安拉的财产的人，复生日必入火狱｡”  [健全的圣训] - [布哈里传

述] 

注释:  

先知（愿主福安之）谈到一些人，他们不义的滥用穆斯林的

财产，以不正当的方式占有它们，这是有关钱财的概括意义，

即，在没有合法途径的情况下，积累和获取财富，以及在非正

当之处花费，其中也包括吞并孤儿的财产、义产、侵吞信托物

和未经合法授权占有公共财产。 

然后先知（愿主福安之）告知这等人在复生日的报应便是火

狱。 

圣训的益处: 

1. 人们手中所握财产，是安拉的财产，安拉使其代为掌管，

费用于合法的途径，并应避免不义的支配这些财产。这是

针对掌事者和普通大众。   

2. 伊斯兰教对公共财产有严格的规定，掌管者在末日对他们

的征收和支出进行审判。   

3. 这个警告也适用于那些以非法方式处理财产的人，无论该

钱财是自己的还是别人的。  
(5331)  
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崇高、伟大的真主说：“人们的一切行为都是为了他自己，除了斋戒，那是为了我，我为此而恩赐。” 

»قال الله  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (195) 
زيِ به، والصيام جُنَّة، فإذا كَن يوم صوم   عز وجل : كُُّ عَمَل ابن آدَم لِ إلِ الصيام، فإنه لِ وأنا أجأ
قَاتلََهُ فليَقل: إنِِّ صائم، والَّي نفس مُمد   خَبأ فإن سَابَّهُ أحَدٌ أو  فثُأ ولِ يصَأ أحدِكُم فلً يرَأ

ائمِ أطيب عند الله   الصَّ فَمِ  لَْلُوُفُ  رحَُهُمَا: إذا أفطر  بيده  يَفأ كِ، للصائم فرحتان  المِسأ ريِحِ  من 
مه«   . وهذا لفظ رواية الَخاري. فرَِح بفطره، وإذا لَقِِ ربَّه فرَِح بصَِوأ

زيِ به، والْسنة بعشْ  وفي رواية لَ:   جأ
َ
ابه، وشَهوته من أجلِ، الصيام لِ وأنا أ كُ طَعَامه، وشَََ »يتَُأ

ثَالها إلَ سَبأعِمِئَة ضِعأف،  . وفي رواية لمسلم:  أمثالها« »كُُّ عَمَل ابن آدم يضَُاعَف، الَْسَنة بعَِشْ أمأ
زيِ به؛ يدََع شَهَوته وطَعَامه من أجلِ، للصائم فرحتان:  وم فإنه لِ وأنا أجأ قال الله تعالَ: إلِ الصَّ

يَب عند الله من ره، وفرَأحَة عند لقِاء ربِّه، ولَْلُوُف فيه أطأ كِ«  فرَأحَة عند فطِأ [  صحيح] . رِيحِ المِسأ

  [ الرواية الأولى: متفق عليها. الرواية الثانية: رواها البخاري. الرواية الثالثة: رواها مسلم] -
 

(195) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“崇高、伟大的安拉说：‘人们的一切行为都是为了他自己，

除了斋戒，那是为了我，我为此而恩赐。斋戒是一面盾牌。所

以，你们中间有一人斋戒时，不要说淫秽的话，不要大声喧哗，

如果有人侮辱他，打他，就让他说：‘我是斋戒者。’我发誓，在

安拉那里，斋戒者口中的气味比麝香还好。斋戒者有两个喜悦

的（时刻）：一个是当他开斋时，因为开斋而高兴。另一个是

当他遇到他的主时，因为他的斋戒而高兴。’”这是布哈里辑录的

传述。在他辑录的另外一个传述中说：“为我而放弃了他的食物、

饮料和性欲，为我而斋戒，我将恩赐他，一件好事抵得上十

件。”穆斯林辑录的传述说：“人们的每一项行为都是倍增的，

一件好事抵得上十到七百倍。”安拉说：“除了斋戒，那是为了

我，我为此而恩赐。为我而放弃了性欲和食物。斋戒者有两个

喜悦的（时刻）：一个是当他开斋时，因为开斋而高兴。另一

个是当他遇到他的主时，因为他的斋戒而高兴。在安拉那里，
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斋戒者口中的气味比麝香好。”  [健全的圣训] - [布哈里传述 - 两大圣训集辑

录] 

(3546)  
 

 
为了真诚地信仰和追求（真主的）回赐而封莱麦丹月斋戒的人，他以往的罪过已被饶恕。 

»مَنأ صَامَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (196) 
مَ مِنأ ذَنأبهِِ« تسَِاباا غُفِرَ لَُِ مَا تَقَدَّ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] رَمَضَانَ إيِمَاناا وَاحأ

 
(196) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： 为了真诚地信仰和追求（安拉的）回赐而封莱麦

丹月斋戒的人，他以往的罪过已被饶恕。  [健全的圣训] - [两大圣训集辑

录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，凡是以对安拉真诚的信仰、

坚信斋戒的义务以及为了至高的安拉为斋戒者所准备的丰富报

酬和奖赏，真心地、全为清高的安拉而不是沽名钓誉斋戒一个

月的人，他之前的罪过就已经被宽恕。 

圣训的益处: 

1. 虔诚的优越性，它在斋月斋戒以及其它善行中的重要性。  
(4196)  
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天堂有一扇门，名叫阿雷雅安，没有人会通过它而进入，只有那些在复生日斋戒的人才能进去。人们会喊道：“那些斋戒的人在哪里？”他们便站起来朝它走去。只有他们才能进去，当他们进
去后，大门就关上了，谁也进不去。 

»»إن فِ الْنة  عن سهل بن سعد رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  ( 197) 
القيامة، لِ يدخل منه أحد غيْهم، يقال: أين   الصائمون يوم  يَّانُ، يدخل منه  الرَّ بابا يقال لِ: 

[  صحيح ] الصائمون؟ فيقومون لِ يدخل منه أحد غيْهم، فإذا دخلوا أغلق فلم يدخل منه أحد«

  [متفق عليه] -

 
(197) – 萨哈勒·本·萨尔德（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福

安之）说：“天堂有一扇门，名叫阿雷雅安，没有人会通过它

而进入，只有那些在复生日斋戒的人才能进去。人们会喊道：

‘那些斋戒的人在哪里？’他们便站起来朝它走去。只有他们才能

进去，当他们进去后，大门就关上了，谁也进不去。’”  [健全的
圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3738)  
 

 
当斋月来临时，天堂之门打开，地狱之门关闭，恶魔被锁链锁住。 

»إذَِا جَاءَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه : أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (198) 
يَاطِيُْ« دَتِ الشَّ   [ متفق عليه]  -[  صحيح] .رَمَضَانُ، فُتحَِتأ أبأوَاب الَْنَّةِ، وَغُلِّقَتأ أبأوَابُ النَّارِ، وَصفِّ

 
(198) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“当斋月来临时，天堂之门打开，地狱之门关闭，恶魔被锁

链锁住。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(10107)  
 

 
谁在斋戒时忘记了而吃喝，就继续完成斋戒，因为是真主让他吃喝的。 

»مَنأ نسََِِ وَهُوَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (199) 
عَمَهُ الله وسََقَاهُ«  طأ

َ
مَهُ، فإَنَِّمَا أ كل أو شََبِ، فلَأيُتمَِّ صَوأ

َ
  [ متفق عليه] -[ صحيح ] .صَائمٌِ فأ

 
(199) – 据艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说：“谁在斋戒时忘记了而吃喝，就继续完成斋戒，因

为是安拉让他吃喝的。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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(4525)  
 

 
真主的使者－愿主福安之－在斋月的后十天坐静，一直到去世。使者去世后，使者的众妻室继续坐静。 

»أن رسول الله صلَّ الله عليه وسلم كَن يعتكف فِ  عن عَئشة رضي الله عنها :    –  (200) 
وَاخِرِ من رمضان، حتَّ توفاه الله عز وجل ، ثم اعتكف أزواجه بعده«

َ ِ الْأ
  .  الأعَشْأ

»كَن رسول الله صلَّ الله عليه وسلم يعَتكِفُ فِ كُِّ رمضان، فإذا صلَّ الغَدَاةَ جاء  وفي لفظ  
تَكَفَ فيه«    [ الرواية الأولى متفق عليها. الرواية الثانية رواها البخاري] -[ صحيح ] .مكَنه الَّي اعأ

 
(200) – 由阿依莎（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）在斋月的后十天坐静，一直到去世。使者去世后，使者的

众妻室继续坐静。另外一种传述说安拉的使者（愿主福安之）

在每个斋月坐静。当他做完宵礼后，就到他坐静的地方。  [健全的
圣训] - [布哈里传述 - 两大圣训集辑录] 

(4495)  
 

 
真主的使者－愿主福安之－在斋月里比其它月份更加努力（行善），在斋月的最后十天里比其它日子更加努力（行善）。 

عن عَئشة رضي الله عنها قالت: كَن رسول الله صلى الله عليه وسلم يَُتَْهِدُ في    –  (201) 
يَُتَْهِدُ في غيْه.  الأوَاخِرِ منه ما لَ  العَشِِّْ  يَُتَْهِدُ في غيْه، وفي   رواه]  -[  صحيح] رمضان ما لَ 

  [مسلم

 
(201) – 阿依莎（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安之）

在斋月里比其它月份更加努力（行善），在斋月的最后十天里

比其它日子更加努力（行善）。 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(3755)  
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在斋月的最后十天，真主的使者－愿主福安之－复活夜晚，唤醒家人，积极勤勉地履行功修。 

عن عَئشة رضي الله عنها قالت: كَن رسول الله صلى الله عليه وسلم إذا دَخَلَ    –   (202) 
رَ.  هْلَهُ، وجََدى وشََدى المِئَْْ

َ
يْقَظَ أ

َ
حْيَا الليلَ، وأ

َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح ] العَشُِّْ أ

 
(202) – 据阿依莎（愿主喜悦之）传述，在斋月的最后十天，安

拉的使者（愿主福安之）复活夜晚，唤醒家人，积极勤勉地履

行功修。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(4944)  
 

 
凡是为了真主而斋戒一天者，真主让他远离火狱七十年。 

عن أبِ سعيد الخدُْريِ رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (203) 
دَ الله وجهه عن النَّار سَبأعِيْ خريفا«    [متفق عليه]  -[ صحيح ] .»من صام يوماا فِ سبيل الله بَعَّ

 
(203) – 阿布·萨伊德·胡德里（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说：“凡是为了安拉而斋戒一天者，安拉让他

远离火狱七十年。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(4436)  
 

 
我的密友（先知）－愿主福安之－嘱咐我做三件事：每个月斋戒三天；清晨礼两拜；睡觉前礼奇数拜。” 

»أوصانِ خليلِ صلَّ الله عليه وسلم بثلًث: عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال:    –  (204) 
وترَِ قبل أن أنام«

ُ
حََ، وأن أ عَتَِِ الضُّ يَّامٍ من كُ شهر، وَرَكأ

َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح ] .صيام ثلًَثةَِ أ

 
(204) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，我的密友（先知）

（愿主福安之）嘱咐我做三件事：每个月斋戒三天；清晨礼两

拜；睡觉前礼奇数拜。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(4538)  
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你们要吃封斋饭，因为封斋饭中有吉庆。 

رُوا؛  عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم    –  (205)  »تسََحَّ
حُورِ برَكة«   [ متفق عليه]   -[ صحيح ] .فإن فِ السَّ

 
(205) – 艾乃斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说：“你们要吃封斋饭，因为其中确实有吉

庆。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(4498)  
 

 
这两个日子，真主的使者－愿主福安之－禁止斋戒：你们从斋戒中开斋的那一天（开斋节），和你们吃献牲肉的那一天（宰牲节）。 

عن أبِ عبيد، مولَ ابن أزهر، قال: شهدت العيد مع عمر بن الخطاب رضي الله    –   (206) 
يوم فطركم من  يومان نهى رسول الله صلى الله عليه وسلم عن صيامهما:  ، فقال: هذان  عنه 

  [متفق عليه] - [ صحيح] صيامكم، والْوم الْخر تأكلون فيه من نسُُكِكُم.

 
(206) – 据伊本·艾资哈尔的仆人阿布·乌拜德传述，我和欧麦

尔·本·哈塔布（愿主喜悦之）一起参加开斋节（会礼）。他说：

“这两个日子，安拉的使者（愿主福安之）禁止斋戒：你们从斋

戒中开斋的那一天（开斋节），和你们吃献牲肉的那一天（宰

牲节）。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(4527)  
 

 
为了真诚的信仰和追求（真主的）回赐，在盖德尔夜礼副功拜的人，他以往的罪过已被饶恕。 

»مَنأ يَقُمأ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (207) 
مَ مِنأ ذَنأبهِِ« تسَِاباا غُفِرَ لَُِ مَا تَقَدَّ رِ إيِمَاناا وَاحأ   [متفق عليه] - [ صحيح] لََألَةَ الأقَدأ

 
(207) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： 为了真诚的信仰和追求（安拉的）回赐，在盖德

尔夜礼副功拜的人，他以往的罪过已被饶恕。  [健全的圣训] - [两大圣

训集辑录] 
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注释:  

先知穆罕默德（愿主福安之）告知了在斋月最后十天的高贵

之夜礼夜间拜的优越之处，那些在这段时间里努力礼拜、祈祷、

诵读《古兰经》和记念安拉的人，他们坚信这段时间的重要性，

并期待着他们的行为会得到安拉的赏赐，而不是为了沽名钓誉，

那么他们过去所犯的罪过将被赦免。 

圣训的益处: 

1. 高贵之夜的优越性和鼓励礼夜间拜。   

2. 善行只有在虔诚的举意下才会被接受。   

3. 安拉的恩惠和仁慈，谁为了真诚的信仰和追求（安拉的）

回赐，在盖德尔夜礼副功拜的人，他以往的罪过已被饶

恕。  
(4202)  

 
 

“凡为安拉而朝觐，且（在朝觐期间）不言秽语，不犯恶事者，（朝觐）归来时如同其母亲刚生下他的那一日（一般纯洁）。” 

»مَنأ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: سمعت النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (208) 
هُ«  مُّ

ُ
تأهُ أ سُقأ رجََعَ كَيَوأمِ وَلََِ فثُأ وَلمَأ يَفأ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .حَجَّ لِلَِّ فلََمأ يرَأ

 
(208) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者

（愿主福安之）说： “凡为安拉而朝觐，且（在朝觐期间）不言

秽语，不犯恶事者，（朝觐）归来时如同其母亲刚生下他的那

一日（一般纯洁）。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐述道，凡为安拉而朝觐，且未言秽语，

秽语（阿语：拉菲斯）指：性交及性交前的亲吻和拥抱，也指

口出污言秽语，也未行恶事，即做一些违抗命令的一些罪行。 

恶事包括：做一些受戒者禁忌之事，这样的人朝觐归来时已得

到了安拉的饶恕，正如新生儿一般纯洁无暇。 
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圣训的益处: 

1. 恶事在任何情况下都是被禁止的，但在朝觐期间尤为严

厉，这是出于对朝觐之功课的尊重。   

2. 人刚来到这个世界时，是不负任何罪行和错误的，他也不

承担他人之错误。  
(2758)  

 
 

真主的使者－愿主福安之－念诵的应召词是：“蓝拜堪拉宏麦蓝拜凯，蓝拜凯俩舍里克莱凯蓝拜凯；印奈里哈姆德，万尼阿迈特莱凯，外力木里克；俩舍里克莱凯。”（意为：“我应你而来，主
啊！我应你而来！我应你而来！你独一无偶，我应你而来！赞颂和恩泽全归你，王权归你，你独一无偶！”） 

»أن تلَأبيَِةَ رسول الله صلَّ الله عليه وسلم :  عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما :    –   (209) 
  . لََّْيأكَ اللهم لََّْيأكَ، لْيك لِ شَيك لك لْيك، إن الْمد والنعمة لك والملك، لِ شَيك لك«

بَاءُ إلَك  قال: وكان عبد الله بن عمر يزيد فيها:   دَيأكَ، والْيْ بيديك، وَالرَّغأ »لََّْيأكَ لََّْيأكَ وسََعأ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح ] .والعمل«

 
(209) – 据阿卜杜拉·本·欧麦尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的

使者（愿主福安之）的应召词是：“我应召你，安拉啊，我应召

你，我应召你，你绝无伙伴，我应召你；一切赞颂、恩典和国

权，全归于你；你绝无伙伴。”，阿布杜拉·本·欧麦尔增加了一

句：“我应召你，我应召你，我响应并顺从你；一切美好都掌握

在你手中；一切渴望与行动，皆趋向于你。” [健全的圣训] - [两大圣训

集辑录] 

(4535)  
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“今世中再没有比这几日的工作更优越的工作。”指：朝觐月前十日 

»ما مِنأ  عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (210) 
الحُِ فيها أحبُّ إلَ اللهِ مِن هذه الْيام« يعنِ أيامَ العشِّ، قالوا: يا رسُولَ الله، ولَ    أيَّامٍ العمَلُ الصَّ

»ولِ الْهادُ فِ سبيلِ الله، إلِ رجلٌ خَرَجَ بنفسِه ومالِِ فلم يرَأجِعأ من  الْهادُ في سبيلِ الله؟ قال:  
  [رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له ] - [ صحيح] .ذلك بشَءٍ«

 
(210) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “今世中再没有比这几日的工作更优越的工作。”

指：朝觐月前十日，他们说：为主道奋战也不如它吗？他说：

“为主道奋斗也不如它，除非一个人带着自己的生命和财产为主

道出征，然后一去不返。” [健全的圣训] - [艾布·达乌德传述 – 布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，朝觐月前十日的工作优越于其他

日子的工作。 

圣门弟子们便询问先知（愿主福安之），在其他日子为主道

出征更加优越呢？还是这几日的工作更加优越？因为在他们的

认知里面，为主道出征优越于其他一切工作。 

然后先知（愿主福安之）回答道，这几日的工作优越于其他

日子的出征，除非一个人带着自己的生命和财产为主道出征，

然后失去了财产并付出了生命。 此人的出征便优越于这几日的

善功。 

圣训的益处: 

1. 朝觐月份前十日的善功之优越，故穆斯林当紧抓这十日，

多多行善、记念安拉、诵读《古兰经》、念大赞词、清真

言和赞颂词、礼拜、封斋、施舍和斋戒，以及其他一切善

功。  
(6255)  
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把你怀疑的留给你不怀疑的。 

- عن الْسن بن عَل بن أبِ طالب رضي الله عنهما قال: حفظت من رسول الله    –   (211) 
 رواه الترمذي والنسائي]  -[  صحيح] .»دَعأ ما يرَِيبك إلَ ما لِ يرَِيبك«:  -لى الله عليه وآلَ وسلمص

  [وأحمد والدارمي 

 
(211) – 据哈桑·本·阿比塔利布（愿主喜悦之）传述，我从安拉

的使者（愿主福安之）那里听到：“放弃那些让你怀疑的事，去

选择那些让你无疑的事。” [健全的圣训] - [提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 艾哈

迈德传述 - 达拉米传述] 

(4564)  
 

 
“真主不看你们的外表和钱财,而是看你们的心灵和善功｡” 

»إنَِّ الَله لَِ عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:   –  ( 212) 
» مَالكُِمأ عأ

َ
، وَلكَِنأ يَنأظُرُ إلََِ قلُوُبكُِمأ وأَ وَالكُِمأ مأ

َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .يَنأظُرُ إلََِ صُوَركُِمأ وأَ

 
(212) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述自安拉的使者（愿主

福安之）说： “安拉不看你们的外表和钱财,而是看你们的心灵

和善功｡” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，清高伟大的安拉不看人们的形象

和身体，无论其美丑、大小、健康与否。 安拉也不看重他们的

财富，无论其多少。因为伟大尊严的安拉不会因这些事情和人

们在其中的差异来惩罚或审判他的仆人们。相反，安拉看重他

们的内心，看重其中的敬畏、信仰、真实和忠诚，或者是沽名

钓誉和名誉追求的意图。安拉还会根据他们的行为，无论是善

行还是恶行，给予奖赏和报应。 

圣训的益处: 

1. 关注修复内心，将其净化免受一切可谴责之特质影响。   
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2. 通过真诚来修复内心，通过追随先知（愿主福安之）修复

善功。这两者是伟大的安拉在审视和考量时关注的对象。   

3. 人不应被自己的财富、美貌、身体或世俗的任何表象所迷

惑。   

4. 警惕只关注外表而不修复内心的倾向。  
(4555)  

 
 

安拉会愤慨，信士会愤慨，安拉的愤慨是他不愿意信士做他所禁止的事情。 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قال: قال رسَُولُ الله صلى الله عليه وسلم:    –   (213) 
َ
»إنَِّ الَله  عَنْ أ

مِنُ مَا حَرَّمَ عَلَيأهِ«  تَِِ الأمُؤأ
أ
نأ يأَ

َ
ةُ اللهِ أ َ مِنَ يَغَارُ، وَغَيْأ   [ متفق عليه] -[ صحيح] . يَغَارُ، وَإنَِّ الأمُؤأ

 
(213) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说：“ 安拉会愤慨，信士会愤慨，安拉的愤慨是他不愿

意信士做他所禁止的事情。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，安拉会愤慨，会憎恶的，也

会讨厌，就像信士也会嫉妒、憎恶、讨厌。安拉最愤慨的事就

是见信士去做安拉禁止的恶事，比如奸淫、同性恋、偷窃、饮

酒等丑陋的行径。 

圣训的益处: 

1. 警惕安拉的愤怒和惩罚，当他的禁地受到侵犯时。  
(3354)  
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“你们当远离七样毁灭性的大罪。 

بأعَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (214)  تَنبُِوا السَّ »اجأ
؟ قَالَ:  الأمُوبقَِاتِ« سِ الَّتِِ حَرَّمَ الُله  ، قَالوُا: ياَ رسَُولَ الِله وَمَا هُنى رُ، وَقَتألُ النَّفأ حأ كُ باِللهِ، وَالسِّ أ »الشِّْ

الأمُ  صَنَاتِ  الأمُحأ فُ  وَقَذأ فِ،  الزَّحأ يوَأمَ  وَالتَّوَلِِّ  تَيِمِ،  الَأ مَالِ  لُ  كأ
َ
وأَ بَا،  الرِّ لُ  كأ

َ
وأَ  ، َقِّ باِلْأ مِنَاتِ  إلَِِّ  ؤأ

  [متفق عليه ] - [ صحيح] .الأغَافلًَِتِ«

 
(214) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述自先知（愿主福安之）

说： “你们当远离七样毁灭性的大罪。”众人问：安拉的使者啊！

是哪七样？使者（愿主福安之）说：“以物配主、魔术、除罪有

应得者外的无故杀人，吃利息、侵吞孤儿的财产、临阵脱逃和

诽谤清廉贞洁的信女。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

安拉的使者（愿主福安之）命令他的民族，当远离七样毁灭

性的大罪，当有人问他是哪七样时，他回答如下： 

第一：以物配主，即为安拉设立任何形式的匹敌和同伴，将

专属安拉的功修给予安拉以外的任何物。从以物配主开始，因

为它是万恶之最。 

第二：魔术，指打结、符咒、施以药物和烟雾，它能使人死

亡或致病，或迫使夫妻分离。这是恶魔之行为，这些妖术一般

不会成功，除非通过以物配主，向恶魔奉献一些他们所喜欢的

东西。 

第三：无故杀人，除非触犯刑法，且由法官裁决处于死刑。 

第四：吃利息，即任何形式的从利息中获益。 

第五：侵吞父母双亡且年幼的孤儿的财产。 

第六：同不信教者作战时临阵逃脱。 

第七：以通奸而诽谤贞洁的妇女，诽谤男人也是如此。 
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圣训的益处: 

1. 大罪并不局限于上述七样，之所以提及这七样，是因为其

罪行之重大和恶劣。   

2. 触犯刑法时允许杀人，比如：抵命、叛教、婚后通奸，由

法官裁决执行。  
(3331)  

 
 

“难道我不告诉你们大罪之罪吗？ 

لَِ  » عن أبِ بكرة رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم:    –   (215) 
َ
نبَِّئُكُمأ  أ

ُ
أ

بَِْ الأكَبَائرِِ؟«
كأ

َ
يأنِ«ثلَََثاً، قَالوُا: بلََى ياَ رسَُولَ الِله، قَالَ:    بأِ اكُ باِللهِ، وعَُقُوقُ الأوَالَِِ َ شَأ ِ

وجََلَسَ وَكَانَ   »الْأ
ورِ«مُتىكِئًا، فَقَالَ:   لُ الزُّ لَِ وَقَوأ

َ
رهَُا حَتَّى قُلنَْا: لَْتْهَُ سَكَتَ.»أ  متفق]  -[  صحيح] ، قَالَ: فَمَا زَالَ يكَُرِّ

  [عليه

 
(215) – 据艾布·拜克拉（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “难道我不告诉你们大罪之罪吗？”说了三遍。他们说：安

拉的使者啊！告诉我们吧，他说：“以物配主，忤逆双亲。”使

者原本是侧卧的，然后坐了起来说道：“注意！说谎言。”使者

一直重复这句话，直至我们说：但愿他停下多好！  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉他的弟子们，关于大罪中最大的，

然后提到了此三点： 

1.以物配主。即：为安拉以外之物做任何功修，在受拜方面，

养育方面，尊名和属性方面，将安拉与安拉以外之物相提并论。 

2.忤逆双亲：所有伤害双亲的事物，无论言语还是行为，不

善待他俩。 

3.说谎言，包括作伪证：指所有的捏造的谎言，以此来侵吞

他人的财产，侵犯他人的名誉等。 
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先知（愿主福安之）多次重复此句话，以此严厉警告说谎言，

提醒说谎言之丑陋，及它在社会上所造成的消极影响，直至圣

门弟子们说：但愿停下来多好，这是出于对使者的疼慈，和不

愿使者为此而被烦恼。 

圣训的益处: 

1. 大罪之最是以物配主，因为它是一切大罪之源头，是最大

的大罪，安拉之言可以肯定这一点：（安拉必不赦宥以物

配主的罪恶，他为自己所意欲的人而赦宥比这差一等的罪

过。） 

2. 双亲的权益之重大，因为安拉把父母之权益同安拉之权益

一并提出。   

3. 罪行分大罪和小罪。大罪：即今世必须接受惩戒的一切罪

行，如：刑罚和诅咒，或在后世有严厉的警告之罪行，

如：警告入火狱。大罪有很多等级，一部分比一部分更加

严厉，小罪则是除大罪外的一切罪行。  
(2941)  

 
 

“大罪：以物配主，忤逆双亲，杀人，发假誓。” 

عن عبد الله بن عمرو بن العاص رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم   –  (216) 
َمِيُْ الأغَمُوسُ«قال:   سِ، وَالَأ يأنِ، وَقَتألُ النَّفأ اكُ باِللهِ، وعَُقُوقُ الأوَالَِِ َ شَأ ِ

 رواه ]  -[  صحيح] .»الأكَبَائرُِ: الْأ

  [البخاري

 
(216) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔·本·阿遂（愿主喜悦他俩）传述，

先知（愿主福安之）说： “大罪：以物配主，忤逆双亲，杀人，

发假誓。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，大罪：即犯罪者在今世或后世受

到严厉的警告的罪行。 
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第一个便是以物配主，即：为安拉以外之物做任何功修，在

受拜方面、养育方面、尊名和属性方面，将安拉与安拉以外之

物相提并论。 

第二：忤逆双亲：即伤害父母的所有言语和行为，并放弃善

待他俩。 

第三：杀人：即无故杀人，比如：因不义和仇视杀人。 

第四：发假誓：即明知是谎言还假意发誓，被称为假誓是因

为假誓会使发誓者陷入罪恶、进入火狱。 

圣训的益处: 

1. 因为发假誓的行为之恶劣，影响之危险，故发假誓没有罚

赎可言，必须要向安拉忏悔。   

2. 圣训中只提到此四样大罪，是因为其罪行之严重，而非仅

限于此四样。   

3. 罪行分大罪和小罪，大罪：即今世有惩戒的一切罪行，

如：刑罚和诅咒，或在后世有严厉的警告之罪行，如：以

入火狱而警告。大罪有很多等级，一部分比一部分更加严

厉。小罪则是除大罪外的一切罪行。  
(3044)  

 
 

“复生日首先裁决的事情是人们之间的血债。” 

عَنْ عَبدِْ الِله بنِ مَسْعُودٍ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ:    –  (217) 
مَاءِ« َ النَّاسِ يوَأمَ الأقِيَامَةِ فِِ الِِّ ضََ بيَْأ لُ مَا يُقأ وَّ

َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح] . »أ

 
(217) – 阿卜杜拉·伊本·麦斯欧德（愿主喜悦他）传述，安拉的

使者（愿主福安之）说： “复生日首先裁决的事情是人们之间的

血债。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）提到，在复生日人们之间最先被裁决的

是关于血债的问题，比如杀人和伤害。 
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圣训的益处: 

1. 血债之事的重要性，因为事情是以最重要的开始 。   

2. 罪恶的严重程度取决于它所造成的危害的严重程度，而夺

取无辜生命是最大的灾难之一，除否认安拉和与以物配主

以外，再没有比杀人更严重的事情。  
(2962)  

 
 

“凡杀害有盟约之人者，他不能闻见天堂之气味，即使其味道飘香万里也罢。” 

»مَنأ  عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (218) 
ا   مُعَاهَدا ا« يرََحأ  لمَأ  قَتَلَ  بَعِيَْ عََما رأ

َ
أ توُجَدُ مِنأ مَسِيَْةِ  يَُهَا  َنَّةِ، وَإنَِّ رِ  رواه]  -[  صحيح ] .رَائَِِةَ الْأ

  [البخاري

 
(218) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，先知

（愿主福安之）说： “凡杀害有盟约之人者，他不能闻见天堂之

气味，即使其味道飘香万里也罢。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了一个严厉的警告，凡杀害有盟约

之人者——来到穆斯林国度的非穆斯林，与穆斯林有安全条约

—，不能够闻见天堂之气味，即使其味道飘香万里也罢。 

圣训的益处: 

1. 禁止杀害有盟约者、受保护者、避难者，杀害他们属于大

罪。   

2. 有盟约者：非穆斯林当中，同穆斯林缔结安全盟约者，他

居住在自己的国家，他们不进攻穆斯林，穆斯林也不进攻

他们；受保护者：居住在穆斯林国家的不信教者，他需缴

纳人头税；请求给予安全保障者：暂时居住在穆斯林国家

的不信教者，穆斯林国家承诺给予安全保障。   

3. 禁止破坏与非穆斯林的条约。  
(64637)  
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“断绝骨肉的人，不能进天堂｡” 

»لَِ  عن جُبَيْ بن مُطْعِم رضي الله عنه أنه سمع النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (219) 
َنَّةَ قَاطِعُ رحَِمٍ« خُلُ الْأ   [متفق عليه] -[ صحيح] .يدَأ

 
(219) – 据朱拜尔·本·穆图义姆（愿主喜悦之）传述，他听先知

（愿主福安之）说: “断绝骨肉的人，不能进天堂｡”  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，那些断绝与亲戚的联系，剥

夺他们应得的权利，或者伤害他们，对他们不友善，这样的人

将不会进入天堂。 

圣训的益处: 

1. 断绝骨肉是大罪之一。   

2. 亲属关系的维系应根据习惯传统来进行，因此会因地点、

时间和人而异。   

3. 维系亲属关系可以通过探望、施舍、善待、看望病人、命

人行善、止人作恶等方式来实现。   

4. 所断绝的亲属关系越近，罪过越大。  
(5367)  

 
 

“谁喜欢富裕生活､年丰人寿，就当接续亲戚｡” 

»مَنأ  عن أنس بن مالك رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –   (220) 
ثرَهِِ، فلَأيَصِلأ رحََِْهُ« 

َ
 لَُِ فِِ أ

َ
نأ يبُأسَطَ لَُِ فِِ رِزأقهِِ، وَينُأسَأ

َ
حَبَّ أ

َ
  [متفق عليه] -[ صحيح] .أ

 
(220) – 据艾奈斯·本·马立克(愿主喜悦之)传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “谁喜欢富裕生活､年丰人寿，就当接续亲戚｡”  
[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）鼓励以相互拜访、施以援手、物质上的

慷慨等方式接续骨肉，这也是提高给养和延年益寿的因素。 

圣训的益处: 

1. "亲属"指的是父母一方的亲戚，越近的亲戚越应接续。   

2. 善恶之果源于所行好坏。谁以行好与善举接续他人，那么

安拉便以延年益寿和增长给养来接续他。   

3. 接续骨肉是增加财富和寿命的途径，尽管寿命和财富是有

限的，但这可以带来财富和寿命上的福分，使一个人在他

的一生中能做更多有益的事情，也有学者主张这种延寿和

财富增长是真实的增长。  
(5372)  

 
 

“接续骨亲并不是相互送礼，而是当他的骨亲与其绝交，但他依然接续。” 

»ليَأسَ  عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (221) 
ِي إذَِا قطُِعَتأ رحَُِْهُ وَصَلَهَا«   [ رواه البخاري]  -[ صحيح] .الأوَاصِلُ باِلأمُكََفئِِ، وَلكَِنِ الأوَاصِلُ الََّّ

 
(221) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，据先知

（愿主福安之）说： “接续骨亲并不是相互送礼，而是当他的骨

亲与其绝交，但他依然接续。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道： 完美的接续骨亲，善待亲戚

之人，并不是以善报善之人。 而真正的接续骨亲是，骨亲与其

绝交，但他依然接续。骨亲以恶待之，他依然报以善行。 

圣训的益处: 

1. 教律所倡导的接续骨亲是，当他们与你绝交时，你依然接

续他们，原谅他们对你的不义，对拒绝你的人有所给予。

接续骨亲并不是互相见面，相互送礼。   
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2. 接续骨亲是给他们力所能及帮助，如：福利、钱财、祈

祷、命其行善、止其作恶等，并为他们阻挡能够阻挡的恶

事。  
(3854)  

 
 

“你们知道何为背谈?”大家说:“真主及其使者知道｡”穆圣说:“就是你提及自己弟兄厌恶的事情｡” 

رُونَ مَا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –   (222)  تدَأ
َ
»أ

عْلَمُ، قَالَ: الأغِيبَةُ؟«
َ
رهَُ«، قَالوُا: الُله وَرسَُولَُُ أ خَاكَ بمَِا يكَأ

َ
رُكَ أ خِِ مَا  »ذِكأ

َ
يتَْ إنِْ كََنَ فِي أ

َ
فرََأ

َ
، قِيلَ: أ

قُولُ؟ قَالَ:  
َ
تَبأتَهُ، وَإنِأ لمَأ يكَُنأ فيِهِ فَقَدأ بَهَتَّهُ«أ  رواه]  - [  صحيح] .»إنِأ كََنَ فيِهِ مَا تَقُولُ فَقَدِ اغأ

  [مسلم

 
(222) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “你们知道何为背谈?”大家说：“安拉及其使者知

道。”穆圣说：“就是你提及自己弟兄厌恶的事情。”有人说：“请

告诉我,如果该弟兄身上存在提及的事呢?”穆圣说：“存在事实,

即为背谈;不合事实,便成诽谤。”[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了所禁背谈的实质，即：提说不在

场的穆斯林他所不喜之事，无论是外貌特征还是品德特征，例

如：瘸子、欺诈者、撒谎者等诸如贬低人的特征，即使这些特

征确实存在。 

如果他身上本就不存在这一特征，那么这就比背谈更为恶劣，

这就是诽谤，也就是以莫须有之事对他人中伤造谣。 

圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）的绝佳教授方式，他以提问的方式给

提问者解答问题。   

2. 圣门弟子们对待先知（愿主福安之）的良好礼仪，他们

说：“安拉和其使者至知。”   

3. 被问者对他所不知之事说：“安拉至知！”   
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4. 伊斯兰法通过保障权益和兄弟情谊来保护社会。   

5. 背谈是被禁止的，但为公益，有些情况则不然。其中包

括：为了消除不公平，让受害者可以在有能力维护自己权

益的人面前提及他受到的不公，说：某人欺负了我，或者

对我做了某事。还包括商议婚姻、合伙、邻居关系等问

题。  
(5326)  

 
 

“凡是醉人的，都是酒；凡是醉人的，都是非法的。在今世饮酒，直到去世时还沉溺于酒而未做忏悔者，那么他无法享用后世的美酒。” 

كِرٍ  عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  ( 223)  »كُ مُسأ
بأهَا فِ   َ يشَْأ لمَأ   ، يَتُبأ لمَأ  مِنُهَا  يدُأ وهو  فمات  الِنيا  الْمر فِ  ومن شَبِ  كِرٍ حرام،  مُسأ خََأرٌ، وكل 

  [رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة الأخيرة منه ]  -[ صحيح ] .الْخرة«

 
(223) – 伊本·欧迈尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “凡是醉人的，都是酒；凡是醉人的，都是非法的。

在今世饮酒，直到去世时还沉溺于酒而未做忏悔者，那么他无

法享用后世的美酒。”  [健全的圣训] - [穆斯林传述，而布哈里只传述了其中的最后

一句] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，所有导致失去理智的东西皆为酒，

无论是喝的，或是吃的，或是吸的等。所有醉人的，导致失去

理智的东西，皆被安拉所禁止，无论多与少，都是非法的。 凡

是饮用任何种类的醉人的饮品，并坚持饮用，直至死亡都未做

忏悔者，他应受安拉的惩罚，即无法享用天堂的美酒。 

圣训的益处: 

1. 禁酒的原因是，酒会醉人，任何种类的导致醉人的东西都

是非法的。   

2. 崇高的安拉之所以禁酒，是因为酒所带来的诸多的害处和

重大的恶行。   
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3. 在天堂中喝酒是完美享受和全美恩典。   

4. 凡在今世没能克制自己而饮酒者，安拉禁止其在天堂中喝

酒，回报是相对应的。   

5. 鼓励在死亡来临之前积极忏悔。  
(58259)  

 
 

安拉的使者（愿主福安之）诅咒判案期间的行贿者和接受行贿者。 

اشَِِ    –   (224)  الرى وسََلىمَ  عَليَهِْ  الُله  لعََنَ رسَُولُ الِله صَلىى  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: 
  [رواه الترمذي وأحمد ]  -[ صحيح ] وَالمُْرْتشََِِ فِي الْْكُْمِ. 

 
(224) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述, 安拉的使者（愿主

福安之）诅咒判案期间的行贿者和收受贿赂者。  [健全的圣训] - [提尔

米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）祈祷安拉使行贿者和受贿者远离安拉的

仁慈，以阻止行贿受贿之行径。 

包括给法官提供钱财，以便在判决他所经手的案件时，无视

真理，偏向行贿者。 

圣训的益处: 

1. 禁止行贿和受贿，及作为贿赂的中间人，和协助贿赂，因

为这是协助犯罪。   

2. 贿赂属于大罪，因为安拉的使者诅咒了行贿者和受贿者。   

3. 在判决案件期间的行贿其罪尤为严重，因为这是不义之行

为，没有以安拉的律法进行裁决。  
(64689)  
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不要互相嫉妒，不要互相抬高价格，不要互相憎恨，不要背弃对方，也不要在贸易中互相贬低。真主的仆人们，要像兄弟一样。 

»لِ تََاَسَدُوا،  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (225) 
ولِ تَنَاجَشُوا ولِ تَبَاغَضُوا، ولِ تدََابرَُوا، ولِ يبَعِأ بَعأضُكم عَل بَيأعِ بعضٍ، وكُونوا عبادَ الله إخواناا،  

لمُِهُ ولِ يَُأذُلُُِ ولِ يكَذبه ولِ يَُأقِرهُ، التقوى ههنا   ويشيْ إلَ صدره  -المسلمُ أخُو المسلمِ لِ يَظأ
بِ    -ثلًث مرات ِّ أن يَُأقِرَ أخَاه المسلمَ، كُُُّ المسلمِ عَل المسلمِ حرامٌ: دَمُهُ ومَالُُِ  بَِِسأ امرئٍِ من الشَّْ

  [رواه مسلم] - [ صحيح] .وعِرأضُهُ«

 
(225) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述,先知（愿主福安之）

说：“不要互相嫉妒，不要互相抬高价格，不要互相憎恨，不要

背弃对方，也不要在贸易中互相贬低。安拉的仆人们，要像兄

弟一样。穆斯林是穆斯林的兄弟；不要压迫他，不要辜负他，

不要对他说谎，也不要轻视他。虔诚就在这里（他指着自己的

胸口三次）。对穆斯林来说，藐视穆斯林兄弟是一种邪恶的行

为。所有穆斯林都不得侵犯穆斯林的生命、财产和荣誉。”  [健全
的圣训] - [穆斯林传述] 

(4706)  
 

 
你们谨防猜疑，因为猜疑是最虚假的言辞 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:  – (226) 
َ
؛  عَنْ أ نَّ »إيَِّاكُمأ وَالظَّ

سُوا، وَلَِ تَََاسَدُوا، وَلَِ تدََابرَُوا، وَلَِ تَبَا سُوا، وَلَِ تَََسَّ َدِيثِ، وَلَِ تََسََّ ذَبُ الْأ كأ
َ
نَّ أ غَضُوا،  فَإنَِّ الظَّ

وَاناا«   [متفق عليه] -[  صحيح] .وَكُونوُا عِبَادَ اللهِ إخِأ

 
(226) – 据艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）的传述,先知（愿主福安

之）说： “你们谨防猜疑，因为猜疑是最虚假的言辞。不要相

互打探，不要相互窥探，不要相互嫉妒，不要相互背离，不要

相互怨恨，而要成为安拉的仆人，成为彼此的弟兄。 ”[健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）禁止并警告一些会导致穆斯林分裂和敌

对的行为。 其中包括： 

（猜疑）是指心中所产生的没有任何证据的污蔑，他明确指

出：这是最虚假的言辞。 

关于（打探）：这是指用眼睛或耳朵寻找人们的隐私。 

关于（窥探）：指寻找隐藏的事物，通常这种行为被用于邪

恶的目的。 

关于（嫉妒）：指厌恶他人获得恩典。 

关于（相互背离）：指穆斯林远离彼此，不互相问候，也不

探望兄弟。 

关于（怨恨）：包括憎恶、厌恶和远离他人，比如伤害他人、

皱眉及以恶待人。 

最后使者教导我们依据综合性的言词，可改善穆斯林之间的

关系即：“要成为安拉的仆人，成为彼此的兄弟。” 因此，兄弟

情谊是人与人之间关系的纽带，它增进了彼此之间的爱和亲密。 

圣训的益处: 

1. 恶猜那些凶相已显露的人无妨，信士应当成为聪明机智

的，不要被邪恶和罪恶的人所欺骗。   

2. 这里的警告是指心中已认定的并坚持的污蔑，至于只是心

中一闪而过的想法，并没有认定的事情则不在警告之列。   

3. 禁止造成穆斯林社会分裂和隔阂的因素，如窥探、嫉妒

等。   

4. 嘱咐对待穆斯林像兄弟一样，以真诚和爱心给予忠告和友

爱。  
(5332)  
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“搬弄是非的人不得进入乐园｡” 

خُلُ  عن حذيفة رضي الله عنه قال: سمعت النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (227)  »لَِ يدَأ
َنَّةَ قَتَّاتٌ«   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .الْأ

 
(227) – 据侯泽法（愿主喜悦之）传述，我听先知（愿主福安之）

说： “搬弄是非的人不得进入乐园｡” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，为搬弄是非而恶意传谣者是

应受惩罚的，这样的人将不会进入天堂。 

圣训的益处: 

1. 诽谤是一种大罪。   

2. 诽谤之所以受到禁止，是因为它会导致破坏和伤害个人和

社会。  
(5368)  

 
 

“我的民族全体将被饶恕，但名扬者除外 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –   (228)  بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اللَّى
َ
عَنْ أ

، ثُمَّ  مَلَ الرَّجُلُ باِللَّيألِ عَمَلًا نأ يَعأ
َ
تِِ مُعَافًا إلَِِّ المُجَاهِرِينَ، وَإنَِّ مِنَ المُجَاهَرَةِ أ مَّ

ُ
بحَِ وَقدَأ    »كُُُّ أ يصُأ

تُُهُُ رَبُّ  ُ عَلَيأهِ، فَيَقُولَ: ياَ فلًَُنُ، عَمِلأتُ الَْارحَِةَ كَذَا وَكَذَا، وَقَدأ باَتَ يسَأ شِفُ  سَتَُهَُ اللََّّ بحُِ يكَأ هُ، وَيُصأ
ِ عَنأهُ«  َ اللََّّ   [متفق عليه] - [ صحيح] .سِتُأ

 
(228) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述 ,我听见安拉的使者

（愿主福安之）说： “我的民族全体将被饶恕，但名扬者除外。

所谓名扬者，即：一个人夜晚犯罪，但安拉掩盖了他的罪行，

然而此人清晨起来后说：某人啊！我昨晚做了如此如此之事。

其实他的养主在夜间已替他掩盖，但他却将自己的行为公布于

众。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）阐明，犯罪的穆斯林是有望得到安拉的

原谅和饶恕的，但厚颜无耻的，引以为傲的宣扬自己的罪行者

除外，此种人不应该得到饶恕，因为夜晚犯罪，在安拉已经替

他掩盖的情况下，他却到处宣扬自己的行径。他的养主已经替

他掩盖了罪行，但他却将自己的行径公布于众！ 

圣训的益处: 

1. 在安拉已掩盖罪行之后又名扬罪行的行为之丑陋。   

2. 名扬罪行即在信士们之间传播丑事。   

3. 凡安拉在今世遮盖其罪行者，在后世也必将掩盖之，这是

出自安拉对仆人的宽大的疼慈。   

4. 谁犯下罪行，那么他应当掩盖，并向安拉忏悔。   

5. 以传播罪行为目的而名扬恶行者其罪行之重大，他们让自

己失去了得到饶恕的机会。  
(3756)  
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人们啊！安拉确已从你们身上拿走了愚昧时期的陋习，和以门第而论高贵 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ خَطَبَ النىاسَ عَنِ    –   (229) 
َ
ابنِْ عُمَرَ رضي الله عنهما: أ

ةَ، فَقَالَ:  َاهِليَِّةِ وَتَعَاظُمَهَا بآِباَئهَِا،  يوَْمَ فَتحِْ مَكى
أ

ذأهَبَ عَنأكُمأ عُبِّيَّةَ الْ
َ
يُّهَا النَّاسُ، إنَِّ الَله قَدأ أ

َ
»ياَ أ

ٌ عََلَ اللهِ، وَالنَّاسُ بَنُو آدَمَ، وخََلَ  قَ الُله آدَمَ  فَالنَّاسُ رجَُلًَنِ: برٌَّ تقٌَِِّ كَرِيمٌ عََلَ اللهِ، وَفَاجِرٌ شَقٌِِّ هَيِّْ
وَقَ مِ  شُعُوباا  وجََعَلأنَاكُمأ  نأثَى 

ُ
وأَ ذَكَرٍ  مِنأ  نَاكُمأ  خَلَقأ إنَِّا  النَّاسُ  يُّهَا 

َ
أ }ياَ  الُله:  قَالَ  ترَُابٍ،  بَائلَِ  نأ 

تأقَاكُمأ إنَِّ الَله عَليِمٌ خَبيٌِْ{ ]الْجرات:  
َ
رَمَكُمأ عِنأدَ اللهِ أ كأ

َ
 رواه ]  - [  صحيح] .[«13لِتعََارَفُوا إنَِّ أ

  [الترمذي وابن حبان

 
(229) – 据伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述,安拉的使者在解

放麦加的那一天，向人们宣讲说：“人们啊！安拉确已从你们身

上拿走了愚昧时期的陋习，和以门第而论高贵。人只有两种，

即：安拉认为的敬畏安拉的尊贵的好人，和卑贱的薄福的坏人。

人类都是阿丹的子孙，安拉用土创造了阿丹。安拉说：（众人

啊！我确已从一男一女创造你们，我使你们成为许多民族和部

落，以便你们互相认识。在安拉看来，你们中最尊贵者，是你

们中最敬畏者。安拉确是全知的，确是彻知的。）(寝室章：

13)” [健全的圣训] - [提尔米兹传述 - 伊本·哈巴尼传述] 

注释:  

解放麦加的那一天，先知（愿主福安之）给人们做了演讲，

他说：众人啊！安拉确已拿走了你们身上的愚昧时期的傲慢和

自大，及以门第而争荣，其实人只有两种： 

要么是崇拜安拉的、服从的、敬畏的、行善的信士，此人在

安拉看来是尊贵的，即使他没有高贵血统和显赫的门第也罢。 

要么是薄福的、作恶的否认者，此人在安拉看来是卑贱的，

一文不值的，即使他出身高贵的血统，拥有权力和荣耀也罢。 

人类都是阿丹的子嗣，安拉用土创造了阿丹，所以出身泥土

的人没有资格傲慢与自负，安拉所言正好证实这一点：（众人

啊！我确已从一男一女创造你们，我使你们成为许多民族和部
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落，以便你们互相认识。在安拉看来，你们中最尊贵者，是你

们中最敬畏者。安拉确是全知的，确是彻知的。）(寝室章：13) 

圣训的益处: 

1. 禁止以门第和血统争荣耀论高低。  
(65074)  

 
 

“真主最愤怒的人就是最倔强的仇敌｡” 

بأغَضَ الرِّجَالِ  عن عَئشة رضي الله عنها عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (230) 
َ
»إنَِّ أ

صَِمُ«
أ

لَُِّ الْ
َ   [ متفق عليه]  -[ صحيح] . إلََِ اللهِ الْأ

 
(230) – 据阿伊莎(愿主喜悦之)传述，先知(愿主福安之)说: “安拉

最愤怒的人就是最倔强的仇敌｡” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，安拉恼怒那些争吵激烈、争

论频繁的人。他们不肯顺服真理，试图通过争辩来反驳它。或

者为了自己的权益而争论，但过于激烈，远离公平，无知地争

论。 

圣训的益处: 

1. 受欺压者以合法的诉讼方式去维权，不纳入受贬斥的争论

之列。   

2. 争吵和争辩是恶劣的口舌之祸，它会导致穆斯林之间的分

裂和对立。   

3. 辩论如果是为真理并且以合适的方式进行，则是值得称许

的；但如果是为了抵制真理和坚持虚伪，或者没有充分的

证据和理由，那么就是受贬斥的。  
(5474)  
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“两个穆斯林操戈相斗，凶犯和死者同入火狱 

عن أبِ بكَرة رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –   (231) 
تُولُ فِِ النَّارِ«  لمَِانِ بسَِيأفَيأهِمَا فَالأقَاتلُِ وَالأمَقأ َقََ الأمُسأ ، فَقُلتُْ: ياَ رسَُولَ الِله هَذَا القَْاتلُِ، فَمَا  »إذَِا التأ

ا عََلَ قَتألِ صَاحِبهِِ«باَلُ المَْقْتُولِ؟ قَالَ:    [متفق عليه]  -[ صحيح ] . »إنَِّهُ كََنَ حَرِيصا

 
(231) – 据艾布·拜克莱（愿主喜悦之）传述，我听到安拉的使者

（愿主福安之）说： “两个穆斯林操戈相斗，凶犯和死者同入火

狱。”于是我问道：“安拉的使者啊！凶犯入火狱乃理所当然，

死者为何进入火狱呢？”使者说：“因为他也企图杀死对方。”  [健
全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，如果两名穆斯林持剑相遇，每个

人都有意杀害对方，那么这个凶手因为直接杀害了自己的同伴，

所以他将在火狱中。 圣门弟子对于被杀的人感到困惑：他如何

会在火狱中？于是，先知（愿主福安之）告知他们，由于他出

于对同伴的杀意，他也将身处火狱之中。他未能成功是因为杀

人者的先发制人和抢占先机。 

圣训的益处: 

1. 对于那些在心中决定犯罪并采取了实际行动的人，他们应

当受到惩罚。   

2. 对于穆斯林之间的杀戮表示强烈警告，并威胁其将面临火

狱的刑罚。   

3. 穆斯林之间的正当战斗，如对付暴徒和腐败者，不属于警

告的范畴。   

4. 犯下大罪的人并不因为他们的行为而被视为离弃了信仰，

因为先知（愿主福安之）称那些互相战斗的人为穆斯林。   

5. 如果两个穆斯林以任何方式相遇，并以此进行杀戮，一方

杀死另一方，那么杀人者和被杀者都将在火狱中，而在这

个圣训中提及剑只是一种比喻。  
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(4304)  
 

 
“谁将武器对准我们，谁便不属于我的教民。” 

»مَنأ  عن أبِ موسى الأشعري رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (232) 
لًَحَ فلَيَأسَ مِنَّا«   [متفق عليه ]  -[ صحيح]  . حَْلََ عَلَيأنَا السِّ

 
(232) – 据艾布·穆萨·艾什阿里（愿主喜悦之）传述，先知（愿

主福安之）说： “谁将武器对准我们，谁便不属于我的教民。” 
[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）使人们谨防将武器对准穆斯林，恐吓他

们，或抢夺他们的财产。谁无故这样做，便是犯下大罪，他应

受到这一严厉警告。 

圣训的益处: 

1. 严厉的警告穆斯林不得杀害自己的穆斯林弟兄。   

2. 大地上最大的恶行是将武器对准自己穆斯林弟兄，并杀害

他们。   

3. 此警告不包括以理而执行死刑的人，比如：通奸犯、叛乱

分子等人。   

4. 禁止用武器或其他物品恐吓穆斯林，即使是开玩笑也不

行。  
(2997)  
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“你们不可辱骂亡人，因为他们已得到了善恶报应｡” 

وَاتَ،  عن عَئشة رضي الله عنها قالت: قال النبِ صلى الله عليه وسلم:    –  (233)  مأ
َ »لَِ تسَُبُّوا الْأ

مُوا« فأضَوأا إلََِ مَا قَدَّ
َ
  [ رواه البخاري]  -[ صحيح] .فَإنَِّهُمأ قَدأ أ

 
(233) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）说： 

“你们不可辱骂亡人，因为他们已得到了善恶报应｡”  [健全的圣训] - 

[布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）强调了不要诋毁已故的人和侵犯他们的

尊严，这是有伤道德之事，因为他们已经获得了他们所做的善

行或罪行的后果，而且这种诋毁到不了死者，反而会伤害到健

在的人。 

圣训的益处: 

1. 这段圣训表明了诋毁已故的人是被禁止的。   

2. 不诋毁已故之人有助于生者的权益，并保障社会免于纷争

与仇恨。   

3. 不诋毁已故的人的原因是他们已经获得了他们所做之事的

结果，而诋毁他们只会伤害他们尚在世的亲属。   

4. 一个人不应该说无意义的话语。  
(5364)  
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“一个人不可弃绝同胞超过三昼夜。两人相遇时，这个回避那个，那个回避这个｡他们两人中最优秀者是先开口[给对方]说赛俩目的人｡” 

»لَِ  عن أبِ أيوب الأنصاري رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  ( 234) 
هُُمَ  رضُِ هَذَا، وخََيْأ وَيعُأ رضُِ هَذَا  فَيُعأ يلَأتَقِيَانِ،  لَََالٍ،  قَ ثلًََثِ  خَاهُ فَوأ

َ
أ جُرَ  يَهأ نأ 

َ
لرِجَُلٍ أ ِي  يَُلُِّ  ا الََّّ

لًَمِ«  باِلسَّ
ُ
  [متفق عليه]  -[ صحيح ] . يَبأدَأ

 
(234) – 据辅士艾布·艾尤卜(愿主喜悦之)传述，安拉的使者(愿主

福安之)说: “一个人不可弃绝同胞超过三昼夜。两人相遇时，这

个回避那个，那个回避这个。他们两人中最优秀者是先开口[给

对方]说赛俩目的人｡” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止一个穆斯林弃绝其穆斯林兄弟，并

且两人相互见面却不道“色俩目”，也不说话超过三昼夜。 

两个争吵之人中，最优秀的那个是先尝试消除不相往来，先

道“色俩目”之人。这里的“不相往来”是指因个人缘故。至于为了

清高的安拉而不相往来，如远离违逆者、新生异端者、恶贯满

盈者，则不受时间限制，而是取决于“不相往来”的合理性，而

这种“不相往来”会因合理性的消失而消除。 

圣训的益处: 

1. 在三天及以下的时间内允许“不相往来”，是因考虑到人

性，暂缓三天时间，以便这一障碍消失。   

2. “色俩目”的贵重在于它可以平息人们内心的矛盾，它也是

爱的象征。   

3. 伊斯兰教强调兄弟关系和亲情之间的团结和友好。  
(5365)  
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“凡保证两唇间不犯罪，两腿间不犯罪者，我为他保证天堂。” 

»مَنأ  عن سهل بن سعد رضي الله عنه عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (235) 
َنَّةَ« مَنأ لَُِ الْأ ضأ

َ
لَيأهِ أ َ رجِأ َ لَْأيَيأهِ وَمَا بيَْأ مَنأ لِِ مَا بيَْأ   [رواه البخاري]  - [ صحيح] .يضَأ

 
(235) – 据赛海里·本·赛尔德（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “凡保证两唇间不犯罪，两腿间不犯罪者，

我为他保证天堂。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们两件事情，如果穆斯林谨守之，

必将进入天堂。 

第一：保护舌头，不要说使安拉恼怒的言语， 

第二：保护好生殖器，不要做丑事。 

因为这两个部位，属于犯罪最多之处。 

圣训的益处: 

1. 保护舌头和生殖器是通向天堂的道路。   

2. 之所以特别提出舌头和生殖器，是因为此两者是人类在今

后两世遭遇磨难的源头。  
(3475)  
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“妇女不可旅行超过两天的路程，除非有丈夫和近亲的陪同 

ُ عَنهُْ    –   (236)  بِِ سَعِيدٍ الخدُْريِى رضَِيَ اللَّى
َ
وَكَانَ غَزَا مَعَ النىبِِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ  -عَنْ أ

ةَ غَزْوَةً  عْجَبنَْنِِ، قَالَ:    -ثِنتَْيْ عَشَِّْ
َ
رْبعًَا مِنَ النىبِِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ، فَأ

َ
»لَِ تسَُافرِِ  قَالَ: سَمِعْتُ أ

حََ  ضأ
َ
رِ وَالْ : الفِطأ ِ مَيْأ وأ ذُو مَُأرَمٍ، وَلَِ صَوأمَ فِِ يوَأ

َ
ِ إلَِِّ وَمَعَهَا زَوأجُهَا أ مَيْأ ةُ مَسِيَْةَ يوَأ

َ
، وَلَِ صَلًَةَ  المَرأأ

ا تشَُدُّ  وَلَِ  رُبَ،  تَغأ حَتََّّ   ِ العَصَأ دَ  بَعأ وَلَِ  سُ،  مأ الشَّ لعَُ  تَطأ حَتََّّ  بأحِ  الصُّ دَ  إلَِِّ بَعأ ثلًََثةَِ  لرِّحَالُ  إلََِ   
جِدِي هَذَا«  قأصًَ، وَمَسأ

َ
جِدِ الْ جِدِ الَْرَامِ، وَمَسأ   [متفق عليه] -[ صحيح] .مَسَاجِدَ: مَسأ

 
(236) – 艾布·赛义德·胡德利（愿主喜悦之）传述，他曾随同使

者（愿主福安之）参加了十二场战役。他说：“我从使者（愿

主福安之）那里听到了四件让我称奇的事情，他说： ‘妇女不

可旅行超过两天的路程，除非有丈夫和近亲的陪同。有两天的

日子不能封斋，即：开斋节和宰牲节。晨礼之后再无拜功，直

至太阳升起。晡礼之后再无拜功，直至太阳落山。不可前往为

专访某个清真寺，除三个清真寺以外：禁寺、远寺和我的这个

寺。’” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止了四件事情： 

第一：禁止妇女单独旅行两天的行程，除非有自己的丈夫和

近亲的陪同。所谓近亲即永远禁止与之结婚的人，即：儿子、

父亲、侄子、外甥、叔叔和舅舅等。 

第二：禁止在两个日子封斋，即：开斋节和宰牲节，无论是

许愿的斋戒，副功斋戒，或罚赎的斋戒均不可。 

第三：禁止在晡礼以后礼副功拜，直至太阳落山。禁止在晨

礼以后礼副功拜，直至太阳升起。 

第四：禁止旅行某个地方，因信仰其尊贵和善行之增加，除

非这三个清真寺，即不可为此三个地方以外之地，以在其中礼

拜为目的而专程旅行，因为只有在这三个清真寺礼拜回赐才会

增加，这三个清真寺是：禁寺、圣寺和远寺。 
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圣训的益处: 

1. 禁止妇女在没有近亲的陪同下出门旅行。   

2. 旅行当中妇女不能成为妇女的近亲，因为使者（愿主福安

之）说：她的丈夫和近亲。   

3. 所有被称为旅行的，均禁止妇女在没有丈夫和近亲的陪同

下而出门，这段圣训是依照当时询问之人所处的状态和环

境。   

4. 妇女的近亲指其丈夫，以及永远禁止与之结婚的人，如：

父亲、儿子、叔叔和舅舅。或因同乳而禁止的，如：同乳

的父亲、叔叔，或因姻亲而禁止的，如：丈夫的父亲。另

外近亲必须是成年理智健全的穆斯林，是一个值得信赖的

可靠之人。之所以需要近亲的陪同，是为了在旅途中保护

她，维护她，替她做一些事情。   

5. 伊斯兰教律重视维护女性，保护女性。   

6. 晨礼和晡礼之后禁止做副功拜功，其中不禁止还补失去的

主命拜功，或有其他因素的拜功，如：庆贺清真寺的拜功

等。   

7. 禁止在太阳升起后立即礼拜，而是一直等到太阳升起约一

标枪之高度，约十到十五分钟左右。   

8. 晡礼时间一直持续至太阳落山。   

9. 圣训允许专程旅行去三大清真寺。   

10. 三大清真寺优越于其它清真寺。   

11. 不允许以走访坟墓为目的而旅行，即使是走访使者（愿主

福安之）的坟墓也罢。已经在麦地那的人允许走访，或因

其它目的而来到麦地那者也允许走访。  
(10603)  
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“我之后再没有比妇女更能伤害男人的磨难了。” 

تُ عن أسامة بن زيد رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:  – (237)  »مَا ترََكأ
ضَََّ عََلَ الرِّجَالِ مِنَ النِّسَاءِ«

َ
دِي فتِأنَةا أ   [متفق عليه]  -[ صحيح ] .بَعأ

 
(237) – 据吴萨迈·本·宰德（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福

安之）说： “我之后再没有比妇女更能伤害男人的磨难了。”  [健
全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，他之后最能伤害男人的磨难是

妇女，如果妇女是他的家人，他所受到的伤害或许是因妇女而

做违背教律之事。如果妇女是外女子，那么其伤害便是男女混

杂或与之独处，以及由此而来的一些坏事。 

圣训的益处: 

1. 穆斯林当警惕妇女之磨难，当防微杜渐。   

2. 信士当祈求安拉之护佑，渴望安拉使自己幸免于难。  
(5830)  

 
 

年轻人啊！你们中有能力结婚者，就当结婚；无能力结婚者，就当斋戒，因为斋戒能节制性欲。 

»يا معشْ الشباب، من استطاع  عن عبد الله بن مسعود رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (238) 
منكم الْاءة فليتَوج؛ فإنه أغض للبصَ، وأحصن للفرج، ومن لم يستطع فعليه بالصوم؛ فإنه  

  [متفق عليه]  -[ صحيح] .لِ وجَِاءٌ«

 
(238) – 据阿布杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，先知

（愿主福安之）说：“年轻人啊！你们中有能力结婚者，就当结

婚；无能力结婚者，就当斋戒，因为斋戒能节制性欲。”  [健全的
圣训] - [两大圣训集辑录] 

(5863)  
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今世是美丽而诱人的，安拉已经让你们在其中做了代理人，因此，他会看你们的行为，所以要谨防今世，也要谨防女人， 

بِِ سَعِيدٍ الْخدُْريِِّ رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –   (239) 
َ
يَا  عَنْ أ نأ »إنَِّ الُِّ

يَا وَاتَّقُوا النِّ  نأ مَلوُنَ، فَاتَّقُوا الُِّ لفُِكُمأ فيِهَا، فَيَنأظُرُ كَيأفَ تَعأ تَخأ ةٌ، وَإنَِّ الَله مُسأ سَاءَ، فَإنَِّ  حُلأوَةٌ خَضَِ
ائيِلَ كََنتَأ فِِ النِّسَاءِ« َ لَ فتِأنَةِ بنَِِ إسِْأ وَّ

َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح ] .أ

 
(239) – 据阿布·赛义德·阿尔·胡德里（愿主喜悦他）传述，先知

（愿主福安之）说： “今世是美丽而诱人的，安拉已经让你们

在其中做了代理人，因此，他会看你们的行为，所以要谨防今

世，也要谨防女人，因为以色列人最初的考验就是来自于女

人。”[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，今世是甜美的，景色翠绿的，人

类会被其诱惑，并沉迷于其中，并将其视为其毕生最大的追求。 

清高伟大的安拉在今世的生活中让我们互相代替，以观察我们

如何工作，观看我们是服从他呢？还是违抗他？ 然后他说：“你

们要小心，不要让世俗的享乐和华丽的外表欺骗了你们，使你

们放弃安拉所命令的事情，陷入安拉所禁止的事情之中。” 而世

俗考验中最大的，应当提防的危险之一便是女人的考验，她们

曾是以色列人遭遇的首次磨难。 

圣训的益处: 

1. 鼓励坚持敬畏，不要被世俗的外表和装饰所迷惑。   

2. 警惕受到女性的考验，无论是观看或是放纵男女混杂等。   

3. 女性的考验是世界上最大的考验之一。   

4. 从前代民族中学习和吸取教训，因为以色列子民所发生的

事情可能会发生在其他人身上。   

5. 如果是妻子的考验，可能会让男人承担他无法负担的财务

负担，使他忙于追求世俗的事务，而忽略了宗教事务。 如

果是外女子，则其考验是引诱男人，使他们偏离正道，尤

其是当她们外出时打扮得花枝招展，这可能导致堕入各种
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形式的淫乱，因此信士应当紧紧依赖安拉，并渴望从这些

考验中得到解脱。  
(3053)  

 
 

“妇女们啊！你们要多施舍，因我见火狱的居民中妇女最多！”妇女们问：“真主的使者啊！那是为什么呢？”使者回答说：“你们的牢骚太多，否认自己的丈夫的恩情。我未见过象你们这样理性
不足和宗教缺乏之人，竟把谨慎稳重的男子搞到晕头转向。” 

عن أبِ سعيد الخدري رضي الله عنه ، قال: خرج رسول الله صلى الله عليه وسلم    –  (240) 
، فَمَرى عَل النساء، فقال:   ريِتُكُنَّ  في أضْحََ أو فطِْر إلَ المُصَلىى

ُ
قأنَ فإنِ أ شََْ النساء تصََدَّ »يا مَعأ

يأت من  . فقُلن: وبمَِ يا رسول الله؟ قال:  أكثر أهأل النار«
َ
ن العَشِيْ، ما رَأ فُرأ ن اللَّعن، وتكَأ ثِرأ »تكُأ

ذأهَبَ للِبُِّ الرَّجُل الَْازم من إحدَاكُن«
َ
ل ودِين أ . قُلنْ: وما نقُصَان دِينِنَا وعَقْلِنَا يا ناقصَِات عَقأ

»فذَلكِ من نقُصان  . قُلنْ: بلََى، قال:  »أليَأس شهادة المرأة مثل نصِف شَهادة الرَّجُل«رسول الله؟ قال:  
لهِا، أليَأس إذا حَاضَت لم تصَُلِّ ولم تصَُم« [  صحيح] .»فذَلكِ من نقُصان دِينهِا«. قُلنْ: بلََى، قال:  عقأ

  [متفق عليه] -

 
(240) – 据阿布·萨伊德·库德利（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）在开斋节或宰牲节去礼拜时，经过一些妇女

们面前。他说：“妇女们啊！你们要多施舍，因我见火狱的居民

中妇女最多！”妇女们问：“安拉的使者啊！那是为什么呢？”使

者回答说：“你们的牢骚太多，否认自己的丈夫的恩情。我未见

过象你们这样理性不足和宗教缺乏之人，竟把谨慎稳重的男子

搞到晕头转向。”妇女们问：“安拉的使者啊！何以见得我们理

性不足，宗教缺乏呢？”使者答：“妇女们的作证不是仅及男人

作证的一半吗？”妇女们说：“是这样的。”使者又说：“这就说明

她们理性不足。妇女们在月经期间，不是不礼拜、不封斋吗？”

妇女们说：“是这样的。”使者道：“这就证明她们的宗教之短

缺。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(10011)  
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“你们不要进入女人的房间。”一位辅士问道：“真主的使者啊！丈夫的弟兄〔或侄子〕可以吗？”使者回答说：“丈夫弟兄的进入就等于送死。” 

»إياكم والِخولَ عَل النساء، فقال رجل  عن عقبة بن عَمر رضي الله عنه مرفوعًَ:    –   (241) 
  . من الْنصار: يا رسول الله، أرأيتَ الَْمُو؟ قال: الَْمُو الموتُ«

ولمسلم: عن أبِ الطاهر عن ابن وهب قال: سمعت الليث يقول: الْمو: أخو الزوج وما أشبهه  
  [متفق عليه ]  -[ صحيح]  من أقارب الزوج، ابن عم ونَوه. 

 
(241) – 据欧格拜·本·阿米尔（求主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说：“你们不要进入女人的房间。”一位辅士问

道：“安拉的使者啊！丈夫的弟兄〔或侄子〕可以吗？”使者回

答说：“丈夫的亲属就像死亡一样（即危险至极）。”据穆斯林

辑录，由阿布·塔希传述自伊本·沃海布：“我听莱斯·本·塞阿德解

释说‘哈木为’指丈夫的兄弟及其近亲，如堂兄弟等。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

(5888)  
 

 
“没有监护人的婚姻是无效的。” 

»لِ نكَِاحَ إلِِي  عن أبِ موسى رضي الله عنه أن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (242) 
»   [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد] - [ صحيح] .بوَِلٍِّ

 
(242) – 据艾布·穆萨（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “没有监护人的婚姻是无效的。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提

尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，女性只能通过监护人缔结婚约。 

圣训的益处: 

1. 监护人在场是婚约正确的条件，如果没有监护人在场、或

自主出嫁，其婚约是不成立的。   

2. 监护人是女子近亲中的男性，有直系亲属男性的情况下，

旁系男性不得主持女子之婚约。   



 
 
 

251 

3. 成为监护人的条件是：成年、男性、有正确婚约认知、监

护人和被监护人的宗教必须统一。凡不具备上述条件者，

便不够资格成为婚约的主事者。  
(58066)  

 
 

“最应该完成的条件是，你们在缔结婚约时所设立的条件。” 

حَقُّ  عن عقبة بن عَمر رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (243) 
َ
»أ

للَأتُمأ بهِِ الأفُرُوجَ«  تَحأ نأ توُفُوا بهِِ مَا اسأ
َ
وطِ أ ُ   [متفق عليه] - [ صحيح] .الشُّْ

 
(243) – 据欧格柏·本·阿米尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “最应该完成的条件是，你们在缔结婚约时

所设立的条件。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，最应该完成的条件是，与妻子合

法结成时所设立的条件，即：妻子在缔结婚约时所要求的一些

合理的条件。 

圣训的益处: 

1. 必须信守承诺，完成夫妻双方所互相设立的条件，但非法

的条件除外。   

2. 相比其他条件，更要完成婚约时所设立的条件，因为它关

系到同房的合法性。   

3. 在伊斯兰中，婚约有着相当高的地位，因为它要求必须完

成结婚时所设立的条件。  
(6021)  
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“今世是享受，今世最好的享受是清廉的女人”。 

عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (244) 
الَِْةُ« ةُ الصَّ

َ
يَا الأمَرأأ نأ ُ مَتَاعِ الُِّ يَا مَتَاعٌ، وخََيْأ نأ   [رواه مسلم] -[ صحيح] . »الُِّ

 
(244) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，的确先

知（愿主福安之）说： “今世是享受，今世最好的享受是清廉的

女人”。 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，今世的一切只是一段短暂的享

受，然后便会消失殆尽。其中最好的享受便是清廉的妻子，当

丈夫看见她时，就会满怀喜悦，当命令她时，便会服从，当丈

夫不在的时候，她会保护自己和丈夫的财产。 

圣训的益处: 

1. 允许享受安拉指定为合法的今世之美好的事物，但不得浪

费和傲慢。   

2. 鼓励选择清廉的妻子，因为她有助于丈夫服从他的养主。   

3. 今世之美好的享受，应该是服从安拉，或有助于服从之的

事物。  
(5794)  

 
 

我问真主的使者－愿主福安之－关于不经意地一瞥，他说：“避开你的目光。” 

نظر    –  (245)  قال: سألت رسول الله صلى الله عليه وسلم عن  جَرير رضي الله عنه  عن 
ةِ فقال: 

َ
فِ بصَََك«الفَجْأ   [رواه مسلم ]  -[ صحيح] . »اصِأ

 
(245) – 据哲丽拉（愿主喜悦之）传述，我问安拉的使者（愿主

福安之）关于不经意地一瞥，他说：“避开你的目光。”  [健全的圣
训] - [穆斯林传述] 

(8902)  
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先知－愿主福安之－献牲两只黑白相间的公羊。 

ِ  عن أنس بن مالكٍ رضي الله عنه قال:    –  (246)  »ضَحََّ النَّبُِِّ صلَّ الله عليه وسلم بكَِبأشَيْأ
لَهُ عََلَ صِفَاحِهِمَا« َ وَوَضَعَ رجِأ ِ ذَبََِهُمَا بيَِدِهِ، وسََمََّّ وَكَبَّْ نيَْأ قرَأ

َ
ِ أ لَحَيْأ مأ

َ
  [متفق عليه] - [ صحيح] .أ

 
(246) – 艾奈斯•本•马利克（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福

安之）献牲两只黑白相间的公羊，自己亲手宰杀。他念：必斯

米俩（以安拉的名义）、安拉呼艾克拜而（安拉至大），并把

他的脚踩在它们的脖子上。[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(2971)  
 

 
穆斯林的裤子应该到小腿的一半。露出小腿的一半和脚踝之间无妨。脚踝以下的部分都是在火狱中。凡得意忘形穿衣服者，真主必不看他。 

»ما أسفل من  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (247) 
  . الكعبيْ من الْزار ففِ النار«

رَة المسلم  وعن أبِ سعيد الخدري رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :   »إزِأ
فيما بينه وبيْ الكعبيْ، فما كَن أسفل من الكعبيْ    -أو لِ جُناح-إلَ نصف الساق، ولِ حرج 

 حديث أبي هريرة  -رضي الله]  - [  صحيحان] . فهو فِ النار، ومن جر إزاره بطَرا لم ينظر الله إلَه«

  [عنه-: رواه البخاري. حديث أبي سعيد -رضي الله عنه-: رواه أبو داود وابن ماجه  وأحمد
 

(247) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“裤子拖到脚踝以下都是在火狱中。”阿布·萨伊德·库德里

（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安之）说“穆斯林的

裤子应该到小腿的一半。露出小腿的一半和脚踝之间无妨。脚

踝以下的部分都是在火狱中。凡得意忘形穿衣服者，安拉必不

看他。”  [以其传述确定为健全的] - [伊本·马哲传述 - 布哈里传述 - 艾布·达乌德传述 

- 艾哈迈德传述] 

(4964)  
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“你们不要穿绫罗绸缎，不要使用金银器皿喝水，不要使用金银盘子吃饭，因为这些在今世归于否认者，在后世归于我们。” 

ا    –  ( 248)  ، فَلَمى نىهُمْ كََنوُا عِندَْ حُذَيْفَةَ، فَاسْتسَْقََ فسََقَاهُ مََوُسٌِِّ
َ
بِِ لَْلَْى أ

َ
عَن عَبدِْ الرىحَِْنِ بنِْ أ

تيَْنِ   ةٍ وَلََ مَرى نِِّّ نَهَيتُْهُ غَيَْْ مَرى
َ
نىهُ يَقُولُ: لمَْ -وضََعَ القَدَحَ فِي يدَِهِ رَمَاهُ بِهِ، وَقَالَ: لوَْلََ أ

َ
فْعَلْ هَذَا كَأ

َ
- أ

بُوا فِِ  ، وَلكَِنِِّ سَمِعْتُ النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:   َ يبَاجَ، وَلَِ تشَْأ »لَِ تلَأبَسُوا الَْرِيرَ وَلَِ الِِّ
الْخِرَةِ« فِِ  وَلَنَا  يَا  نأ الُِّ فِِ  لهَُمأ  فَإنَِّهَا  صِحَافهَِا،  فِِ  كُلوُا 

أ
تأَ وَلَِ  ةِ،  وَالفِضَّ هَبِ  الََّّ   - [  صحيح] . آنيَِةِ 

  [متفق عليه ]

 
(248) – 阿卜杜·拉合曼·本·艾布·莱伊俩传述，他们曾在胡宰法旁

边，胡宰法向人要水喝，一位拜火教徒给他端来了水，当他把

器皿放在胡宰法手中时，胡宰法扔掉了器皿并说道：我不止一

两次禁止—— 好像他说：我没有这样做过——，我听见先知

（愿主福安之）说： “你们不要穿绫罗绸缎，不要使用金银器皿

喝水，不要使用金银盘子吃饭，因为这些在今世归于否认者，

在后世归于我们。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止男人穿戴各种各样的丝绸。 禁止

男女使用金银器皿和盘子吃饭饮水。 先知说道，这些器皿在复

生日是专属信士的，因为他们在今世为服从安拉而远离了这些

器皿。 至于否认者，他们在后世与这些无缘，因为他们在今世

已提前享受了他们美好的生活，违抗安拉的命令，使用金银餐

具和器皿。 

圣训的益处: 

1. 禁止男性穿戴绫罗绸缎，严厉的警告了那些丝绸穿戴者。   

2. 允许妇女穿戴绫罗绸缎。   

3. 男女都禁止使用金银餐具和器皿。   

4. 胡宰法（愿主喜悦之）非常严厉的谴责，那是因为他曾不

止一次的禁止他们使用金银餐具和器皿，但并没得到重

视。  
(2985)  
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安拉的使者（愿主福安之）禁止剃花头。 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ نَهَى عَنِ القَْزَعِ.  –  (249) 
َ
 عن ابن عمر رضي الله عنهما: أ

  [متفق عليه]  -[ صحيح]

 
(249) – 据伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述， 安拉的使者

（愿主福安之）禁止剃花头。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止剃一部分头发留一部分头发。 

禁令是广泛的，男性的大人和小孩均在禁令之内，至于女人

则不应该剃掉头发。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰教律注重人的外观形象。  
(8914)  

 
 

发誓可以卖掉商品，但会使收入受损。 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  ( 250) 
حَقَة للكسب«   [متفق عليه، وهذا لفظ أبي داود ] -[ صحيح] .»الَْلفُِ مَنأفَقَة للسلعة، مَمأ

 
(250) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，我听到了安拉的使

者（愿主福安之）说：“发誓可以卖掉商品，但会使收入受

损。” [健全的圣训] - [认可的圣训，文字由艾布·达乌德传述] 

(5936)  
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“你们当打短唇须，留长胡须。” 

وَاربَِ  عن ابن عمر رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (251)  فُوا الشَّ »أحأ
فُوا اللِّحََ« عأ

َ
  [متفق عليه] -[ صحيح] . وأ

 
(251) – 据伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，先知（愿主福安

之）说： “你们当打短唇须，留长胡须。”  [健全的圣训] - [两大圣训集

辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令人们剪短唇须，不要留长唇须，必

须打短。 

与此相反，命令人们留长胡须，即放任胡须生长。 

圣训的益处: 

1. 禁止剃掉胡须。  
(3279)  

 
 

“男人不可观看男人的羞体，妇女不可观看妇女的羞体 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  ( 252) 
َ
بِِ سَعِيدٍ الْخدُْريِِّ رضي الله عنه أ

َ
»لَِ  عَن أ

الرَّ  الرَّجُلُ إلََِ  ضِِ  ةِ، وَلَِ يُفأ
َ
الأمَرأأ رَةِ  ةُ إلََِ عَوأ

َ
الأمَرأأ وَلَِ  الرَّجُلِ،  رَةِ  الرَّجُلُ إلََِ عَوأ ثوَأبٍ  يَنأظُرُ  جُلِ فِِ 

ةِ فِِ الثَّوأبِ الأوَاحِدِ«
َ
ةُ إلََِ الأمَرأأ

َ
ضِِ الأمَرأأ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .وَاحِدٍ، وَلَِ تُفأ

 
(252) – 艾布赛义德·本·胡德利（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “男人不可观看男人的羞体，妇女不可观

看妇女的羞体。男人不可同男人共用一个被子，女人不可同女

人共用一个被子。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）禁止男人观看男人的羞体，或女人观看

女人的羞体。 
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羞体：暴露出来会感到羞耻的身体部位，男人的羞体指肚脐

至膝盖部分。 对于外男子来说，妇女全身皆为羞体。对于其他

妇女和她的亲属来说，她们着平日在家的居家干活的服装即可。 

先知（愿主福安之）禁止男人和男人在赤身裸体的情况下，

共用一条被子或一片遮盖的布。同样也禁止女人和女人在赤身

裸体的情况下，共用一条被子或一片遮盖的布。那是因为这样

会导致碰触到对方的羞体，而触摸羞体是被禁止的。正如禁止

观看羞体一般，而触摸更为严厉，因为它会导致更大的恶事。 

圣训的益处: 

1. 禁止观看羞体，但夫妻除外。   

2. 伊斯兰致力于使社会的洁净，故关闭了一切导致丑事的途

径。   

3. 在必要的情况下允许看羞体，比如就医等，条件是不要带

着性欲。   

4. 穆斯林奉命遮盖羞体，降低视线，不观看他人的羞体。   

5. 先知（愿主福安之）之所以特别指出男性与男性，女性与

女性，是因为同性之间更容易产生相互观看和暴露羞体。  
(8904)  

 
 

你们中最优秀之人便是德行最优美之人。” 

عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما قال: لمَْ يكَُنِ النىبُِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ    –  (253) 
شًا، وَكَانَ يَقُولُ:  لًَقاا«فَاحِشًا وَلََ مُتفََحِّ خأ

َ
سَنَكُمأ أ حأ

َ
  [ متفق عليه] -[ صحيح] . »إنَِّ مِنأ خِيَاركُِمأ أ

 
(253) – 据阿卜杜拉·本·欧迈尔（愿主喜悦他俩）传述，他说： 

先知（愿主福安之）不讲脏话，也不说淫语，他曾说：“你们中

最优秀之人便是德行最优美之人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）的德行中有：不讲脏话，不做丑事，他

不曾这样想过，也未曾故意做过。他是具有伟大品德的人。 
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先知（愿主福安之）曾说：在安拉看来，你们中最优秀之人

便是德行最优美之人，即行善事，面带微笑，不伤害他人且担

待之，用美德与人交往。 

圣训的益处: 

1. 信士应当远离污言秽语和丑事。   

2. 安拉的使者（愿主福安之）的德行之完美，从他那里所发

出的只有善行和善言。   

3. 美德是可以用以竞争的，凡美德超前之人，便是信仰最完

美的最优秀的信士。  
(5803)  

 
 

“信士可通过美德达到礼夜间拜和斋戒之人的等级。” 

»إنَّ عن عَئشة رضي الله عنها قالت: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –   (254) 
ائمِِ القَائمِِ« نِ خُلقُِهِ دَرجََةَ الصَّ مِنَ لَُدركُِ بِِسُأ   [ رواه أبو داود وأحمد] -[  صحيح بشواهده ] . المُؤأ

 
(254) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者（愿主

福安之）说： “信士可通过美德达到礼夜间拜和斋戒之人的等

级。” [以其见证确定为健全的] - [艾哈迈德传述 - 艾布·达乌德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，美德可使一个人达到长期礼夜间

拜和斋戒者的等级，美德即：善行、善言、善面、不伤害他人

和担待之。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰注重提高美德。   

2. 美德之高贵，它会使仆人达到长期礼夜间拜和斋戒之人的

等级。   
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3. 长期斋戒和礼夜间拜，是两件十分重大的功修，这对很多

人都是难以做到的，而具有美德之人，仅因为自己用美德

与人交往便可达到上述两人的等级。  
(5799)  

 
 

“信仰完美的信士，是那些品德完美的人，你们中优秀之人，是那些善待妇女的人。” 

مَلُ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (255)  كأ
َ
»أ

» ُكُمأ لنِسَِائهِِمأ ُكُمأ خَيْأ ا، وخََيْأ سَنُهُمأ خُلقُا حأ
َ
مِنيَِْ إيِمَاناا أ  رواه أبو داود والترمذي]  -[  حسن] . الأمُؤأ

  [وأحمد 

 
(255) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “信仰完美的信士，是那些品德完美的人，你们中

优秀之人，是那些善待妇女的人。”  [优良的] - [提尔米兹传述 - 艾布·达乌

德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，拥有完美信仰之人，是那些品

德高尚之人，即：面带微笑，积极行善，言语优美，不伤他人。 

优秀的信士是那些善待自己家女性之人，如：妻子、女儿、

姐妹、亲戚。因为她们是最应该以优美的品行去对待的人。 

圣训的益处: 

1. 优美的品德之高贵，因为它属于信仰。   

2. 工作属于信仰，信仰有增有减。   

3. 伊斯兰优待妇女，鼓励善待之。  
(5792)  
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有人问安拉的使者(愿主福安之)，最能使人们进入乐园的行为都是哪些? 他回答:“敬畏真主，良好的品德｡ 

كْثََِ    –  (256) 
َ
عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: سُئلَِ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ عَنْ أ

لُقُِ«مَا يدُْخِلُ النىاسَ الْْنَىةَ، فَقَالَ:  
أ

نُ الْ وَى اللهِ وحَُسأ كْثََِ مَا يدُْخِلُ النىاسَ النىارَ  »تَقأ
َ
، وسَُئلَِ عَنْ أ

جُ«فَقَالَ:    [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] -[ حسن صحيح] . »الأفَمُ وَالأفَرأ

 
(256) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 有人问安拉的使

者(愿主福安之)，最能使人们进入乐园的行为都是哪些? 他回答：

“敬畏安拉，良好的品德。”又问:最能使人们进入火狱的是什么,？

他回答：“口和生殖器(所犯的错误)。”  [健全优良的] - [伊本·马哲传述 - 

提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，进入天堂的最重要的原因是两个： 

敬畏安拉和美好的品德。 

敬畏安拉：就是在你和安拉的惩罚之间建立保护屏障，通过

遵守祂的命令并远离祂的禁令来实现。 

美好的品德：包括展现友好的面孔、行善和不伤害。 

进入火狱最大的两个因素是： 

口舌和私处。 

口舌之罪在于撒谎、背谈、搬弄是非等。 

私处之罪在于淫乱、同性恋等。 

圣训的益处: 

1. 得入天堂与安拉相关的因素包括敬畏祂，与人相关的因素

包括良好的品德。   

2. 口舌对其主人的危害，它是进入火狱的原因之一。   

3. 欲望和淫行对人的危害，它们是进入火狱的主要原因之

一。  
(5476)  
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安拉的使者（愿主福安之）是人们当中德行最高尚之人。 

حْسَنَ   – (257) 
َ
عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال: كََنَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ أ

  [متفق عليه] -[ صحيح] النىاسِ خُلقًُا.

 
(257) – 据艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述， 安拉的使者

（愿主福安之）是人们当中德行最高尚之人。  [健全的圣训] - [两大圣

训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）是人们当中道德品行最完美之人，在一

切德行和善行方面，他都是名列前茅的。他言语优美，付出善

行，不伤无辜，包忍他人。 

圣训的益处: 

1. 先知（愿主福安之）的美德之完美。   

2. 在美德方面，先知（愿主福安之）是完美的典范。   

3. 在美德方面鼓励效仿先知（愿主福安之）。  
(6180)  

 
 

先知（愿主福安之）的品德如同古兰经。 

عَمر    –   (258)  بن  هشام  بن  سعد  عنها -قال  الله  رضي  عَئشة  عَل  دخل  مى -عندما 
ُ
أ ياَ   :

 القُْرْآنَ 
ُ
لسَْتَ تَقْرَأ

َ
نبِْئيِنِِ عَنْ خُلقُِ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ، قَالتَْ: أ

َ
؟ قُلتُْ: المُْؤْمِنِيَن، أ

 رواه مسلم في جملة]  - [  صحيح]  الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ كََنَ القُْرْآنَ.بلََى، قَالتَْ: فَإنِى خُلقَُ نبَِِِّ الِله صَلىى 

  [حديثٍ طويلٍ 

 
(258) – 赛尔德·本·希沙姆·本·阿米尔当他去见圣妻阿伊莎时说：

“ 信士的母亲啊！请你告诉我安拉的使者（愿主福安之）的品

德。”她说：“难道你没有诵读《古兰经》吗？”我说：“读

过。”她说：“先知（愿主福安之）的品德如同《古兰

经》。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

有人就先知（愿主福安之）的品德，询问了信士之母阿伊莎，

她使用了一句综合的话给予了回答，他让提问者从包含一切完

美属性的《古兰经》中寻找答案。她说：先知（愿主福安之）

具备了《古兰经》的一切品德，凡《古兰经》所命令的一律遵

行，凡《古兰经》所禁止的一律弃之。他的品德就是遵行《古

兰经》，在《古兰经》的界线前止步，使自己具备《古兰经》

之礼节，从《古兰经》的故事和例子当中吸取教训。 

圣训的益处: 

1. 鼓励效仿先知（愿主福安之），使自己具备《古兰经》之

德行。   

2. 赞扬了安拉的使者（愿主福安之）的品德，因为它源自启

示之明灯。   

3. 《古兰经》是一切美德之源泉。   

4. 在伊斯兰教中品德涵盖教门之一切，即遵行命令，远离禁

令。  
(8265)  

 
 

真主的使者－愿主福安之－喜欢在他穿鞋，梳头、洁净，以及所有事务中，都从右边开始。 

»كَن رسول الله صلَّ الله عليه وسلم يعجبه  عن عَئشة رضي الله عنها قالت:    –   (259) 
لهِ، وطُهُورهِ، وفي شَأنه كُلِّه« لِّه، وترجُّ   [متفق عليه] -[ صحيح] .التيمُّن فِ تَنَعُّ

 
(259) – 阿仪莎（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安之）

喜欢在他穿鞋，梳头、洁净，以及所有事务中，都从右边开

始。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3018)  
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“真主规定善待万物 

عن شداد بن أوس رضي الله عنه قال: ثِنتَْانِ حَفِظْتُهُمَا عَنْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله    –  (260) 
سِنُوا الأقِتألةََ، وَإذَِا ذَبَِأتُمأ  عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:   حأ

َ
ءٍ، فَإذَِا قَتَلأتُمأ فأَ سَانَ عََلَ كُُِّ شََأ حِأ »إنَِّ الَله كَتَبَ الْأ

يُِْحأ ذَبيِحَتَهُ«
رَتهَُ، فلَأ حَدُكُمأ شَفأ

َ
ُحِدَّ أ بأحَ، وَلَأ سِنُوا الََّّ حأ

َ
  [رواه مسلم ]  -[ صحيح ] . فَأ

 
(260) – 据舍达德·本·奥斯（愿主喜悦之）传述，我从安拉的使

者（愿主福安之）那里听到两种品行： “安拉规定善待万物，故

你们处决时，当采取好的方式，你们宰牲时，当采取好的方式，

当磨快刀刃，痛快地宰之。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知我们：伟大的安拉规定我们要在一

切事物中都要臻至至善，而至善的意思是：时刻敬畏安拉（似

安拉在时刻监察着仆人的一切），无论是在其功修、善举，还

是在停止伤害其它被造物时，其中也包括在宰杀方面臻至至善。 

杀人偿命时的死刑方面，至善便是：为受刑者选择最简单、

最轻、最快执行死刑的方式。 

在进行宰杀时的行善是用锋利的工具轻柔地对待牲畜，不要

在牲畜面前显示宰杀工具，也不要在其他牲畜面前进行宰杀。 

圣训的益处: 

1. 伟大安拉的仁慈和对被造物的慈爱。   

2. 杀戮和宰杀的行善就是按照合法的方式进行。   

3. 教法的完美及其所包含的一切善良之事，其中包括对待动

物的仁慈和关怀。   

4. 禁止在杀死一个人后残害他。   

5. 禁止一切对动物造成折磨的行为。  
(4319)  
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“办事公正的那些人将在真主阙前获得崇高的品级，而且位居真主的右侧 

عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (261) 
، وَكُِأتَا يدََيأهِ يمَِ  نَِ عَزَّ وجََلَّ سِطِيَْ عِنأدَ اللهِ عََلَ مَنَابرَِ مِنأ نوُرٍ، عَنأ يمَِيِْ الرَّحْأ ِينَ »إنَِّ الأمُقأ يٌْ، الََّّ

ليِهِمأ وَمَا وَلوُا« هأ
َ
مِهِمأ وأَ دِلوُنَ فِِ حُكأ   [رواه مسلم ] -[ صحيح] .يَعأ

 
(261) – 据阿卜杜拉·本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的

使者（愿主福安之）说： “办事公正的那些人将在安拉阙前获得

崇高的品级，而且位居安拉的右侧。这些人不论在判决、还是

在眷属以及所掌管的事务上，他们都保持公正。”  [健全的圣训] - [穆

斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知那些在人们之间以公正和真理对其

统治下的人民及其家人进行裁决的人，他们将在末日被安置在

由光明创造的高贵而崇高的座位上，以示对他们的优待。 这些

座位位于伟大至仁主的右边，而其两只手都是吉庆荣耀的。 

圣训的益处: 

1. 公正的优越性、鼓励公正。   

2. 公正的范围是广阔的。既包括在各个领域中人与人之间的

公正裁决，也包括在妻子、儿女间等方面的公正。   

3. 阐明在末日公正者的地位。   

4. 在末日，信仰者的地位将根据他们的行为而有所不同。   

5. 善劝是宣教的方式之一，旨在激励被呼召者行善。  
(4935)  
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“不要伤害自己，也不要伤害他人。谁伤害穆斯林，真主必伤害他；谁给穆斯林制造麻烦，真主必使其麻烦。” 

»لَِ  عن أبِ سعيد الخدري رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  ( 262) 
عَلَيأهِ«  ُ اللََّّ شَقَّ  شَاقَّ  وَمَنأ   ، ُ اللََّّ ضَََّهُ  ضَارَّ  مَنأ  ارَ،  ضََِ وَلَِ  رَ  بشواهده ] .ضَََ  رواه]  -[  صحيح 

  [الدارقطني

 
(262) – 据艾布•赛义德•胡德里（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “不要伤害自己，也不要伤害他人。谁伤

害穆斯林，安拉必伤害他；谁给穆斯林制造麻烦，安拉必使其

麻烦。” [以其见证确定为健全的] - [德尔古塔尼传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确指出，必须防止各种形式的伤害，

无论是对自己还是对他人。任何人都不能伤害自己或其他人，

害己害人都是一样的。 

不能以恶报恶。除非是抵偿、且不过分的情况下，方可如此。 

然后，先知（愿主福安之）明确警告那些伤害他人的人将会

受到伤害，那些给人们带来困扰的人将会面临困难。 

圣训的益处: 

1. 禁止过分报仇。   

2. 安拉没有命令他的仆人做任何对他们有害的事情。   

3. 禁止通过言语、行为或不作为造成伤害或遭受伤害。   

4. 报应是与行为相符的。那些造成伤害的人将受到安拉的惩

罚，而那些给人们带来困扰的人将会受到安拉给他的犯

难。   

5. 教法通则中就有"伤害应予以排除"。因此，教法不容许伤

人，谴责伤人的行为。  
(4711)  
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“清廉的同伴和恶劣的同伴之例子，犹如担麝香和烧风箱之人， 

بِِ مُوسَى رضي الله عنه عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ قَالَ:    –  (263) 
َ
َليِسِ  عَنْ أ »إنَِّمَا مَثَلُ الْأ

نأ يُُأذِيكََ، وَإمَِّ 
َ
ا أ كِ: إمَِّ كِ وَناَفخِِ الأكِيِْ، فَحَامِلُ الأمِسأ وأءِ كَحَامِلِ الأمِسأ َليِسِ السَّ الحِِ وَالْأ نأ  الصَّ

َ
ا أ

نأ 
َ
أ ا  إمَِّ الأكِيِْ:  وَناَفخُِ   ، طَيِّبَةا يُاا  رِ مِنأهُ  تََِدَ  نأ 

َ
أ ا  وَإمَِّ مِنأهُ،  يُاا    تبَأتَاعَ  تََِدَ رِ نأ 

َ
أ ا  وَإمَِّ ثيَِابكََ،  يُُأرِقَ 

»   [متفق عليه ] -[ صحيح] . خَبيِثَةا

 
(263) – 艾布·穆萨（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）说： 

“清廉的同伴和恶劣的同伴之例子，犹如担麝香和烧风箱之人，

担麝香者，要么给你分享一些，要么你从那里买一些，要么你

可以从中闻到香味，至于烧风箱者，要么火星烧到你的衣服，

要么你从中闻到不好的味道。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）为两类人打了一个比喻： 

第一类： 清廉的同伴和朋友，他能带领人认识安拉，做安

拉所喜悦的事情，鼓励人们服从安拉。 其例子犹如卖麝香的人，

要么给你一些麝香，要么你从他那儿买一些麝香，最低你也能

从那儿嗅到美好的味道。 

第二类：恶劣的同伴和朋友，他将阻止人认识安拉，鼓励人

违抗安拉，你会发现他行为恶劣，由于有如此恶劣的朋友，你

也会受到他人的谴责。 其列子犹如烧风箱的铁匠，要么风箱飞

出的火星会烧到你的衣服，要么你会闻到刺鼻的味道。 

圣训的益处: 

1. 为了使听者宜于理解，允许举例。   

2. 鼓励与清廉的，常行善的人坐在一起，远离作恶和品行败

坏之人。  
(3127)  
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你不可发怒｡ 

وصِْنِِ،    –  (264) 
َ
نى رجَُلًَ قَالَ للِنىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ: أ

َ
عن أبِ هريرة رضي الله عنه: أ

«قَالَ:  ضَبأ دَ مِرَارًا قَالَ: »لََ تَغْضَبْ«. »لَِ تَغأ   [رواه البخاري] -[  صحيح] فرََدى

 
(264) – 据艾布·胡莱赖(愿主喜悦之)传述， 有一个人对先知(愿

主福安之)说：“请你嘱咐我！”先知说：“你不可发怒。”那

人连说了几遍，先知总是说：“你不可发怒。”  [健全的圣训] - [布哈

里传述] 

注释:  

一位圣门弟子（愿主喜悦他们）向先知（愿主福安之）寻求

对他有益的指导，于是先知（愿主福安之）告诉他不要生气。

意思是要避免让人生气的因素，并在生气时控制自己，不要生

气的同时，还打架、骂人等。 

这个人反复提出嘱托的请求，但先知（愿主福安之）在嘱托

中只说了“不要生气”。 

圣训的益处: 

1. 谨防生气及其导致生气的因素，因为它是作恶的根源，而

不生气是行善的根源。   

2. 为安拉而愤怒，比如对违反安拉禁令的愤怒是值得赞扬的

愤怒。   

3. 在需要时重复讲话，以便听众能够理解和意识到其重要

性。   

4. 向学者请求嘱咐的优越性。  
(4709)  
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“真主的使者(愿主福安之)说:“勇士并非是能够摔倒别人者，真正的勇士是发怒时能克制自己的人｡” 

دِيدُ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –   (265)  »ليَأسَ الشَّ
سَهُ عِنأدَ الأغَضَبِ« لكُِ نَفأ ِي يَمأ دِيدُ الََّّ عَةِ، إنَِّمَا الشَّ َ   [ متفق عليه]  -[ صحيح] . باِلصَُّ

 
(265) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说：“勇士并非是能够摔倒别人者，真正的勇士是发

怒时能克制自己的人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，真正的力量不在于肉体的力量，

或者压制其他强者，而是在于能够控制自己并克服愤怒的人。

这表明他们具有自我控制和战胜魔鬼的力量。 

圣训的益处: 

1. 仁慈和在愤怒时自我控制的美德，这是伊斯兰教鼓励的善

行之一。   

2. 在愤怒时战胜自己比战胜敌人更为伟大。   

3. 伊斯兰将力量的观念从蒙昧的暴力改变为高尚的道德，最

强大的人是能够控制自己的人。   

4. 避免愤怒，因为它对个人和社会都会造成伤害。  
(5351)  

 
 

廉耻是伊玛尼的一部分｡ 

عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما قال: سَمِعَ النىبُِِّ صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ رجَُلًَ    –   (266) 
خَاهُ فِي الْْيََاءِ، فَقَالَ: 

َ
يمَانِ«يعَِظُ أ ِ

َيَاءُ مِنَ الْأ   [متفق عليه] - [ صحيح] .»الْأ

 
(266) – 据阿卜杜拉·本·欧迈尔（愿主喜悦他俩）传述， 穆圣

（愿主福安之）听见一人劝诫他的弟兄要知耻，便说：“廉耻

是伊玛尼的一部分。”[健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

先知（愿主福安之）听到有人建议他的兄弟不要太害羞时，

明确告诉他，知耻是信仰的一部分，只会带来好处。 

知耻是一种品德，鼓励人做善事，远离恶行。 

圣训的益处: 

1. 阻止你做好事的不叫知耻，而是叫胆怯、无能、怯懦。   

2. 对安拉的羞怯通过履行祂的命令和遵守禁令来实现。   

3. 面对人的知耻体现在尊重他人，理解他们的处境，避免不

雅行为。  
(5478)  

 
 

“如果一个人喜欢他的弟兄，就让他告诉他：他喜欢他。” 

عن المِقدام بن معدي كرب رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (267) 
نَّهُ يُُبُِّهُ«

َ
بِْأهُ أ خَاهُ فلَأيُخأ

َ
حَبَّ الرَّجُلُ أ

َ
 رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن ]  -[  صحيح] . »إذَِا أ

  [الكبرى وأحمد

 
(267) – 据米格达姆·本·麦尔迪·库尔布（愿主喜悦之）传述，他

据先知（愿主福安之）传述说： “如果一个人喜欢他的弟兄，就

让他告诉他，他喜欢他。”  [健全的圣训] - [艾哈迈德传述 - 艾布·达乌德传述 - 

提尔米兹传述 - 尼萨仪传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐述道，加强信士们之间的关系，并在

他们之间传播友爱的因素之一是：当一个人喜欢他的弟兄时，

就告诉他，他确实喜欢他。 

圣训的益处: 

1. 不为今世之利益，虔诚为安拉的喜悦的尊贵。   

2. 为安拉而喜爱一个人，并告诉他这一点，是可嘉的，这样

更能增加友爱和团结。   
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3. 信士们之间传播友爱，能够加强信仰的弟兄情怀，保护社

会不会分崩离析。  
(3017)  

 
 

“凡是善行都属施舍｡” 

»كُُُّ  عن جابر بن عبد الله رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (268) 
رُوفٍ صَدَقَةٌ«   [ رواه البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة]  -[ صحيح ] . مَعأ

 
(268) – 据贾比尔·本·阿卜杜拉(求安拉喜悦他父子俩)传述,先知

(愿主福安之)说: “凡是善行都属施舍｡”  [健全的圣训] - [布哈里和穆斯林

传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，每一次对他人的善行和帮助，无

论是言语还是行动，都会被视为施舍，都有奖赏和回报。 

圣训的益处: 

1. 施舍不仅仅是一个人用自己的财产施舍，而还包括一切对

他人有益的善行或言辞。   

2. 圣训鼓励行善，以及一切有益于他人的事情。   

3. 不轻视任何善行，即使它微不足道。  
(5346)  
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“每天太阳升起，人的身体的每个关节都有施舍 

ِ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (269)  ُ عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى بِِ هُرَيرَْةَ رضَِيَ اللَّى
َ
»كُُُّ سُلًمَََ  عَنْ أ

ِ صَدَقَةٌ، وَيعُِيُْ الرَّ  َ الِِثأنَيْأ دِلُ بيَْأ سُ يَعأ مأ لعُُ فيِهِ الشَّ جُلَ عََلَ  مِنَ النَّاسِ عَلَيأهِ صَدَقةٌَ، كَُُّ يوَأمٍ تَطأ
يِّبَةُ صَ  وأ يرَأفَعُ عَليَأهَا مَتَاعَهُ صَدَقَةٌ، وَالكَِمَِةُ الطَّ

َ
مِلُ عَلَيأهَا أ وَةٍ يَُأطُوهَا إلََِ  دَابَّتهِِ فَيَحأ دَقَةٌ، وَكُلُّ خُطأ

رِيقِ صَدَقةٌَ« ذَى عَنِ الطَّ
َ
لًَةِ صَدَقَةٌ، وَيُمِيطُ الْ   [متفق عليه] - [ صحيح] .الصَّ

 
(269) – 艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “每天太阳升起，人的身体的每个关节都有施舍：在

两个人之间公正的调节是一种施舍；帮助一个人骑上他的坐骑，

扶他上去，或者把他的行李抬到上面，是一种施舍；一句良言

是一种施舍；朝着礼拜的地方迈出的每一步都是施舍；从道路

上清除障碍物也是一种施舍。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，每一个穆斯林每天都要用自己的

身体骨骼关节的数量，作为对安拉的自愿施舍，以感谢使其身

体健康，骨节将他的骨骼连接起来，使其可以随意伸展和抓拿。 

该施舍将通过一切善功而得，它不局限于施舍钱财，其中有： 

在两个人之间做公正的裁决和改善二者之间关系便是施舍。 帮

助无力之人骑上他的坐骑，或将他的行李帮他抬上坐骑即是施

舍。 说美言，比如：念词、祈祷和赛俩目等也是施舍。 去向清

真寺的每一步都是施舍。 清除道路上的障碍物也是施舍。 

圣训的益处: 

1. 人们的骨骼结构与健康，是崇高安拉对人类最大的恩典。

每一块骨胳都需要以其特点而施舍，以感恩这一恩典。   

2. 鼓励每天反复感赞安拉，以使这些恩典长久不息。   

3. 鼓励每天坚持副功和施舍。   

4. 在人们之间调解的尊贵。   

5. 鼓励帮助自己的弟兄，对自己弟兄的帮助是一种施舍。   
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6. 鼓励步行前往参加集体礼拜，并以此弘扬清真寺。   

7. 必须尊重穆斯林的道路，清除伤害他们或有害于他们的东

西。  
(4568)  

 
 

凡是为信士在今世解除苦难的人，真主会在复活之日解除他的苦难。凡是为困难者提供方便的人，真主将使他在今后两世的生活变得轻松。凡是为穆斯林掩盖的人，真主将在今后两世为他掩
盖。 

سَ  قال:    -صلى الله عليه وآلَ وسلم-عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ    –  (270)  »مَن نَفَّ
سٍِِ  

َ عَل مُعأ بَةا من كُرَبِ يومِ القِيَامَة، ومن يسََِّ سَ الُله عنه كُرأ نيا نَفَّ بَةا من كُرَبِ الُِّ عن مؤمنٍ كُرأ
نِ العَبأدِ   نيا والْخرةِ، والُله فِ عَوأ ا سَتَُهَُ الُله فِ الُِّ لمِا نيا والْخرةِ، ومن سَتََُ مُسأ َ الُله عليه فِ الُِّ يسََِّ

ا إلَ الْنةِ،    ما ا سَهَّلَ الُله لِ به طريقا ا يلَتَمِسُ فيِهِ عِلما خِيهِ، ومن سَلَكَ طَرِيقا
َ
نِ أ كََنَ العبدُ فِ عَوأ

نزََلتَأ عليهم   إلِ  بينهم  ويَتَدَارَسُونهَُ  اللهِ  كتابَ  يَتألوُنَ  اللهِ  بيوتِ  بيتٍ من  قوَأمٌ فِ  تَمَعَ  اجأ وما 
كِينَةُ وغَشِيَتأهُمُ الرَّ  أ به عمله لم  السَّ تأهُمُ الملًئكَِةُ، وذَكَرَهُمُ الُله فيِمَنأ عِندَهُ، ومَن بَطَّ َةُ وحَفَّ حْأ

  [رواه مسلم] -[ صحيح] .يسُِع به نسََبُهُ«

 
(270) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说：“凡是为信士在今世解除苦难的人，安拉会在复活

之日解除他的苦难。凡是为困难者提供方便的人，安拉将使他

在今后两世的生活变得轻松。凡是为穆斯林掩盖的人，安拉将

在今后两世为他掩盖。凡是仆人支持他的兄弟者，安拉就会支

持他。凡是踏上寻求知识道路的人，安拉将为他创造一条通往

天堂的坦途。凡是聚集在安拉的房子（清真寺），诵读安拉的

《古兰经》，互相学习《古兰经》，宁静就会降临于他们，仁

慈就会覆盖他们，天使成群地在他们周围盘旋，安拉给在他附

近的天仙们提到他们。凡行善迟缓者，就不会及时得到福分。”  
[健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(4801)  
 

 



 
 
 

273 

《在末日，仆人的双脚不会移动，直到他被问及他度过的生命、他所学到的知识及如何实践、他财产的来源和如何花费、以及他的身体如何被用来度过。》 

ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (271)  سْلَمِِِّ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى اللَّى
َ
بِِ برَْزَةَ الأ

َ
»لَِ  عَنْ أ

نَاهُ، وعََنأ عِلأمِهِ فيِمَ فَعَلَ، وعََنأ  فأ
َ
لَ عَنأ عُمُرهِِ فيِمَا أ

َ
أ  مَالِِِ مِنأ  تزَُولُ قَدَمَا عَبأدٍ يوَأمَ القِيَامَةِ حَتََّّ يسُأ

بألًَهُ« 
َ
مِهِ فيِمَ أ فَقَهُ، وعََنأ جِسأ نأ

َ
تَسَبَهُ وَفيِمَ أ يأنَ اكأ

َ
  [رواه الترمذي]  -[ صحيح ] .أ

 
(271) – 艾布·拜拉泽·艾斯莱米（愿主喜悦之）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说：“在末日，仆人的双脚不会移动，直到

他被问及他度过的生命、他所学到的知识及如何实践、他财产

的来源和如何花费、以及他的身体如何被用来度过。”  [健全的圣
训] - [提尔米兹传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，在复生日任何人都不会越过清算

场而进入天堂或火狱，直至他被问及以下事物： 

第一：他的生命用在了哪里？都在哪里度过？ 

第二：他的知识是为安拉而学吗？他是否遵行了自己的知识？

是否将知识传达给了应当传达的人？ 

第三：他的钱财从哪里获取？是否是合法的钱财？又费用在

了哪里？费用在了安拉所喜悦的事物当中，还是安拉所厌恶的

事物当中？ 

第四：他的身体，他的力量，他的健康和青春都消耗在了哪

里？都是如何被使用的？ 

圣训的益处: 

1. 鼓励将生命用于崇高安拉所喜悦的事物当中。   

2. 安拉给仆人的恩典很多，他所享受过的恩典将会受到询

问，故仆人应当将安拉的恩典用在安拉所喜悦的事物当

中。  
(4950)  
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“救济孤寡和穷人的人如同为主道奋斗的战士，或如同晚上礼拜，白天封斋的人。” 

وسََلىمَ:    –  (272)  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  النىبُِِّ  قَالَ  قَالَ:  هُرَيرَْةَ  بِِ 
َ
أ مَلَةِ  عَنْ  رأ

َ
الْ عََلَ  اعِِ  »السَّ

ائمِِ النَّهَارَ«  وِ القَائمِِ اللَّيألَ الصَّ
َ
ِ، أ كِيِْ، كََلأمُجَاهِدِ فِِ سَبيِلِ اللََّّ   [ متفق عليه] -[ صحيح] . وَالمِسأ

 
(272) – 据艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “救济孤寡和穷人的人如同为主道奋斗的战士，或

如同晚上礼拜，白天封斋的人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）讲述，丈夫归真的妇女，无人照料她们

的事物，此时那些承担起照料她们之事物，以及照料有需求的

贫困人，为他们提供费用并期望在安拉那里得到奖赏的人，这

些人就像在安拉的道路上作战的士兵，像在夜间不知疲惫祈祷

的人，像常守斋戒之人。 

圣训的益处: 

1. 鼓励互相合作、团结一致，以满足弱势群体的需求。   

2. 崇拜包括一切善行，其中包括关心孤寡和穷人。   

3. 伊本·胡拜勒说：这里指的是伟大的安拉将会把斋戒者、夜

间不知疲惫的祈祷者和在安拉的道路上战斗之人的奖赏全

部奖赏给他，这是因为他替孤寡承担了她丈夫的责任，替

那无力自理的穷人承担了他的义务，他用他的力量慷慨解

囊，以他的财富做善事，因此他将获得斋戒者、夜间祈祷

者和为主道奋斗者的赏赐。  
(3135)  
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“谁归信真主和末日,就当说善言或当沉默 

»مَنأ كََنَ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (273) 
خِرِ   َوأمِ الْأ مِنُ باِللهِ وَالَأ ، وَمَنأ كََنَ يؤُأ مُتأ وأ لََِصأ

َ
اا أ خِرِ فلَأيَقُلأ خَيْأ َوأمِ الْأ مِنُ باِللهِ وَالَأ رمِأ جَارَهُ،  يؤُأ فلَأيُكأ

رمِأ ضَيأفَهُ«  خِرِ فلَأيُكأ َوأمِ الْأ مِنُ باِللهِ وَالَأ   [متفق عليه] - [ صحيح] .وَمَنأ كََنَ يؤُأ

 
(273) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “谁归信安拉和末日,就当说善言或当沉默。谁归

信安拉和末日，就不要伤害邻居。谁归信安拉和末日，就当款

待客人｡” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了一个归信安拉、并归信后世者，

其归宿就是后世，其善功将得到回赐。他的信仰会鼓励他具备

以下品质： 

第一、善言：包括念“赞主清净词”、“清真言”，以及命人行

善、止人作恶，与人为善。而如果未能这样做，那就保持缄默，

避免伤害他人，并管好自己的口舌。 

第二、尊重邻里：即与邻里为善，不伤害他们。 

第三、款待前来探访你的客人：通过友好的言辞、提供食物

等方式来款待他们。 

圣训的益处: 

1. 对安拉和末日审判的信仰是一切善行的根本，它激励人去

行善。   

2. 警惕口舌的危害。   

3. 伊斯兰教是友爱和慷慨的宗教。   

4. 这些品质是信仰的分支，也是受赞美的行为。   

5. 言多可能导致可憎或被禁止的事情发生，唯有不言或言善

能幸免于此。  
(5437)  
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“你绝不要轻视任何善行，哪怕是和颜悦色地面见自己弟兄｡” 

»لَِ تََأقِرَنَّ مِنَ  عن أبِ ذر رضي الله عنه قال: قال لِ النبِ صلى الله عليه وسلم:    –  (274) 
هٍ طَلأقٍ« خَاكَ بوِجَأ

َ
نأ تلَأقََ أ

َ
رُوفِ شَيأئاا، وَلوَأ أ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .الأمَعأ

 
(274) – 据艾布·赞尔（愿主喜悦他）传述，先知（愿主福安之）

对我说: “你绝不要轻视任何善行，哪怕是和颜悦色地面见自己

弟兄｡” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）鼓励行善，不论其大小，都不得轻视，

包括微笑着面对他人，因此穆斯林应该坚守这项善行，因为这

可以使穆斯林兄弟感到亲近，并带来喜悦。 

圣训的益处: 

1. 信士之间互爱，以及在会面时微笑和相互问候的贵重。   

2. 教法的完美和包容，它的一切都是有益于穆斯林的，并使

他们团结一致。   

3. 鼓励多行善事，即便微小。   

4. 鼓励让穆斯林感到喜悦，因为这有助于增进他们之间的友

情。  
(5348)  
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你们要诚实，因为诚实导致正义，正义导致天堂。 

عن عبد الله بن مسعود رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –   (275) 
، وإن البْ يهدي إلَ الْنة، وما يزال الرجل يصدق   »عليكم بالصدق، فإن الصدق يهدي إلَ البِِّْ
إلَ   يهدي  الكذب  فإن  والكذب،  وإياكم  ا،  يقا صِدِّ الله  عند  يكتب  حتَّ  الصدق  ويَتَحَرَّى 
الفجور، وإن الفجور يهدي إلَ النار، وما يزال الرجل يكذب ويَتَحَرَّى الكذب حتَّ يكتب 

ابا«عند ا   [متفق عليه] - [ صحيح] لله كَذَّ

 
(275) – 据阿布杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，先知

（愿主福安之）说：“你们要诚实，因为诚实导致正义，正义导

致天堂。一个人要一直讲真话，努力讲真话，直到安拉把他记

录为诚实的人。你们要谨防说谎，因为说谎导致邪恶，邪恶导

致火狱。一个人如果不断说谎，故意说谎，安拉就会把他记录

为说谎的人。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(5504)  
 

 
“不怜悯别人者，不被真主怜悯｡” 

عن جرير بن عبد الله رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (276) 
»   [ متفق عليه]  -[ صحيح ] .»مَنأ لَِ يرَأحَمِ النَّاسَ لَِ يرَأحَْأهُ الُله عَزَّ وجََلَّ

 
(276) – 据杰里尔·本·阿卜杜拉(愿主喜悦他父子俩)传述，安拉的

使者(愿主福安之)说： “不怜悯别人者，不被安拉怜悯｡”  [健全的圣
训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确表明，不怜悯人的人，安拉不会怜

悯他。因此，仆人对被造物的仁慈是获得安拉仁慈的最重要的

原因之一。 
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圣训的益处: 

1. 仁慈是众生都所需的，但专门对人提及，是因对其的重

视。   

2. 安拉是至慈的，也怜悯那些怜悯他人的仆人，因为善恶之

果源于所行好坏。   

3. 予人仁慈包括帮助他们，不伤害他们，以及善待他们。  
(5439)  

 
 

“怜悯他人者必得至仁主的怜悯，你们当怜悯地面上的生物，那么天上的主必怜悯你们。” 

قال:   –  ( 277)  وسلم  عليه  الله  صلى  النبِ  أن  عنهما  الله  رضي  عمرو  بن  الله  عبد  عن 
ماء« أكُم مَن فِ السي  رواه أبو داود]  -[  صحيح] . »الرَّاحُِْونَ يرَأحَُْهمُ الرَّحْنُ، ارحَُْوا أهلَ الْرضِ يرَأحْأ

  [والترمذي وأحمد 

 
(277) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，的确先

知（愿主福安之）说： “怜悯他人者必得至仁主的怜悯，你们当

怜悯地面上的生物，那么天上的主必怜悯你们。”  [健全的圣训] - [提

尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，凡怜悯他人者，必得至仁主的怜

悯，至仁主的怜悯宽过万物，这是充足的报酬。 

然后先知（愿主福安之）命令人们当怜悯大地上的一切生物，

即人类、牲畜、鸟儿等各类生物，而这样做的报酬是：在七层

天之上的主将怜悯你们。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰教是怜悯的宗教，它建立于服从安拉和善待众生之

基础之上。   

2. 清高的安拉具备怜悯之属性，他是至仁的主，至慈的主，

他的仁慈连接至他的众仆。   

3. 回赐是以同类善功而行，怜悯他人者必得安拉之怜悯。  
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(8289)  
 

 
“穆斯林是那些不以其口和手伤害其他穆斯林的人，迁士是那些远离安拉的禁令之人。” 

قَالَ:   –  (278)  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  النىبِِِّ  عَنِ  عَنهُْمَا   ُ اللَّى رضَِيَ  عَمْرٍو  بنِْ   ِ اللَّى عَبدِْ  عَنْ 
ُ عَنأهُ« لمُِونَ مِنأ لسَِانهِِ وَيَدِهِ، وَالمُهَاجِرُ مَنأ هَجَرَ مَا نَهََ اللََّّ لمُِ مَنأ سَلمَِ المُسأ   - [  صحيح] .»المُسأ

  [متفق عليه ]

 
(278) – 阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述，先知（愿

主福安之）说： “穆斯林是那些不以其口和手伤害其他穆斯林的

人，迁士是那些远离安拉的禁令之人。”  [健全的圣训] - [两大圣训集辑

录] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，具有完美伊斯兰的穆斯林，是那

些不以其口伤害其他穆斯林之人，即：不谩骂他人，不诅咒他

人，不背谈他人，不在口头上给他人制造任何形式的伤害。 不

以其手伤害他人的人，即：不攻击他们，不无理地强占他人之

财产等物。 迁士是那些放弃安拉的禁令者。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰的完美在于不伤害他人，无论是实际的还是象征意

义的伤害。   

2. 特别提到了手和口，是因为此两者所犯的错误之多，因为

大多数的伤害均出自双手和口。   

3. 鼓励放弃违抗安拉，谨守安拉的命令。   

4. 最优越的穆斯林是完成了对安拉的义务，也完成了对穆斯

林大众的义务。   

5. 侵犯也许是语言，也许是行为。   

6. 完美的迁徙是远离安拉的禁令。  
(10101)  
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“穆斯林对穆斯林有五项义务：回答赛俩目，探望病人，参加殡礼，应答邀请，回应打喷嚏者。” 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  ( 279) 
وَإجَِابةَُ   َنَائزِِ،  الْأ بَاعُ  وَاتِّ الأمَرِيضِ،  وعَِيَادَةُ  لًَمِ،  السَّ رَدُّ  خََأسٌ:  لمِِ  الأمُسأ عََلَ  لمِِ  الأمُسأ وَةِ،  »حَقُّ  عأ الَِّ

مِيتُ الأعَاطِسِ«   [متفق عليه]  -[ صحيح ] . وَتشَأ

 
(279) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者

（愿主福安之）说： “穆斯林对穆斯林有五项义务：回答赛俩目，

探望病人，参加殡礼，应答邀请，回应打喷嚏者。”  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了穆斯林对自己的穆斯林弟兄应尽

的一些义务。 其中第一项义务便是：凡给自己说赛俩目者，务

必以“赛俩目”而回之。 

第二项：探望病人。 

第三项：参加殡礼，从他的家里到站殡礼的地方，再到墓地，

直至埋葬结束。 

第四项：应答邀请，当有人邀请自己参加婚宴等宴席时，务

必应答。 

第五项：回应打喷嚏者，即：当打喷嚏者赞颂安拉时，当回

答说：愿安拉疼慈你。然后打喷嚏者再说：愿安拉引导你们，

并改善你们的事务。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰之伟大在于肯定穆斯林弟兄之间的义务，加强穆斯

林弟兄之间的友爱。  
(3706)  
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你们不会进入天堂，直到你们归信，而你们不会归信，直到你们彼此喜爱。难道我不告诉你们一件事吗？如果你们履行，就会彼此喜爱，即：彼此之间传达和平问候吧。  

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (280) 
َ
خُلوُنَ عَنْ أ »لَِ تدَأ

تََاَبَ  فَعَلأتُمُوهُ  إذَِا  ءٍ  شََأ عََلَ  دُلُّكُمأ 
َ
أ وَلَِ 

َ
أ تَََابُّوا،  حَتََّّ  مِنُوا  تؤُأ وَلَِ  مِنُوا،  تؤُأ حَتََّّ  َنَّةَ  فأشُوا  الْأ

َ
أ ؟  بأتُمأ

» لًَمَ بيَأنَكُمأ   [رواه مسلم] - [ صحيح] .السَّ

 
(280) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “你们不会进入天堂，直到你们归信，而你们不

会归信，直到你们彼此喜爱。难道我不告诉你们一件事吗？如

果你们履行，就会彼此喜爱，即：彼此之间传达和平问候

吧。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）明确表示，只有信士才能进入天堂，而

信仰不会完善，也不会使穆斯林社会改善，直到他们彼此喜爱。 

然后，先知（愿主福安之）指引了传播爱的最佳方式，即在穆

斯林之间传递赛俩目，赛俩目被安拉设立为他的仆人们之间的

问候语。 

圣训的益处: 

1. 进入天堂只能通过信仰。   

2. 完善行善即：穆斯林应该爱他的兄弟如同爱自己。   

3. 向穆斯林传达问候和积极主动致以问候是嘉行，因为它有

助于在人们之间传播爱和和平。   

4. 这个问候只应该对穆斯林，因为先知（愿主福安之）说：

“在你们之间”。   

5. 给予问候可消除分裂、断交和仇恨。   

6. 穆斯林之间喜爱的重要性，它是信仰完美的一部分。   

7. 另一则传述中提到完整的问候是：“愿安拉的平安、怜悯和

祝福降临你们。”而简单的问候可以是：“愿安拉的平安降

临你们。”  
(3361)  
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一个人询问先知（愿主福安之）说：伊斯兰的哪件事最好？他说：“给人食物，给认识的人和不认识的人道赛俩目。” 

لَ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (281) 
َ
نى رجَُلًَ سَأ

َ
ُ عَنهُْمَا: أ ِ بنِْ عَمْرٍو رضَِيَ اللَّى عَنْ عَبدِْ اللَّى

؟ قَالَ:   يُّ الْسِْلََمِ خَيٌْْ
َ
«أ رفِأ لًَمَ عََلَ مَنأ عَرَفأتَ وَمَنأ لمَأ تَعأ  السَّ

ُ
رأَ عَامَ، وَتَقأ عِمُ الطَّ   - [  صحيح] .»تُطأ

  [متفق عليه ]

 
(281) – 阿卜杜拉·本·阿穆尔（愿主喜悦他俩）传述， 一个人询

问先知（愿主福安之）说：“伊斯兰的哪件事最好？”他说：

“给人食物，给认识的人和不认识的人道赛俩目。”  [健全的圣训] - 

[两大圣训集辑录] 

注释:  

有人询问先知（愿主福安之）：伊斯兰的哪一项特性最优越？

然后先知提到了两样特性： 

第一：多给穷人食物，这就包括：施舍、礼物、待客和宴席，

在饥饿和物价上涨的时代给人食物尤为贵重。 

第二：为每个穆斯林道赛俩目，无论是认识的还是不认识的。 

圣训的益处: 

1. 圣门弟子们渴望认识有益于今后两世的特性。   

2. 道赛俩目和给人食物，属于伊斯兰教的最优越的工作，因

为此两项工作之优越，因为这是人们每时每刻都需要的。   

3. 这两项特性聚集了言语和行为的善行，这是最完美的善

行。   

4. 这些特性是关于穆斯林大众之间交往的，还有一些关于仆

人与其养主交往的特性。   

5. 抢先道赛俩目专指穆斯林之间，不能首先向否认者道赛俩

目。  
(5808)  
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“难道我不告诉你们安拉消除罪恶，提升（在天堂）等级的事情吗？ 

نى رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ قَالَ:   – (282) 
َ
بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه أ

َ
دُلُّكُمأ  عَنْ أ

َ
لَِ أ

َ
»أ

رجََاتِ؟« طََاياَ، وَيرَأفَعُ بهِِ الَِّ
أ

حُو الُله بهِِ الْ بَاغُ الأوُضُوءِ عََلَ  قَالوُا بلََى ياَ رسَُولَ الِله قَالَ:    عََلَ مَا يَمأ »إسِأ
بَاطُ« الرِّ فَذَلكُِمُ  لًَةِ،  الصَّ دَ  بَعأ لًَةِ  الصَّ وَانأتظَِارُ  الأمَسَاجِدِ،  إلََِ  طَُا 

أ
الْ ةُ  َ وَكَثرأ   - [  صحيح ] .الأمَكََرهِِ، 

  [رواه مسلم ]

 
(282) – 艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “难道我不告诉你们安拉消除罪恶，提升（在天堂）

等级的事情吗？”他们说：“安拉的使者啊！告诉我们吧。”他说：

“即使在困难的情况下，也要完美地洗小净，多多步行前往清真

寺，礼拜之后等待下一次礼拜，那是一种纽带。”  [健全的圣训] - [穆

斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）询问他的弟子们，他们是否想要他指引

他们一些工作，这些工作将是饶恕罪恶，从册本中消除罪行，

提升在天堂中的等级的因素？ 

众弟子回答说：我们意欲如此，他说： 

第一：完美地洗小净，即使环境困难，比如：天冷、缺水、

身体抱恙或水热。 

第二：如果家住的远，就多步行去清真寺，周而复始。 

第三：等待礼拜的时间，期间心会一直牵挂着礼拜，时刻为

之而准备着，为等待集体礼拜而坐在清真寺内，当礼拜结束后，

坐在清真寺内继续等待下一次礼拜。 

然后先知（愿主福安之）阐明，这些事情才是实实在在的相

互连接的，因为他堵住了恶魔的侵犯之路，克制了欲望，阻止

了恶魔对自己的教唆，安拉的军队将借此战胜恶魔的党羽，那

是最大的奋战，它就像是守住了敌军来犯的缺口。 
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圣训的益处: 

1. 坚持在清真寺集体礼拜的重要性，注重拜功，不可怠慢

之。   

2. 先知（愿主福安之）的优美的教导和鼓励的方式，即：他

首先以询问的方式提起巨大的回赐，以激起人们的渴望，

这也是一种教育的方式。   

3. 通过询问和回答来呈现一个问题的益处：首先使人含糊，

然后再向人阐明，这样会使问题更深入人心。   

4. 伊玛目脑威（愿主怜悯之）说：“那是一个纽带，即：使人

渴望的纽带，纽带原意指捆住某物，好像是说：将自己捆

在这件善行当中。有人说：最优越的纽带正如人言：奋战

和与自身奋战，可以理解为那是一条可以使人容易的纽

带，即：那是纽带的种类之一。”   

5. “纽带”一词多次出现，但一直带有冠词“艾勒”，这说明这些

工作的重大。  
(3574)  
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“在安拉看来，坚强的信士比羸弱的信士更好，更受喜欢，但每一个人都有福分。 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ:    –  (283) 
َ
مِنُ  عَنْ أ »الأمُؤأ

رصِأ عََلَ مَا يَنأفَعُكَ، وَاسأ  ، احأ ٌ عِيفِ، وَفِي كٍُُّ خَيْأ مِنِ الضَّ حَبُّ إلََِ اللهِ مِنَ الأمُؤأ
َ
ٌ وأَ ، خَيْأ تَعِنأ  الأقَويُِّ

نِِّ فَعَلأتُ كََنَ كَذَا وَكَذَا، وَلكَِنأ 
َ
ءٌ، فلًََ تَقُلأ لوَأ أ صَابكََ شََأ

َ
، وَإنِأ أ جَزأ  قلُأ قَدَرُ اللهِ وَمَا  باِللهِ وَلَِ تَعأ

يأطَانِ« تَحُ عَمَلَ الشَّ ( تَفأ   [ رواه مسلم] - [ صحيح] .شَاءَ فَعَلَ، فَإنَِّ )لوَأ

 
(283) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “在安拉看来，坚强的信士比羸弱的信士更好，更受

喜欢，但每一个人都有福分。你当渴望有益于你的事物，你当

祈求安拉援助，不要表现的无能.如果你遭遇磨难时，你不要说：

假如我做了的话，那么事情定不会如此发展。但你要说：这是

安拉的前定，安拉意欲这样发生。因为‘假如’会开启恶魔的工

作。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明信士的一切事物都是福，但信仰、

意志和钱财等诸多方面都强大的信士，在安拉看来比羸弱的信

士更好，更受喜爱。 然后先知（愿主福安之）嘱咐信士，要采

纳有利于今后两世事务的因素，同时依靠清高的安拉，向他祈

求佑助并信托他。 然后先知（愿主福安之）禁止无能和懒惰，

禁止在有益于两世的事物中表现的迟缓。 如果信士努力的工作，

力行了要素，并祈求安拉的佑助，向安拉祈求福分，那么如此

这般之后，他要做的就是将自己的所有事情信托给安拉。他要

知道，安拉的选择是最好的， 在此之后如果遭遇磨难，不要说： 

“假如我做了的话，那么事情定不会如此发展。” “因为‘假如’会

开启的恶魔的工作”，这是对前定的抗拒，和对自己的所失去的

表示遗憾。要喜悦地服从地说：“这是安拉的前定，安拉意欲这

样发生。” 他所遭遇的是安拉所意欲发生的，因为安拉是为所欲

为的，对于他的判决没有任何反驳者，对于他的裁定没有任何

点评者。 
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圣训的益处: 

1. 人们的信仰是不尽相同的。   

2. 鼓励尽全力工作，因为这样可以得到羸弱之人所得不到的

益处。   

3. 人务必要渴望有益于自己的事情，放弃与自己无益的事

情。   

4. 信士应当在他的所有事物中都祈求安拉的援助，不要依靠

自己。   

5. 肯定判决和前定，这与力行因素以获福利是不矛盾的。   

6. 禁止在灾难降临时，因表现激动和愤怒而说：“假如”。禁

止对前定的抗拒。  
(5493)  

 
 

你们要尽可能的走正道，做正事。要知道没有人会因他们的行为而得救。他们问：“真主的使者啊！连你也不能得救吗？”他回答说：“连我也不行，除非真主以怜悯和恩惠环绕我。” 

»قَارِبُوا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم :    –  (284) 
حَد مِنكُم بعَِمَلهِِ«

َ
نَّه لنَ ينَجُو أ

َ
دُوا، واعلَمُوا أ ناَ إلَِِّ  قالوا: ولَ أنت يا رسول الله؟ قال:  وسَدِّ

َ
»ولَِ أ

ن يَتَغَمَدَنِِ الله برِحََْة مِنأه وَفَضل« 
َ
  [متفق عليه]  -[ صحيح ] .أ

 
(284) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“你们要尽可能的走正道，做正事。要知道没有人会因他

们的行为而得救。”他们问：“安拉的使者啊！连你也不能得

救吗？”他回答说：“连我也不行，除非安拉以怜悯和恩惠环

绕我。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

(3469)  
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“吉卜利勒天使一直嘱咐我善待邻居,以致于我认为他将给邻居赋予[对我财产的]继承权｡” 

»مَا زَالَ  عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (285) 
ثهُُ« نَّهُ سَيُوَرِّ

َ
َارِ، حَتََّّ ظَنَنأتُ أ

أ
ِيلُ باِلْ   [متفق عليه]  -[ صحيح] . يوُصِينِِ جِبْأ

 
(285) – 据伊本·欧迈尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “吉卜利勒天使一直嘱咐我善待邻居,以致于我

认为他将给邻居赋予[对我财产的]继承权｡”  [健全的圣训] - [两大圣训集

辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告知，哲布拉伊天使不断重申人们必须

关心他的邻居，无论是信士还是非信士，无论是亲近的邻居还

是非亲近的邻居，保护他们的权利，不伤害他们，善待他们，

忍受他们的伤害。以至于先知（愿主福安之）认为，由于重视

邻居的权益和哲布拉伊天使对此的重复，会降下启示，在一个

人归真后，让其邻居来继承他的遗产。 

圣训的益处: 

1. 邻居权利的重要性，必须履行。   

2. 强调通过遗嘱确认邻居的权利，意味着必须尊重、亲近和

他们，不伤害他们。在他们生病时探望他们，在他们喜悦

时祝贺他们，在他们悲伤时慰问他们。   

3. 邻居越近，他的权益就越重。   

4. 伊斯兰法的完美。其中就包括善待邻居、不伤害邻居，以

使社会和谐。  
(4965)  
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“不诋毁兄弟人格者，安拉复生日使他不入火狱｡” 

»مَنأ رَدَّ عَنأ  عن أبِ الِرداء رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (286) 
هِهِ النَّارَ يوَأمَ الأقِيَامَةِ« خِيهِ رَدَّ الُله عَنأ وجَأ

َ
  [رواه الترمذي وأحمد]  -[ صحيح ] . عِرأضِ أ

 
(286) – 据艾布·戴尔达伊（愿主喜悦之）传述，先知(愿主福安

之)说: “不诋毁兄弟人格者，安拉复生日使他不入火狱｡”  [健全的圣
训] - [提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，如果一个穆斯林在他的兄弟

不在场的时候捍卫他的尊严，阻止人诋毁他或对他恶意中伤，

那么安拉将在末日的时候使他免受刑罚。 

圣训的益处: 

1. 禁止有损穆斯林尊严的高谈阔论。   

2. 善恶之果源于所行好坏。所以谁捍卫了其兄弟的尊严，真

主就替他挡回火狱。   

3. 伊斯兰教是互为兄弟、同袍间互帮互助的宗教。  
(5514)  

 
 

信士爱他的兄弟要甚于爱自己。 

»لِ يؤمنُ  عن أنس بن مالك رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (287) 
  [متفق عليه] - [ صحيح] .أحدُكم حتَّ يُبَّ لْخيه ما يُبُّ لنفسِه«

 
(287) – 据艾乃斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，先知（愿主

福安之）说：“信士爱他的兄弟要甚于爱自己。”  [健全的圣训] - [两大

圣训集辑录] 

(4717)  
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“任何事物，有温和就俊美，没温和就丑陋。” 

عن عَئشة رضي الله عنها زوج النبِ صلى الله عليه وسلم عن النبِ صلى الله عليه    –  (288) 
ءٍ إلَِِّ شَانهَُ«وسلم قال:  عُ مِنأ شََأ َ ءٍ إلَِِّ زَانهَُ، وَلَِ ينُْأ قَ لَِ يكَُونُ فِِ شََأ  رواه] -[ صحيح ] .»إنَِّ الرِّفأ

  [مسلم

 
(288) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）——先知（愿主福安之）的妻

子——传述，先知（愿主福安之）说：“任何事物，有温和就俊

美，没温和就丑陋。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，态度温和，言语柔软，能够使一

切事物变得美好，最能解决问题。 

而相反会使事物进一步恶化，会使一个人越发得不到自己的

需求，即使得到，也是历经艰难。 

圣训的益处: 

1. 鼓励具备温和。   

2. 温和可以修饰一个人，它是教门和今世之一切好事的因

素。  
(5796)  
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宗教（伊斯兰教）是容易的，没有人会宗教而负担过重，也不会被宗教所压倒。所以，要在你们的宗教中保持温和；如果你不能达到完美，就接近完美。你们要报喜讯。要利用早晨、晚上和
夜间的一部分时间（崇拜真主）。 

»إن الِين يسِ،  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم :   –  (289) 
من   وشَء  والروحة  بالغدوة  واستعينوا  وأبشْوا،  وقاربوا  فسددوا  غلبه،  إلِ  الِين  يشاد  ولن 

  . الِلْة«

[  صحيح ] .»سددوا وقاربوا، واغدوا وروحوا، وشَء من الِلْة، القصد القصد تبلغوا«وفي رواية:  

  [ رواه البخاري] -
 

(289) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“事实上，宗教（伊斯兰教）是容易的，没有人会因宗教而

负担过重，也不会被宗教所压倒。所以，要在你们的宗教中保

持温和；如果你不能达到完美，就接近完美。你们要报喜讯。

要利用早晨、晚上和夜间的一部分时间（崇拜安拉）。”在另一

个传述中说：“要在你们的宗教中要保持温和；如果你不能达到

完美，就接近完美。你们要报喜讯。要利用早晨、晚上和夜间

的一部分时间（崇拜安拉）。保持温和，保持温和；你将达到

你的目标。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

(5795)  
 

 
“当使人容易，不要使人为难，当给人报喜，不要恐吓他们。” 

وا وَلَِ  عن أنس بن مالك رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (290)  ُ »يسَِِّ
رُوا« وا وَلَِ تُنَفِّ ُ وا، وَبشَِّْ ُ   [متفق عليه ]  -[ صحيح] . تُعَسِِّ

 
(290) – 据艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，先知（愿主

福安之）说： “当使人容易，不要使人为难，当给人报喜，不要

恐吓他们。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令在一切教门和今世之事物当中，当

给人容易，使他们轻松，不要为难他们，这些当限于安拉所允

许的范围之内。 
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鼓励给人们报喜，不可恐吓他们。 

圣训的益处: 

1. 信士之义务是让人们喜爱安拉，鼓励他们行善。   

2. 宣教人应该通过智慧之方式向人们宣传伊斯兰。   

3. 给人喜讯可使人们愉悦，对宣教人员放心并追随之，也能

使他们更能接受他的宣教。   

4. 给人困难会使人逃离和抛弃宣教者，并对他的话产生怀

疑。   

5. 安拉对仆人之疼慈是宽广的，在今世他喜欢原谅仆人，并

使教律简单易行。   

6. 必须给人容易，这是教法之规定。  
(5866)  

 
 

我们曾与欧玛尔在一起，他说：“我们被禁止给人过重的负担”。 

  - [  صحيح ] .»نهُِينَا عَنِ التَّكَُِّفِ«عن أنس رضي الله عنه قال: كُنىا عِندَْ عُمَرَ فَقَالَ:    –  (291) 

  [رواه البخاري]

 
(291) – 据艾奈斯（愿主喜悦之）传述，我们曾与欧玛尔在一起，

他说：“我们被禁止给人过重的负担”。 [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

欧玛尔（愿主喜悦之）叙述道，安拉的使者（愿主福安之）

禁止他们没必要的给人负担过重，无论是言语方面还是行为方

面。 

圣训的益处: 

1. 被禁止的负担有：多问，或给人担负他所不知道的，或在

某事中过分严厉，而安拉已给予了宽容。   

2. 穆斯林当使自己习惯于宽宏大量，在说话和工作中不要使

人有负担，吃饭、喝水、说话等其他一些情况均如此。   

3. 伊斯兰是简单易行的宗教。  
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(8945)  
 

 
“你们吃饭时，当用右手吃饭；你们喝水时，当用右手喝水；因为恶魔用左手吃饭和喝水。” 

كَلَ عن ابن عمر رضي الله عنهما أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  ( 292) 
َ
»إذَِا أ

 َ وَي بشِِمَالِِِ،  كُلُ 
أ
يأَ يأطَانَ  الشَّ فَإنَِّ  بيَِمِينهِِ،  َبأ  فلَأيَشْأ شََبَِ  وَإذَِا  بيَِمِينهِِ،  كُلأ 

أ
فلَأيَأ حَدُكُمأ 

َ
بُ  أ َ شْأ

  [ رواه مسلم] - [ صحيح] .بشِِمَالِِِ«

 
(292) – 据伊本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “你们吃饭时，当用右手吃饭；你们喝水时，当

用右手喝水；因为恶魔用左手吃饭和喝水。” [健全的圣训] - [穆斯林传

述] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令穆斯林，当用右手吃饭和喝水，禁

止使用左手吃喝，那是因为恶魔用左手吃喝。 

圣训的益处: 

1. 禁止效仿恶魔，用左手吃饭、喝水。  
(58122)  

 
 

孩子啊！诵念安拉的尊名，用右手吃饭，并吃靠近你的食物 

عن عُمر بن أبِ سلمة رضي الله عنه قال: كُنتُْ غُلََمًا فِي حَجْرِ رسَُولِ الِله صَلىى    –  (293) 
حْفَةِ، فَقَالَ لِِ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ: »ياَ    الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ، وَكَانتَْ يدَِي تطَِيشُ فِي الصى

ا يلَيِكَ« وَكُلأ مِمَّ وَكُلأ بيَِمِينكَِ،  بَعْدُ.  غُلًَمُ، سَمِّ الَله،  زَالتَْ تِلكَْ طِعْمَتِي   متفق]  - [  صحيح ] فَمَا 

  [عليه

 
(293) – 据欧玛尔·本·艾布·塞莱麦（愿主喜悦之）传述， 我还是

孩童的时候，曾在使者（愿主福安之）的怀里，我吃饭的时候，

手在盘子中四处乱抓，然后安拉的使者（愿主福安之）对我说：

“孩子啊！诵念安拉的尊名，用右手吃饭，并吃靠近你的食物。”

此后我便一直如此吃饭。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 
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注释:  

欧玛尔·本·艾布·塞莱麦（愿主喜悦他俩），即先知（愿主福

安之）的妻子温姆·塞莱麦的儿子，他当时在使者（愿主福安之）

的照料和养育之下，他告诉我们，他吃饭的时候，双手在盘子

中四处乱抓，然后使者（愿主福安之）给他教导了吃饭的三项

礼节： 

第一、开始吃饭时诵念安拉的尊名。 

第二、用右手吃饭。 

第三、吃靠近自己的食物。 

圣训的益处: 

1. 开始吃饭与喝水时诵念安拉的尊名，是饮食的礼节。   

2. 教导孩子们一些礼节，特别是自己照料的孩子。   

3. 先知（愿主福安之）在教导幼儿们时非常和蔼，胸怀宽

阔。   

4. 吃饭的礼节中有：吃靠近自己的食物。如果食物是多种多

样的，他可从中拿取一部分。   

5. 从欧玛尔的言语中可以得出，圣门弟子们是严格遵守使者

（愿主福安之）所教授他们的：“此后我便一直如此吃

饭。”  
(58120)  
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“的确安拉喜欢这样的仆人，他每吃一口食物便赞颂安拉，或每喝一口水也赞颂安拉。” 

»إنَِّ الَله  عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (294) 
مَدَهُ عَلَيأهَا«  بَةَ فَيَحأ أ بَ الشَّْ َ وأ يشَْأ

َ
مَدَهُ عَلَيأهَا، أ لَةَ فَيَحأ كأ

َ كُلَ الْأ
أ
نأ يأَ

َ
  - [ صحيح] .ليََْأضََ عَنِ الأعَبأدِ أ

  [رواه مسلم ]

 
(294) – 据艾奈斯·本·马利克（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “的确安拉喜欢这样的仆人，他每吃一口食

物便赞颂安拉，或每喝一口水也赞颂安拉。” [健全的圣训] - [穆斯林传

述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，仆人因自己得到了安拉的恩惠而

赞颂之，如此可以获得安拉之喜悦，他吃食物时会说：一切赞

颂统归安拉，他喝水时也会说：一切赞颂统归安拉。 

圣训的益处: 

1. 伟大安拉之慷慨，他赐予来给养，喜悦仆人赞颂他。   

2. 获取安拉之喜悦很容易。比如：用餐完毕后说：一切赞颂

统归安拉。   

3. 餐后赞颂安拉是用餐之礼仪之一。  
(5798)  
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一个人在安拉的使者（愿主福安之）面前用左手吃饭，先知对他说：“用右手吃。”他说：“我不能。”先知说：“那就不能” 

كَلَ عِندَْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ    –  (295) 
َ
نى رجَُلًَ أ

َ
كْوَعِ رضي الله عنه: أ

َ
عَنْ سَلَمَةَ بنِْ الْأ

، فَقَالَ:  سْتطَِيعُ، قَالَ: »كُُأ بيَِمِينكَِ«وسََلىمَ بشِِمَالَِِ
َ
تَطَعأتَ«، قَالَ: لََ أ ، قَالَ: »لَِ اسأ ، مَا مَنَعَهُ إِلَى الكِْبُِْ

  [ رواه مسلم] -[ صحيح] فَمَا رَفَعَهَا إلََِ فِيهِ. 

 
(295) – 据赛莱玛·本·埃克沃尔（愿主喜悦他）传述， 一个人在

安拉的使者（愿主福安之）面前用左手吃饭，先知对他说：“用

右手吃。”他说：“我不能。”先知说：“那就不能”，这个人之所

以不听从，只是因为骄傲。然后他就再也没有抬起过右手吃

饭。 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）看到一个人用左手吃饭，于是命令他用

右手吃饭。 这个人出于傲慢，撒谎说他无法用右手。 于是先知

（愿主福安之）为他祈祷，使他不能再用右手进食。 安拉应答

了先知的祈祷，他的右手变得无法举起。从那时起，他再也没

有用右手送食物或饮料到自己的嘴里。 

圣训的益处: 

1. 必须用右手进食，禁止用左手进食。   

2. 傲慢地拒绝遵守宗教法规的人应受到惩罚。   

3. 安拉优待先知穆罕默德（愿主福安之），应答了他的祈

祷。   

4. 规定无论任何情况，都要命人行善，止人作恶，即使是在

饮食之时。  
(3372)  
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吃大蒜或洋葱的人应该远离我们－或者我们的清真寺－留在家里。 

عن جابر بن عبد الله رضي الله عنهما عن النبِ صلى الله عليه وسلم أنه قال: »من    –   (296) 
لْنَا  لْ مسجدنا -أكل ثومًا أو بصلًَ؛ فَليَْعْتََِ وْ لَِْعْتََِ

َ
  ، ولْقعد في بيته. -أ

بُوهَا  اتٌ من بُقُولٍ، فوجد لها ريًُا، فسأل فأخبِ بما فيها من الَقول، فقال: قرَِّ تِ بقِِدْرٍ فيه خَضَِِ
ُ
وأ

ناَجِِ من لَ تُنَاجِِ«.
ُ
  إلَ بعض أصحابِ، فلما رآه كره أكلها، قال: كُ؛ فإنِّ أ

الثوم  عن جابر بن عبد الله رضي الله عنهما أن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:   »من أكل 
ذَّى منه بنو آدم«

َ
ذَّى مما يَتَأ

َ
  - [  صحيح] . والْصل والأكُرَّاثَ فلً يقربن مسجدنا؛ فإن الملًئكة تَتَأ

  [متفق عليه ]
 

(296) – 据贾比尔·本·阿布杜拉（愿主喜悦他俩）传述，先知

（愿主福安之）说：“吃大蒜或洋葱的人应该远离我们－或者我

们的清真寺－留在家里。”有人给他带来了一袋蔬菜和豆类，先

知发现其中有味道，就问起它，他被告知里面有豆科植物。于

是，他说：“把它给我的一些同伴吧。当他看到时，他不喜欢吃。

“先知（愿主福安之）对他说：“你吃吧，我会保守秘密。”贾比

尔·本·阿布杜拉（愿主喜悦之）：“先知（愿主福安之）对他说：

“吃大蒜、洋葱或韭菜的人不要临近我们的清真寺，因为，人们

受到的伤害，天使们也会受到其伤害。”  [健全的圣训] - [他的传述认可

的圣训] 

(4850)  
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谁吃了食物，就应该念诵：“阿勒哈穆杜，利拉希·，艾托尔麦尼，哈扎，瓦拉泽格尼希，敏阿依林，哈林，密尼，瓦拉古瓦台’（赞美赐于我这些食物的主，他恩赐我给养，我无能无力），他
过去的罪行会得到宽恕。” 

ا، فقال: الْمدُ للهِ الَّي  عن معاذ بن أنس رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (297)  كَلَ طَعَاما
َ
»مَنأ أ

مَ مِنأ ذَنأبهِِ« ةٍ، غُفِرَ لِ ما تَقَدَّ لٍ مِنِِّ وَلَِ قُوَّ عَمَنِِ هَذَا، وَرَزَقأنيِهِ مِنأ غَيِْ حَوأ طأ
َ
 رواه أبو]  - [  حسن] .أ

  [ داود والترمذي وابن ماجه وأحمد

 
(297) – 穆阿兹本·艾乃斯（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说：“谁吃了食物，就应该念诵：‘赞美赐于我这些食物的

主，他恩赐我给养，我无能无力，’他过去的罪行会得到宽

恕。” [优良的] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

(5431)  
 

 
每当安拉的使者（愿主福安之）打喷嚏时，他会用手或衣物遮住嘴，压低声音。 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: كَن رسولُ الله صلى الله عليه وسلم إذا عَطَس    –   (298) 
 رواه أبو داود والترمذي]  -[  صحيح ] بها صوتهَُ.  -أو غضى -عَل فيهِ، وخَفَضَ    -أو ثوبَهُ -وضَعَ يدََه  

  [وأحمد 

 
(298) – 艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述， 每当安拉的使者

（愿主福安之）打喷嚏时，他会用手或衣物遮住嘴，压低声

音。 [健全的圣训] - [提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）如果打喷嚏时： 

第一：用手或衣服遮住嘴巴，以免嘴巴或鼻孔内溅出异物伤

害到同坐之人。 

第二：降低声音，不要升高声音。 

圣训的益处: 

1. 阐明先知（愿主福安之）在打喷嚏的方式，以便效仿之。   

2. 打喷嚏时最好用衣服遮住口鼻，以免异物伤害到同坐。   

3. 打喷嚏时降低声音，这是完美礼仪的表现，属于美德。  
(3317)  

 



 
 
 

298 

 
“的确安拉喜欢你们遵行其所许可之事，正如他喜欢你们遵行其主命一般。” 

ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (299)  ِ صَلىى اللَّى َ  عَنِ ابنِْ عَبىاسٍ رضي الله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى »إنَِّ اللََّّ
تََ عَزَائمُِهُ« نأ تؤُأ

َ
تََ رُخَصُهُ، كَمَا يُُبُِّ أ نأ تؤُأ

َ
  [رواه ابن حبان] - [ صحيح] .يُُبُِّ أ

 
(299) – 据伊本·阿巴斯（愿主喜悦他俩）传述，安拉的使者（愿

主福安之）说： “的确安拉喜欢你们遵行其所许可之事，正如他

喜欢你们遵行其主命一般。” [健全的圣训] - [伊本·哈巴尼传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙说道：安拉喜欢人们遵行他所特许之

事，比如在教律和功修方面为因故者所提供的简便和容易，如：

旅行时的拜功可并礼和短礼。 正如他喜欢人们遵行主命一般，

因为安拉所特许的事项和命令是一样的。 

圣训的益处: 

1. 安拉对其仆人的疼慈，安拉喜欢人们遵行他所制定的特许

之事。   

2. 伊斯兰教律之完美在于：消除对穆斯林的困难。  
(65017)  

 
 

“真主欲赐福给谁，就使谁经受考验。” 

»مَنأ يرُدِِ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (300) 
اا يصُِبأ مِنأهُ«   [ رواه البخاري] -[  صحيح] .الُله بهِِ خَيْأ

 
(300) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “安拉欲赐福给谁，就使谁经受考验。”  [健全的圣训] 

- [布哈里传述] 

注释:  

先知穆罕默德（愿主福安之）告知，当安拉想要他的信士得

到福祉，他会通过考验他们的内心、财富和家庭来实现，以使
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信士通过这些所发生的事，用祈祷来寻求安拉的庇佑，得到赎

罪并提升他的地位。 

圣训的益处: 

1. 信士会面临各种类型的考验。   

2. 考验可能是安拉对他的仆人表达爱的标志，以提升他们的

地位，提高他们的级别，并饶恕他们的过错。   

3. 鼓励在困难和灾难中保持耐心，不要恐慌。  
(4204)  

 
 

穆斯林所遭遇的烦恼、悲伤、痛苦、伤害和忧愁，即使是被扎的刺，安拉也会因此而赦免他的过错。 

بِِ هُرَيرَْةَ رضي الله عنهما عَنِ النىبِِِّ صلى الله عليه    –   (301) 
َ
بِِ سَعِيدٍ الْخدُْريِِّ وَعَنْ أ

َ
عَنْ أ

قَالَ:   غَمٍّ حَتََّّ  وسلم  وَلَِ  ذاى 
َ
أ وَلَِ  نٍ  وَلَِ حُزأ هَمٍّ  وَلَِ  وَصَبٍ  وَلَِ  نصََبٍ  منِأ  لمَِ  الأمُسأ يصُِيبُ  »مَا 

رَ الُله بهَِا مِنأ خَطَاياَهُ« كَةِ يشَُاكُهَا إلَِِّ كَفَّ وأ   [متفق عليه] - [ صحيح] .الشَّ

 
(301) – 据艾布·赛义德和艾布·胡莱勒（愿主喜悦他俩）传述，

先知（愿主福安之）说： 穆斯林所遭遇的烦恼、悲伤、痛苦、

伤害和忧愁，即使是被扎的刺，安拉也会因此而赦免他的过

错。 [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）解释说，穆斯林所遭遇的疾病、忧虑、

悲伤、忧愁、灾难、困难、恐惧和饥饿，即使是被刺扎到并引

起疼痛，都会因此而罚赎他的罪行和过错。 

圣训的益处: 

1. 阐明安拉对他的信士的恩惠，以及对他们的怜悯，饶恕他

们的罪行，将他们所遭遇的伤害降至最低。   

2. 穆斯林对自己所遭遇的一切，当向安拉寻求回赐，当忍耐

一切大小之事物，以便提升自己的等级，罚赎自己罪行。  
(3701)  
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男女信士将一直接受有关他自己、子女和财产的考验，直到与真主相见，他没有任何罪行。 

»ما يزَال الْلًَء باِلمُؤمن والمُؤمِنة فِ نفسه  عن أبِ هريرة رضي الله عنه مرفوعًَ:    –   (302) 
  [رواه الترمذي وأحمد] - [ حسن صحيح ]  .وولِه ومالِ حتََّّ يلَقََ الله تعالَ وما عليه خَطِيئَة« 

 
(302) – 阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知说：“男女信士

将一直接受有关他自己、子女和财产的考验，直到与安拉相见，

他没有任何罪行。” [健全优良的] - [提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

(3159)  
 

 
“信士真好啊！对他来说万事皆福分，这只针对信士，而他人不得 

رِ  عَنْ صُهَيبٍْ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (303)  مأ
َ
»عَجَباا لِْ

اءُ شَكَرَ، فَ  صَابَتأهُ سََّْ
َ
مِنِ، إنِأ أ حَدٍ إلَِِّ للِأمُؤأ

َ
، وَليَأسَ ذَاكَ لِْ ٌ رَهُ كُلَّهُ خَيْأ مأ

َ
مِنِ، إنَِّ أ اا لَُِ، الأمُؤأ كََنَ خَيْأ

اا لَُِ« ، فَكََنَ خَيْأ اءُ صَبََْ صَابَتأهُ ضَََّ
َ
  [رواه مسلم ] -[ صحيح] . وَإنِأ أ

 
(303) – 苏海卜（愿主喜悦之）传述，他说：安拉的使者（愿主

福安之）说： “信士真好啊！对他来说万事皆福分，这只针对信

士，而他人不得。他蒙受幸福时则感赞安拉，这对他是福分，

他遭遇患难时则忍耐，这对他是福分。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）对信士的事情称奇，无论任何状况信士

都会视为美好，那是因为信士的万事皆福分，这只针对信士，

而他人不得。 如果蒙受幸福时他则感赞安拉，然后他因感赞而

获得了回赐。 如果遭遇灾难时他则忍耐，渴望得到安拉的回赐，

然后他便因忍耐而获得了回赐，即信士无论任何状况都是有回

赐的。 
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圣训的益处: 

1. 幸福时感谢，患难时忍耐的尊贵，能够做到的人，他就得

到两世的幸福。不感谢恩典，不坚忍灾难者，就失去了回

赐，收获的是罪恶。   

2. 信仰的优越，任何状况下都收获回赐，这只针对有信仰的

人。   

3. 幸福时感恩，磨难时忍耐，属于信士的特性。   

4. 信仰安拉的判决和前定，会使信士出于何种状况，都会完

全地喜悦于安拉，这与否认者相反，他们在遭遇不幸时，

常常处于愤怒之中，如果他得不到安拉的恩典，就会因此

而放弃服从安拉，更不用违抗安拉了。  
(3298)  

 
 

“如果仆人生病，或出门旅行，安拉将会为他记录类似他在健康或住家时所做的功修”。 

عن أبِ موسى الأشعري رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (304) 
ا« ا صَحِيحا مَلُ مُقِيما وأ سَافرََ كُتبَِ لَُِ مِثألُ مَا كََنَ يَعأ

َ
  [رواه البخاري] -[ صحيح] . »إذَِا مَرضَِ الأعَبأدُ أ

 
(304) – 据艾布·穆萨·艾什阿里（愿主喜悦之 ）传述，安拉的使

者（愿主福安之）说： “如果仆人生病，或出门旅行，安拉将会

为他记录类似他在健康或住家时所做的功修”。  [健全的圣训] - [布哈

里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述了安拉之恩惠和仁慈，一个穆斯林

在他健康或住家时，如果长期习惯做某件善事，那么当他因生

病或旅行，或其他任何原因而无法再做时，安拉必将为其记录

完整的报酬，正如他在家或健康时所做的一般。 

圣训的益处: 

1. 安拉对仆人的恩惠之宽广。   
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2. 鼓励努力行善，充分的利用健康和闲暇的时间。  
(3553)  

 
 

“你们当抢先行善，磨难犹如漆黑的夜晚。 

قَالَ:    –  (305)  وسََلىمَ  عَلَيهِْ  الُله  صَلىى  الِله  رسَُولَ  نى 
َ
أ عنه  الله  هُرَيرَْةَ رضي  بِِ 

َ
أ »باَدِرُوا  عَنْ 

مِنا  سِِ مُؤأ وأ يُمأ
َ
سِِ كََفرِاا، أ مِناا وَيُمأ بحُِ الرَّجُلُ مُؤأ لمِِ، يصُأ مَالِ فتَِناا كَقِطَعِ اللَّيألِ الأمُظأ عأ

َ بحُِ  باِلْأ ا وَيصُأ
يَا«  نأ   [ رواه مسلم] -[ صحيح] . كََفرِاا، يبَيِعُ دِينَهُ بعَِرَضٍ مِنَ الُِّ

 
(305) – 艾布·胡莱赖（愿主喜悦他）传述，安拉的使者（愿主福

安之）说： “你们当抢先行善，磨难犹如漆黑的夜晚。一个人早

晨还是信士，晚上已成异教徒，或者一个人晚上还是信士，早

晨已成异教徒，他将为今世之利益而出卖自己的教门。”  [健全的
圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）鼓励信士，当在灾难来临之前抢先多行

善功，以免灾难和嫌疑之事来临后使自己无法行善，灾难就像

漆黑的夜晚，真理和虚伪相混合，人们很难区分之，由于灾难

的严厉，人们挣扎到这种地步，早晨还是信士，晚上便已成为

异教徒，或晚上还是信士，早晨便已成为异教徒，他会因今世

的利益而出卖自己的教门。 

圣训的益处: 

1. 务必紧抓自己的教门，在阻止自己行善的因素来临之前，

当抢先行善。   

2. 圣训指出，世界末日之际，使人迷误的灾难将纷至沓来，

磨难将接踵而至。   

3. 如果一个人信仰羸弱，那么在今世的利益，比如金钱等的

诱惑之下，他将偏斜，放弃自己的教门，而选择与磨难并

行。   
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4. 圣训证明善功是免遭磨难的因素。   

5. 磨难有两种：嫌疑事物的磨难，摆脱的方法是学习；欲望

的磨难，摆脱的方法是信仰和忍耐。   

6. 圣训指示道：凡善功少许之人，磨难将最先到于他，相反

善行多的人不要因此而傲慢，应该继续多多行善。  
(3138)  

 
 

“安拉意欲谁获福，必使其精通教门 

»مَنأ يرُدِِ  عن معاوية رضي الله عنه قال: سمعت النبِ صلى الله عليه وسلم يقول:    –  ( 306) 
 ِ ةُ قَائ مَّ

ُ طِي، وَلنَأ تزََالَ هَذِهِ الْأ ناَ قَاسِمٌ، وَالُله يُعأ
َ
ينِ، وَإنَِّمَا أ هُ فِِ الِِّ هأ اا يُفَقِّ رِ اللهِ،  الُله بهِِ خَيْأ مأ

َ
مَةا عََلَ أ

رُ اللهِ« مأ
َ
تَِِ أ

أ
، حَتََّّ يأَ هُمأ مَنأ خَالَفَهُمأ   [ متفق عليه] - [ صحيح] .لَِ يضَُُّ

 
(306) – 据穆阿维叶（愿主喜悦之）传述，我听先知（愿主福安

之）说： “安拉意欲谁获福，必使其精通教门。我只是一个分配

者，安拉是赏赐者，这个民族将一直坚守安拉之教门，反对他

们者不会伤害他们，直至安拉之命令来临。” [健全的圣训] - [两大圣训

集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，安拉意欲谁获取福利，必会使

其懂得他的教门。先知（愿主福安之）只是分配者，即分配安

拉赐予他的给养、知识等。而真正的赏赐者是安拉，至于其他

的仅仅是一种因素。只有在安拉意欲的情况下才有益于人，这

个民族将一直坚守安拉的教门，反对之人伤害不了他们，直至

复生日成立。 

圣训的益处: 

1. 教门知识、学习教门知识之优越，鼓励人们学习教门知

识。   
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2. 该民族要立行真理，则必须要有知识存在，当一伙人放弃

执行真理时，另一伙人来替代。   

3. 精通教门是安拉为其仆人意欲福利之标志。   

4. 先知（愿主福安之）只是在安拉的意欲之下，奉命给人们

给予，而他自己不能掌握一丝毫。  
(5518)  

 
 

愿真主赐予我们高尚的品德，如实传达我们所听到的，因为传达者可能比倾听者更博学。 

عن ابن مسعود رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (307) 
عَ منِ سَامِعٍ«  سَمِع مِنَّا شيئا، فَبَلَّغَهُ كما سَمِعَهُ، فرَُبَّ مُبَلَّغٍ أوأ

ا
رأَ َ الُله امأ  رواه]  -[  صحيح] .»نضََّ

  [ الترمذي وابن ماجه وأحمد

 
(307) – 据伊本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，我听到安拉的使

者（愿主福安之）说：“愿安拉赐予我们高尚的品德，如实传

达我们所听到的，因为传达者可能比倾听者更博学。”  [健全的圣训] 

- [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

(6820)  
 

 
“你们不要学习知识，以便与学者争艳，与愚人辩论 

قَالَ:    –  (308)  ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ  نى النىبِِى صَلىى اللَّى
َ
ِ رضي الله عنهما أ »لَِ  عَنْ جَابرِِ بنِْ عَبدِْ اللَّى

ُوا بهِِ الأمَجَالسَِ  فَهَاءَ، وَلَِ تَََيَّْ ، فَمَنأ فَعَلَ ذَلكَِ،  تَعَلَّمُوا الأعِلأمَ لِتبَُاهُوا بهِِ الأعُلَمَاءَ، وَلَِ لِتمَُارُوا بهِِ السُّ
  [ رواه ابن ماجه] -[ صحيح] . فَالنَّارُ النَّارُ«

 
(308) – 据贾比尔·本·阿卜杜拉（愿主福安之）传述，的确先知

（愿主福安之）说： “你们不要学习知识，以便与学者争艳，与

愚人辩论。也不要以此而选择坐场，凡有此行为者，将入火

狱。” [健全的圣训] - [伊本·马哲传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）警告那些为了荣耀而求学之人，与学者

竞争，以表现自己也是与他们一样的学者，或与愚人及低智商

者进行辩论，或学习知识，以便在坐场中争得头位，在其中领

先他人。 凡有此行为之人，应受火狱，因为他沽名钓誉，未虔

诚为了安拉而求知。 

圣训的益处: 

1. 为荣誉或辩论或争得坐场之头位而学习者，受到了火狱之

警告。   

2. 对于学习知识和教导知识者，举意虔诚是很重要的。   

3. 举意是工作之基础，回赐以此而产生。  
(65047)  

 
 

“你们中最优秀者是学习并教授古兰经之人。” 

ُكُمأ مَنأ تَعَلَّمَ  عن عثمان رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:   – ( 309)  »خَيْأ
آنَ وَعَلَّمَهُ«    [رواه البخاري]  -[ صحيح ] .الأقُرأ

 
(309) – 据欧斯曼（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）说： 

“你们中最优秀者是学习并教授《古兰经》之人。”  [健全的圣训] - 

[布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，在安拉那里最优秀的，等级最

高的穆斯林是：通过诵读、背记、理解和经注方面全面学习了

古兰经，并将所学又教于他人，同时自己还遵行其教律之人。 

圣训的益处: 

1. 阐明《古兰经》之尊贵，它是最优美的话语，因为它是安

拉的话语。   

2. 最好的老师是那些教授他人者，而非仅自己受益之人。   
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3. 学习和教授《古兰经》，包括诵读、释义和教律。  
(5913)  

 
 

，他们曾从安拉的使者（愿主福安之）那里学习十节经文，然后不会在多加十节经文，直到他们知道了其中的知识并遵行 

صْحَابِ   –  (310) 
َ
يُقْرِئُنَا مِنْ أ ثَنَا مَنْ كََنَ  قَالَ: حَدى لَمِ رحِه الله  بِِ عَبدِْ الرىحَِْنِ السُّ

َ
عَنْ أ

ئوُنَ مِنْ رسَُولِ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ  نىهُمْ كََنوُا يَقْتََِ
َ
عَشَِّْ آياَتٍ،   النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ أ

 
ْ
يأَ العِْلمَْ فَلََ  فَعَلِمْنَا  قَالوُا:  وَالعَْمَلِ،  العِْلمِْ  مِنَ  هَذِهِ  فِي  مَا  يَعْلَمُوا  حَتَّى  خْرَى 

ُ
الْأ العَْشِِّْ  فِي    خُذُونَ 

  [ رواه أحمد]  -[ حسن ] وَالعَْمَلَ.

 
(310) – 据艾布·阿卜杜·拉赫曼·苏莱米（愿主怜悯之）传述， 曾

教我们诵读的圣门弟子告诉我们，他们曾从安拉的使者（愿主

福安之）那里学习十节经文，然后不会在多加十节经文，直到

他们知道了其中的知识并遵行。他们说：我们学到了知识和遵

行。 [优良的] - [艾哈迈德传述] 

注释:  

圣门弟子们（愿主喜悦他们）曾从使者（愿主福安之）那里

学习十节经文，然后不再多学习，直到他们学习了此十节经文

之要义并遵行之，所以他们同时学到知识和遵行。 

圣训的益处: 

1. 圣门弟子们（愿主喜悦他们）之优越，以及他们渴望学习

《古兰经》。   

2. 学习《古兰经》一定要知识和遵行并存，并不仅仅是诵读

和背诵。   

3. 知识先于言语和遵行。  
(65058)  
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“凡诵读《古兰经》的一个字母，都会有一个善行，一个善行有十倍的回赐 

عن عبد الله بن مسعود رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (311) 
قُولُ }الم{ حَرأفٌ،  

َ
ثَالهَِا، لَِ أ مأ

َ
ِ أ

َسَنَةُ بعَِشْأ فاا مِنأ كتَِابِ اللهِ فلََهُ بهِِ حَسَنَةٌ، وَالْأ  حَرأ
َ
وَلكَِنأ  »مَنأ قرَأَ

لفٌِ{ حَرأفٌ، وَ}لَِمٌ{ حَرأفٌ، وَ}مِيمٌ{ حَرأفٌ«
َ
  [رواه الترمذي] -[ حسن] .}أ

 
(311) – 据阿卜杜拉·本·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，安拉的

使者（愿主福安之）说： “凡诵读《古兰经》的一个字母，都会

有一个善行，一个善行有十倍的回赐。我不说：艾利夫·俩姆·米

姆是一个字母，而艾利夫是一个字母，俩姆是一个字母，米姆

是一个字母。” [优良的] - [提尔米兹传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡穆斯林只要诵读安拉的经典

中的一个字母，他便会获得一份善报，并且其回赐还会重复加

倍直至十倍的回赐。 

然后又进一步阐明说：“我不说：艾利夫·俩姆·米姆是一个

字母，而艾利夫是一个字母，俩姆是一个字母，米姆是一个字

母”即：一个单词三个字母便是三十份善行。 

圣训的益处: 

1. 鼓励多加诵读《古兰经》。   

2. 诵读《古兰经》者所读的每个单词的每个字母都会有十倍

的善行。   

3. 安拉之仁慈和慷慨之宽大，因为出于对仆人之优待而使回

赐重复加倍。   

4. 《古兰经》优越于其他一切言语，因为诵读即是功修，那

是因为它是安拉之话语。  
(6275)  
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“有人对诵读《古兰经》者说：你诵读吧！你会晋升，你诵读《古兰经》，正如曾在今世诵读一般，你的等级便是你所诵读到的最后一节经文。” 

عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (312) 
آية   الُِنيا، فإن منِْلكََ عندَ آخرِ  ترتِّل فِ  كُنأتَ  اقرأَ وارتقَِ، ورتِّل كما  القرآن:  »يقالُ لصاحبِ 

  [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد] - [ حسن]  .تقرؤها«

 
(312) – 据阿卜杜拉·本·欧玛尔（愿主喜悦他俩）传述，安拉的

使者（愿主福安之）说： “有人对诵读《古兰经》者说：你诵读

吧！你会晋升，你诵读《古兰经》，正如曾在今世诵读一般，

你的等级便是你所诵读到的最后一节经文。”  [优良的] - [艾布·达乌德

传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道：当诵读《古兰经》，并遵守之，

且长期坚持诵读和背诵者进入天堂时，有人就对他说：你读吧！

你将以此晋升你在天堂中的地位。你当沉着稳定地诵读《古兰

经》，正如你在今世诵读一般，你的等级将在你诵读到的最后

一节经文。 

圣训的益处: 

1. 回赐将依照功修之分量和式样进行。   

2. 鼓励诵读《古兰经》并熟读之，背诵和思考《古兰经》并

遵行之。   

3. 天堂有各种品级和等级，诵读《古兰经》者将获取其中最

高之等级。  
(65054)  
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“你们是否喜欢回到家中时，发现家中有三峰怀孕的骆驼？ 

عَلَيهِْ وسََلىمَ:  عَنْ    –  (313)  قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله  قَالَ:  هُرَيرَْةَ رضي الله عنه  بِِ 
َ
يُُبُِّ  أ

َ
»أ

نأ يََِدَ فيِهِ ثلًََثَ خَلفَِاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟«
َ
لهِِ أ هأ

َ
حَدُكُمأ إذَِا رجََعَ إلََِ أ

َ
»فَثَلًَثُ آياَتٍ  قُلنَْا: نَعَمْ. قَالَ:    أ

ٌ لَُِ مِنأ ثلًََثِ خَلفَِاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ« حَدُكُمأ فِِ صَلًَتهِِ خَيْأ
َ
 بهِِنَّ أ

ُ
رأَ   [ رواه مسلم] -[ صحيح] . يَقأ

 
(313) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “你们是否喜欢回到家中时，发现家中有三峰怀孕

的骆驼？”我们说：是的。他说：“三节经文，在你们的拜功中

诵读之，强于在家中发现三峰怀孕的骆驼。” [健全的圣训] - [穆斯林传

述] 

注释:  

使者（愿主福安之）阐明，在拜功当中诵读三节经文强于一

个人在家中发现三峰健壮的怀孕的骆驼。 

圣训的益处: 

1. 阐明拜功中诵读《古兰经》文之优越。   

2. 清廉的善功将永存，强于今世会腐朽的货物。   

3. 此优越并不局限于三节经文，只要礼拜者在其拜功中多加

诵读经文，那么其回赐强于他所发现的怀孕的骆驼之数

量。  
(65053)  
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“你们当坚守诵读古兰，以掌握穆罕默德的生命的主发誓，它会比骆驼挣脱缰绳更容易消失。” 

»تَعَاهَدُوا  عن أبِ موسى الأشعري رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (314) 
بلِِ فِِ عُقُلهَِا« ِ

تَفَلُّتاا مِنَ الْأ شَدُّ 
َ
أ لهَُوَ  دٍ بيَِدِهِ  مَُُمَّ سُ  ِي نَفأ فَوَالََّّ آنَ،  الأقُرأ  متفق]   - [  صحيح ] .هَذَا 

  [عليه

 
(314) – 据艾布·穆萨·艾什阿里（愿主喜悦之）传述，先知（愿

主福安之）说： “你们当坚守诵读《古兰经》，以掌握穆罕默德

的生命的主发誓，它会比骆驼挣脱缰绳更容易消失。”  [健全的圣训] 

- [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令人们当常守《古兰经》，坚持诵读，

以免在背诵以后又忘记。先知（愿主福安之）通过发誓来说明，

已背记在心的经文将会比骆驼挣脱缰绳一般更迅速的从心底消

逝，即使骆驼被栓在非常结实的柱子也罢。即：如果定期复习

将会牢记在心，如果忽视怠慢将会迅速遗忘。 

圣训的益处: 

1. 一名背诵《古兰经》者如果长期坚持一遍又一遍地诵读，

那么古兰将会一直留在其心中，反之将会迅速被遗忘。   

2. 定期复习古兰之益处有：报酬和回赐，复生日将会升高等

级。  
(5907)  

 
 

“不要使你们的家成为墓穴，凡诵读黄牛章的家庭，恶魔必会从中逃之夭夭。” 

»لَِ تََأعَلوُا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (315) 
َقَرَةِ«  الْأ سُورَةُ  فيِهِ   

ُ
رأَ تُقأ ِي  الََّّ َيأتِ  الْأ مِنَ  يَنأفِرُ  يأطَانَ  الشَّ إنَِّ  مَقَابرَِ،   رواه]  - [  صحيح] .بُيُوتكَُمأ 

  [مسلم

 
(315) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “不要使你们的家成为墓穴，凡诵读黄牛章的家庭，

恶魔必会从中逃之夭夭。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）禁止废弃自己房屋，不在其中礼拜，使

其犹如不能在其中礼拜的墓地一般。 

然后先知（愿主福安之）叙述道，恶魔将会从诵读黄牛章的

家里逃离。 

圣训的益处: 

1. 鼓励在家中多行善功，多做副功拜。   

2. 禁止在墓地礼拜，因为它是导致以物配主、过分尊崇墓主

的媒介之一，但殡礼拜除外。   

3. 禁止在坟墓跟前礼拜，这是圣门弟子们一致的意见。因此

先知（愿主福安之）禁止家就像不能在其中礼拜的墓地一

样。  
(6208)  
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艾布·蒙宰尔啊！你可知你读到的那一节经文最伟大？”他说：我说：{安拉，除他外绝无应受崇拜的；他是永生不灭的，是维护万物的。}（黄牛章：255）他说：然后他拍了拍我的胸膛说：“艾
布·蒙宰尔啊！以安拉发誓，知识一定使你愉悦。” 

بَِِّ بنِْ كَعْبٍ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ:  عَنْ    –   (316) 
ُ
باَ  أ

َ
»ياَ أ

ظَمُ؟« عأ
َ
مَعَكَ أ يُّ آيةٍَ مِنأ كتَِابِ اللهِ 

َ
ريِ أ تدَأ

َ
باَ   الأمُنأذِرِ، أ

َ
عْلَمُ. قَالَ: »ياَ أ

َ
قَالَ: قُلتُْ: الُله وَرسَُولَُُ أ

عْظَمُ؟« قَالَ: قُلتُْ: }الُله لَ إلَََِ إِلَ هُوَ الحََُّْ الْ 
َ
يُّ آيةٍَ مِنْ كِتَابِ الِله مَعَكَ أ

َ
تدَْريِ أ

َ
قَيُّومُ{  المُْنذِْرِ، أ
باَ الأمُنأذِرِ«[. قَالَ: فَضََِبَ فِي صَدْريِ، وَقَالَ:  255]الَقرة:  

َ
نكَِ الأعِلأمُ، أ  رواه]  - [  صحيح] . »وَاللهِ لََِهأ

  [مسلم

 
(316) – 据乌班叶·本·克尔布（愿主喜悦之）传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “艾布·蒙宰尔啊！你可知你读到的哪一节

经文最伟大？”他说：我说：安拉和他的使者至知。他说：“艾

布·蒙宰尔啊！你可知你读到的哪一节经文最伟大？”他说：我说：

（安拉，除他外绝无应受崇拜的；他是永生不灭的，是维护万

物的。）（黄牛章：255）他说：然后他拍了拍我的胸膛说：

“艾布·蒙宰尔啊！以安拉发誓，知识一定使你愉悦。”  [健全的圣训] 

- [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）询问乌班叶·本·克尔布，安拉的经典中

哪一节经文最伟大，他在回答中迟疑了，然后他说：是宝座经

文：（安拉，除他外绝无应受崇拜的；他是永生不灭的，是维

护万物的。），先知（愿主福安之）肯定了他的答复，并拍打

了他的胸膛，以示其胸膛内充满了知识和智慧，并为其祈祷，

他会因知识而幸福，且容易获取之。 

圣训的益处: 

1. 乌班叶·本·克尔布（愿主喜悦之）之优越。   

2. 宝座经文是安拉的经典中最伟大的经文，故我们当背记此

节经文，思考其意义并遵行之。  
(65059)  
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“凡在夜间诵念黄牛章最后两节经文者，此两节经文已使其满足。” 

ِ  عن أبِ مسعود رضي الله عنه قال: قال النبِ صلى الله عليه وسلم:    –  (317)  يَتَيْأ  باِلْأ
َ
»مَنأ قرَأَ

قََرَةِ فِِ لََألَةٍ كَفَتَاهُ«   [متفق عليه ]  -[ صحيح] .مِنأ آخِرِ سُورَةِ الْأ

 
(317) – 据艾布·麦斯欧德（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说： “凡在夜间诵念黄牛章最后两节经文者，此两节经文已

使其满足。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡在夜间诵读了黄牛章最后两

节经文者，安拉必替他遮挡罪恶与艰难。有人说：使其满足于

夜间拜。有人说：使其满足于其他的一些工作。有人说：此两

节经文是夜间拜时要诵读的最少的经文数量，也有人持有其它

主张。希望上述的一切解释都是正确的，均包含在明文字面意

义之内。 

圣训的益处: 

1. 阐明黄牛章最后几节经文之优越，即：安拉的话语：“使者

确信......”直至章节最后。   

2. 如果在夜间诵读黄牛章最后几节经文，那么诵读者可免遭

邪恶及恶魔之伤害。   

3. 自太阳落山起至黎明出现，这一段时间均为夜间。  
(6274)  
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凡是背诵了｛洞穴章｝前十段经文者，都将受到保护，免遭伪基督（旦扎里）。 

»مَنأ حَفِظَ  عن النبي صلى الله عليه وسلم :    -رضي الله عنه–عن أبِ الِرداء    –   (318) 
الِ« جَّ الَِّ مِنَ  عُصِمَ  فِ،  الكَهأ سُورَةِ  لِ  وَّ

َ
أ مِنأ  آياَتٍ   َ الكَهأف«. وفي رواية:  عَشْأ سُورَةِ  آخِرِ   . »مِنأ 

  [رواه مسلم]  -[ صحيح]

 
(318) – 据阿布·达尔达伊（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说：“凡是背诵了（山洞章）前十段经文者，都将受到保护，

免遭伪基督（旦扎里）。”在另一个版本中说：“（山洞章）的

最后一段经文。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(6265)  
 

 
“祈祷就是崇拜(功修) 

عن النعمان بن بشَِيْ رضي الله عنه قال: سمعت النبِى صلى الله عليه وسلم يقول:   – (319) 
الأعِبَادَةُ« هُوَ  عََءُ  :  »الُِّ

َ
قرََأ ثُمى  عَنأ ،  بُِْونَ  تَكأ يسَأ ِينَ  الََّّ إنَِّ  لكَُمأ  تَجِبأ  سأ

َ
أ عُونِِ  ادأ رَبُّكُمُ  »}وَقاَلَ 

خُلوُنَ جَهَنَّمَ دَاخِرِينَ{ ]غَفر:   رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه]  -[  صحيح ] .[«60عِبَادَتِِ سَيَدأ

  [وأحمد 

 
(319) – 据努尔曼·本·白什尔（愿主喜悦之）传述，他说：我听

安拉的使者（愿主福安之）说： “祈祷就是崇拜(功修)｡”并念诵：

“你们的主说:你们要祈祷我，我就答应你们，不肯祈祷我的人，

他们将卑贱的入火狱。”（赦宥者：60）  [健全的圣训] - [伊本·马哲传

述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，祈祷就是一种崇拜。因此，

我们应该让我们的所有祈祷都是忠诚为安拉的，无论是请求和

祈愿的祷词，即向安拉请求在今世和后世都对自己有裨益的。

请求免于遭受伤害，或者是功修祷词性质的。这些，不论是公

开的还是隐藏的，不论是心灵的还是身体的，不论是物质的还

是精神的，都是安拉满意并喜欢的言行。 
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然后，先知（愿主福安之）通过这句言辞加以佐证，他说：

安拉说： “你们要祈祷我，我就应答你们；不肯祈祷我的骄傲

自大者们，他们将卑贱地入火狱。” 

圣训的益处: 

1. 祈祷是崇拜的根本，不得用于除了安拉以外的事物。   

2. 祈祷包含崇拜的本质，承认真主的无求和大能，以及奴仆

对他的需要。   

3. 严厉的警告是由于骄傲自大，拒不崇拜安拉，不向其祈祷

所致，那些骄傲自大，拒不祈祷的人将屈辱且卑贱地进入

地狱。  
(5496)  

 
 

先知（愿主福安之）每时每刻都在记念安拉。 

عن عَئشة رضي الله عنها قالت: كََنَ النىبُِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يذَْكُرُ الَله عََلَ كُُِّ   –  (320) 
حْيَانِهِ.

َ
  [رواه مسلم]  -[ صحيح] أ

 
(320) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述， 先知（愿主福安之）每

时每刻都在记念安拉。 [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

信士之母阿伊莎告诉我们，先知（愿主福安之）曾非常渴望

记念安拉，他曾每时每刻，无论任何状况任何地方都在记念安

拉。 

圣训的益处: 

1. 记念安拉无需具备大小净。   

2. 先知（愿主福安之）长期记念安拉。   

3. 无论何时何地，鼓励多多记念安拉，以效仿先知（愿主福

安之），除非处于不允许记念安拉之状态，比如如厕。  
(8402)  
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“在清高的真主看来，没有任何东西比祈祷更可贵的了｡” 

رَمَ عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (321)  كأ
َ
ءٌ أ »ليَأسَ شََأ

عََءِ«   [ رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] -[  حسن ] .عََلَ اللهِ تَعَالََ مِنَ الُِّ

 
(321) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “在清高的安拉看来，没有任何东西比祈祷更可贵的了｡”  [优
良的] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，没有比祈祷更受安拉喜爱的

崇拜，因为祈祷承认了安拉的无求于外物，以及奴仆的无能和

对他的需求。 

圣训的益处: 

1. 祈祷的优越在于祈求者独尊安拉，承认他的无求，因为有

求于人者不会被他人所求；承认安拉是全听的，因为聋子

失聪者不会被他人所求；承认他是慷慨无边的，因为吝啬

者不被他人所求；承认他是至慈的，因为冷酷无情者不会

被他人所求；承认他是大能的，因为无能者不会被他人所

求；承认他是临近仆人的，因为遥远孤高者不会被他人所

求；以及承认安拉其它尊大绝美的属性。  
(5509)  
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只要大地上的穆斯林向崇高的真主祈求，真主就会满足他，或者让他免遭伤害等，除非是犯罪或者断绝亲属关系者。 

عن عبادة بن الصامت رضي الله عنه و أبِ سعيد الخدري رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (322) 
»ما عَل الْرض مسلم يدعو الله تعالَ بدعوة إلِ آتاه الله إياها، أو صِف عنه من السوء مثلها،  

عُ بإثم، أو قطيعة رحم« . وفي رواية أبِ  »الُله أكثر«، فقال رجل من القوم: إذا نكُثَِ قال:  ما لم يدَأ
خر لِ من الْجر مثلها«سعيد زيادة:    [رواه الترمذي، وبالزيادة رواه أحمد] - [ صحيح] .»أو يدََّ

 
(322) – 据乌巴达·本·萨米特（愿主喜悦之）和阿布·萨伊德·海德

尔（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）说：“只要大地

上的穆斯林向崇高的安拉祈求，安拉就会满足他，或者让他免

遭伤害等，除非是犯罪或者断绝亲属关系者。”有个人说：“如

果我们祈求更多呢。”他（先知）说：“安拉的回应更为丰富。”

阿布·萨伊德·库德里传述：“或者安拉给予他相同的回赐。”  [健全
的圣训] - [提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

(5100)  
 

 
心灵的翻转者啊，你让我对你的宗教坚定不移。 

عن شهر بن حوشب قال: قلت لأم سلمة رضي الله عنها ، يا أم المؤمنين، ما كَن   –   (323) 
قالت: كَن أكثَ دعَئه:   إذا كَن عندك؟  »يا مقلب  أكثَ دعَء رسول الله صلى الله عليه وسلم 

  [رواه الترمذي] -[ صحيح لغيره] .القلوب ثبت قلبِ عَل دينك« 

 
(323) – 什赫拉·本·侯什布传述，我问乌姆·萨拉玛（愿主喜悦

之）：“信徒之母啊！安拉的使者（愿主福安之）和你在一起

时祈求最多的是什么？”她说：“他祈求最多的就是：心灵的

翻转者啊，你让我对你的宗教坚定不移。”  [对他人是健全的] - [提尔米

兹传述] 

(3142)  
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真主啊！祈求你矫正我的宗教，这是我事务的保障。祈求你矫正我今世的事务，这是我的生活。祈求你矫正我的来世，这是我的归宿。祈求你为我的生命增加善功，使我的去世轻松容易。  

»اللهم  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: كَن رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (324) 
مَةُ أمري و اصلح لِ دنياي التِ فيها معاشَ ، و أصلح لِ آخرتِ التِ   أصلح لِ دينِ الَّي هو عِصأ

  - [  صحيح ] .إلَها مَعَادِي و اجعل الْياة زيادة لِ من كُ خيْ و اجعل الموت راحة لِ من كُ شَ« 

  [رواه مسلم ]

 
(324) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说：“安拉啊！祈求你矫正我的宗教，这是我事务的保障。祈求

你矫正我今世的事务，这是我的生活。祈求你矫正我的来世，

这是我的归宿。祈求你为我的生命增加善功，使我的去世轻松

容易。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(5482)  
 

 
真主的使者－愿主福安之－从不错过在晚上和早上念诵：“真主啊！我祈求你使我在宗教、生活、家庭和财产中安康。真主啊！祈求你隐藏我的过错，平息我的恐惧，保护我不受前面、后面、

右面、左面和上面的伤害，我寻求你的伟大庇护，不受来自意外的伤害。” 

عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: لم يكنْ رسول الله صلى الله عليه وسلم يدََعُ    –  (325) 
هألِ ومَالِ،  هؤلَء الكلماتِ حين يُمْسِ وحين يصُْبحُ:  

َ
يَايَ وأ لكَُ العافيَةَ فِ دينِ ودُنأ

َ
أ »اللَّهُمَّ إنِِّ أسأ

نِ مِنأ بيْ يديَّ ومِن خَلأفِِ وعن يمينِ وعن شِمَالِ   راتِ وآمِنأ رَوأعَتِ، واحفَظأ تُُ عَوأ اللَّهُمَّ اسأ
تَالَ مِنأ تََتِ« غأ

ُ
نأ أ

َ
عُوذُ بعَِظمَتكِ أ

َ
قِِ، وأ  رواه أبو داود والنسائي في الكبرى]  - [  صحيح ] .ومِنأ فَوأ

 وابن ماجه وأحمد والحاكم. ملحوظة: لفظ الحديث في مصادر التخريج: اللهم إني أسألك العافية 

  [ في الدنيا والآخرة، اللهم إني أسألك العفو والعافية في ديني...، واللفظ المذكور من بلوغ المرام

 
(325) – 据伊本∙欧麦尔（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）从不错过在晚上和早上念诵：“安拉啊！我祈求你使

我在宗教、生活、家庭和财产中安康。安拉啊！祈求你隐藏我

的过错，平息我的恐惧，保护我不受前面、后面、右面、左面

和上面的伤害，我寻求你的伟大庇护，不受来自意外的伤害。”  
[健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 哈克姆传述 - 尼萨仪传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈

德传述] 

(5485)  
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真主啊！我祈求你恩赐我所有的好处，现在的和将来的，我知道的和我所不知道的。 

عن عَئشة رضي الله عنها أن رسول الله صلى الله عليه وسلم علمها هذا الِعَء:    –  (326) 
اللىهُمى إنِّ أسألك من الخيْ كَه عََجِلِهِ وآجِلِهِ، ما علمتُ منه وما لم أعلم، وأعوذ بك من الشِّ كَه  

عبدُك ونبيُّك،  عََجِلِهِ وآجِلِهِ، ما علمتُ منه وما لم أعلم، اللىهُمى إنِّ أسألك من خيْ ما سألك  
وأعوذ بك من شر ما عََذَ منه عبدُك ونبيُّك اللىهُمى إنِّ أسألك الْنة، وما قرب إلْها من قول أو  
عمل، وأعوذ بك من النار، وما قرىبَ إلْها من قول أو عمل، وأسألك أن تجعل كُ قضاء قضََيتْهَ لِ  

  [رواه ابن ماجه وأحمد]  -[ صحيح] خيًْا.

 
(326) – 据阿依莎（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主福安

之）教给她这个杜阿：“安拉啊！我祈求你恩赐我所有的好处，

现在的和将来的，我知道的和我所不知道的。安拉啊！我祈求

你给予我所有的好处，如同你的仆人和你的先知所祈求的一样。

我向你祈求庇护，避免现在的和将来的一切邪恶，我所知道的

和我不知道的。安拉啊！我祈求你为我庇护，避免你的仆人和

你的先知所遭受的灾祸。安拉啊！我向你祈求天堂，以及接近

天堂的言行。我祈求你的庇护，远离地狱，以及接近地狱的言

行。我祈求你为我所前定的一切都是美好。”  [健全的圣训] - [伊本·马

哲传述 - 艾哈迈德传述] 

(5487)  
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的确信仰在你们的心中会陈旧，正如衣服会陈旧一般，故你们当向安拉祈求刷新你们心中的信仰。 

ِ صَلىى الُله    –   (327)  ِ بنِْ عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رضي الله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّى عَنْ عَبدِْ اللَّى
دَ  عَلَيهِْ وسََلىمَ:   نأ يََُدِّ

َ
َ أ لوُا اللََّّ

َ
أ لَقُِ، فَاسأ

أ
حَدِكُمأ كَمَا يَُألَقُ الثَّوأبُ الْ

َ
لَقُ فِِ جَوأفِ أ يمَانَ لَََخأ ِ

»إنَِّ الْأ
» يمَانَ فِِ قلُوُبكُِمأ ِ

  [ رواه الحاكم والطبراني] -[  صحيح] .الْأ

 
(327) – 据阿卜杜拉·本·阿穆尔·本·阿遂传述（愿主喜悦他俩），

安拉的使者（愿主福安之）说： “的确信仰在你们的心中会陈

旧，正如衣服会陈旧一般，故你们当向安拉祈求刷新你们心中

的信仰。” [健全的圣训] - [哈凯姆传述 - 塔巴拉尼传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，信仰在穆斯林的心中会削弱或

陈旧，如同新衣服长时间以后变得陈旧一般。 那是由于在功修

中松懈、犯罪和沉迷欲望所致。 然后先知（愿主福安之）指示

我们，当向安拉祈求，通过立行主命，多念赞词，祈求饶恕来

刷新我们的信仰。 

圣训的益处: 

1. 鼓励向安拉祈求稳定和刷新心中的信仰。   

2. 信仰是言语、行为和诚信，它会随着善功而增加，随着罪

恶而欠损。  
(65020)  
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穆阿兹啊！指真主发誓，我爱你。穆阿兹啊！我嘱咐你，在每次礼拜之后不要忘了念诵：“真主啊！求你佑助我记住你，感谢你，并以极好的方式敬拜你。” 

»ياَ مُعَاذ، واللهِ،  عن معاذ بن جبل رضي الله عنه أن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (328) 
رِ  عِنِِّ عََلَ ذِكأ

َ
وصِيكَ ياَ مُعَاذُ، لَِ تدََعَنَّ فِِ دُبرُِ كُُِّ صَلًَة تَقُول: اللَّهُمَّ أ

ُ
حِبُّكَ، ثُمَّ أ

ُ
ركَِ،  إنِِِّ لَْ كَ، وَشُكأ

نِ عِبَادَتكَِ«   [رواه أبو داود والنسائي ومالك وأحمد ] -[  صحيح] .وحَُسأ

 
(328) – 穆阿兹·本·贾巴尔（愿主喜悦之）传述，安拉的先知

（愿主福安之）说：“穆阿兹啊！指安拉发誓，我爱你。穆阿

兹啊！我嘱咐你，在每次礼拜之后不要忘了念诵：‘安拉啊！求

你佑助我记住你，感谢你，并以极好的方式敬拜你。’”  [健全的圣
训] - [尼萨仪传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述 - 马立克传述] 

(3518)  
 

 
“仆人离其养主最近之时就是在他叩头之时，故你们当在叩头时多做祈祷｡” 

قأرَبُ مَا  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (329) 
َ
»أ

عََءَ« ثِرُوا الُِّ كأ
َ
  [رواه مسلم] - [ صحيح] .يكَُونُ الأعَبأدُ مِنأ رَبِّهِ وَهُوَ سَاجِدٌ، فَأ

 
(329) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “仆人离其养主最近之时就是在他叩头之时，故你

们当在叩头时多做祈祷｡” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明了仆人距离他的主最近的瞬间，那

就是在叩拜时。在这个时刻，祈祷者将他身体最高尚的部分放

在地面上，以对安拉表示顺服、谦卑和谦恭。 

先知（愿主福安之）命令在叩拜时多多祈祷，这体现了通过

言行来对真主表示谦卑。 

圣训的益处: 

1. 顺从会使仆人更加亲近超绝万物的安拉。   

2. 在叩拜时多多祈祷是嘉仪，因为它是安拉准允祈祷的机会

之一。  
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(5382)  
 

 
先知（愿主福安之）最多的祈祷是：“主啊！我们的养主啊！祈求你在今世赏赐我们美好，在后世也赏赐我们美好，并保护我们免入火狱。” 

كْثََُ دُعََءِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (330) 
َ
نسٍَ رضي الله عنه قَالَ: كََنَ أ

َ
»اللَّهُمَّ رَبَّنَا  عَنْ أ

، وَقنَِا عَذَابَ النَّارِ« ، وَفِي الْخِرَةِ حَسَنَةا يَا حَسَنَةا نأ   [متفق عليه] - [ صحيح ] . آتنَِا فِِ الُِّ

 
(330) – 艾奈斯（愿主喜悦之）传述， 先知（愿主福安之）最多

的祈祷是：“主啊！我们的养主啊！祈求你在今世赏赐我们美好，

在后世也赏赐我们美好，并保护我们免入火狱。”  [健全的圣训] - [两

大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）做的最多的祈祷是综合性的祷词，其中

有： “主啊！我们的养主啊！祈求你在今世赏赐我们美好，在后

世也赏赐我们美好，并保护我们免入火狱。” 这句祈祷词包含今

世的所有利好，比如：宽广的合法的给养、清廉的妻子、得以

慰藉的孩子、轻松愉悦、有益的知识及善功等，这些都是人们

喜爱的且允许的追求。也包括后世的所有利好，比如：免遭墓

穴内、清算场和火狱的刑罚、获取安拉的喜悦、得到永恒的恩

典和临近疼慈的养主。 

圣训的益处: 

1. 鼓励效仿先知（愿主福安之），祈祷时使用综合性的祈祷

词。   

2. 最完美的祈祷词是，向安拉同时祈祷今后两世的好。  
(5502)  
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“难道我不告诉你们，你们最好的，在你们的主那里最纯洁的，最能升高你们等级的工作吗？ 

ُ عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –  (331)  ردَْاءِ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ النىبُِِّ صَلىى اللَّى بِِ الِى
َ
نبَِّئُكُمأ  عَنْ أ

ُ
لَِ أ

َ
»أ

فَاقِ الََّّ  إنِأ ٌ لكَُمأ مِنأ  فعَِهَا فِِ دَرجََاتكُِمأ وخََيْأ رأ
َ
، وأَ كََهَا عِنأدَ مَليِكِكُمأ زأ

َ
، وأَ مَالكُِمأ عأ

َ
ِ أ هَبِ  بَِِيْأ

نَ  عأ
َ
ِبُوا أ نَاقَهُمأ وَيضَأ عأ

َ
ِبُوا أ كُمأ فَتَضأ تلَأقَوأا عَدُوَّ نأ 

َ
ٌ لكَُمأ مِنأ أ ؟« وَالوَرقِِ، وخََيْأ قَالوُا: بلََى.    اقكَُمأ

رُ اللهِ تَعَالََ«قَالَ:    [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد ]   -[ صحيح ] . »ذِكأ

 
(331) – 艾布·德尔达伊（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “难道我不告诉你们，对你们最好的，在你们的主那里最纯

洁的，最能升高你们等级的工作吗？它强于你们花费金银，强

于你们在战场与死人相互厮杀。”他们说：“告诉我们吧！”他说：

“记念崇高的安拉。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾哈迈德

传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）询问他的弟子们：“ 你们是否想要我

告诉你们，在崇高的掌权者——安拉那里，你们优越的，最尊

贵的，最能成长的，最纯洁的工作吗？  

最能升高你们在天堂中的等级？ 

它强于你们施舍金子和银子？ 

强于你们上阵与敌人相互厮杀？ 

众弟子说：是的，我们意欲听之。 

先知（愿主福安之）说：“无论何时何地，都要记念安拉。” 

圣训的益处: 

1. 经常公开地、隐藏地记念崇高的安拉，是最大接近崇高的

安拉的工作，在崇高的安拉那里是最有益的。   

2. 一切的功修，只为记念崇高的安拉，崇高的安拉说：“你们

为记念我而礼拜吧！”先知（愿主福安之）说：“之所以规

定环游天房，在索法与迈尔沃两山之间奔跑，射石柱，只
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是为了记念崇高的安拉。”（艾布·达吾德、提尔米兹传

述）   

3. 恩泽·本·阿卜杜·赛俩目在其著作《基础》中说：这段圣训

说明，一切工作的回赐不一定取决于工作的份量，也许安

拉在些微的工作上给予的回赐，大于那些大量的工作，因

为回赐大小基于工作的荣耀的等级。   

4. 穆纳韦在其著作《费多·格迪尔》中说：“此圣训说明，记

念是最优越的工作，但记念的方式因被呼唤的群体的不同

而不同，如果呼唤一位征战沙场的勇士记念安拉，那么他

的记念就是奋战。如果呼唤救济穷人的富人记念安拉，那

么他的记念就是施舍。如果呼唤一位有能力朝觐的人记念

安拉，那么他的记念就是朝觐，如果呼唤一位有着年迈的

父母的人记念安拉，那么他的记念就是孝敬父母，可以此

来调和字面不同的圣训。”   

5. 最完美的记念词是，口诵的同时还要用心去思考，其次是

内心单独的记念，比如：思考，再其次是仅仅的口头记

念，如果安拉意欲，每一种记念都会有相应的回赐。   

6. 穆斯林务必要勤守一些特定状况的下的记念词，比如：早

晚的念词，进入清真寺的念词，进入家门的念词，入厕和

出厕的念词等.....以至使自己成为多多记念安拉的人。  
(3575)  
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“真主的使者啊！请您教授我一种能使我顺利进入天堂、远离火狱的善功。”真主的使者－愿主福安之－说：“你确实询问了一件大事！对于清高的真主使其容易者而言，这种善功是很容易
的。” 

عن معاذ بن جبل رضي الله عنه قال: قلت: يا رسول الله أخبِنِ بعمل يدُخِلُنِِ   –  (332) 
ه الله تعالَ عليه:    الْنة ويُبَاعِدُنِّ عن النار، قال: لقد سألت عن عظيم وإنه ليسَيْ عَل من يسَى

  تعبدُ الله لَ تشِّكُ به شيئًا، وتقُيمُ الصلَةَ، وتؤُتي الزكاةَ، وتصَومُ رمضانَ، وتَحجُّ الَيتَ.  
ثم قال: ألَ أدلُّك عَل أبواب الخيْ؟ الصومُ جُنة، والصدقة تطُفئ الخطيئةَ كما يطفئ الماءُ النارَ،  

  وصلَة الرجل في جَوف الليل ثم تلَ: }تتجافى جنوبهم عن المضاجع{... حتَّ إذا بلغ }يعملون{
خبِك برأس الأمر وعموده وذِروة سَنامه؟ قلت: بلى يا رسول الله. 

ُ
  ثم قال ألَ أ

  قال رأس الأمر الْسلَم، وعموده الصلَة، وذُروة سَنامه الْهاد.
خبِك بمِلَك ذلك كَه؟ قلت: بلى يا رسول الله.  

ُ
  ثم قال: ألَ أ

  فأخذ بلسانه وقال كُفى عليك هذا. 
  قلت: يا نبِ الله، وإنا لمؤاخذون بما نتكلم به؟  

إلَ   مَنَاخِرهِم(  قال عَل  )أو  النارِ عَل وجوههم  الناسَ في  يكُبُّ  وهل  ك،  مُّ
ُ
أ ثكَِلَتكَْ  فقال: 
  [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد ] -[ صحيح] حَصائدُ ألسنتِهِم؟. 
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(332) – 穆尔兹•本•贾比勒（愿主喜悦之）传述，我说：“安拉的

使者啊！请您教授我一种能使我顺利进入天堂、远离火狱的善

功。”安拉的使者（愿主福安之）说：“你确实询问了一件大事！

对于清高的安拉使其容易者而言，这种善功是很容易的：崇拜

安拉，不要以任何物举伴他；履行拜功，交纳天课，封菜买丹

月（伊历九月）的主命斋戒，及朝觐天房。”他接着说：“我难

道没有给你指明获得善报的途径吗？——斋戒是一面盾牌；施

舍能消除罪恶，犹如水能灭火；以及礼夜间拜。”然后，使者诵

读了以下《古兰经》文： “他们肋不落床，他们以恐惧和希望的

心情祈祷他们的主；他们分舍我所赐予他们的。任何人都不知

道已为他们贮藏了什么慰藉，以报酬他们的行为。” 之后，使者

说：“难道我没有告诉你万事之首，及其支柱与顶峰吗？”我说：

“安拉的使者啊！那好啊！”使者说：“万事之首是伊斯兰，其支

柱是拜功，其顶峰是为主道奋斗。”然后使者说：“难道我没有

告诉你如何拥有这一切吗？”我说：“安拉的使者啊！ 那好啊！”

使者捏了一下自己的舌头，说：“管好这个。”我说：“安拉的先

知啊！我们会因自己的口舌所说的而受到拿问吗？”使者说：

“穆尔兹呀！你母亲已失去你了。人们脸朝下被扔进火狱，（或

者说鼻子朝下）只是由其口舌所招致的。”  [健全的圣训] - [伊本·马哲传

述 - 提尔米兹传述 - 艾哈迈德传述] 

(4303)  
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的确先知（愿主福安之）每当夜晚睡觉时，他会捧起双手，往里吹气，然后诵念：{你说：他是独一的安拉}，{你说：我求庇于曙光的主}，{你说：我求庇于人类的主} 

وَى إلََِ فرَِاشِهِ  عَنْ    –   (333) 
َ
نى النىبِِى صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ كََنَ إِذَا أ

َ
عََئشَِةَ رضي الله عنها: أ

عُوذُ برَِبِّ ا
َ
حَدٌ{، وَ}قلُْ أ

َ
 فِيهِمَا: }قلُْ هُوَ الُله أ

َ
يهِْ، ثُمى نَفَثَ فِيهِمَا فَقَرَأ لفَْلقَِ{، وَ}قلُْ  كُُى لَْلْةٍَ جَََعَ كَفى

عُ 
َ
سِهِ وَوجَْهِهِ وَمَا  أ

ْ
 بِهِمَا عََلَ رأَ

ُ
قْبلََ وذُ برَِبِّ النىاسِ{، ثُمى يَمْسَحُ بِهِمَا مَا اسْتطََاعَ مِنْ جَسَدِهِ، يَبدَْأ

َ
أ

اتٍ.   [ رواه البخاري]  -[ صحيح ] مِنْ جَسَدِهِ، يَفْعَلُ ذَلكَِ ثلَََثَ مَرى

 
(333) – 据阿伊莎（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）每

当夜晚睡觉时，他会捧起双手，往里吹气，然后诵念：（你说：

他是独一的安拉），(你说：我求庇于曙光的主，)(你说：我

求庇于人类的主 ) 。然后用双手擦拭他身体所能擦拭到的地

方，先擦拭头和面部，以及身体正面。如此做三遍。  [健全的圣训] 

- [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）的教导中有：如果他准备就寝，便会捧

起双手，正如祈祷者所做一般，并往里轻轻的吹气，带有些微

的唾液。然后诵读三章经文，即：（你说：他是独一的主），

（你说：我求庇于曙光的主），（你说：我求庇于人类的主）。

然后用双手擦拭身体所能擦拭到的地方，首先是头和面部，然

后是身体正面部分，这样重复三遍。 

圣训的益处: 

1. 睡前诵念忠诚章及两个求护佑的章节，念完往双手间吹

气，并尽量擦拭全身为可嘉。  
(65060)  
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“最好的求恕词是你说 

ُ عَنهُْ عَنِ النىبِِِّ صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:    –   (334)  وسٍْ رضَِيَ اللَّى
َ
ادِ بنِْ أ فَارِ  عَنْ شَدى تغِأ »سَيِّدُ الِِسأ

دِ  دِكَ وَوَعأ ناَ عََلَ عَهأ
َ
ناَ عَبأدُكَ، وأَ

َ
تَنِِ وأَ نأتَ، خَلَقأ

َ
نأتَ رَبِِّّ لَِ إلََِِ إلَِِّ أ

َ
نأ تَقُولَ: اللَّهُمَّ أ

َ
تُ،  أ تَطَعأ كَ مَا اسأ

 َ بوُءُ ل
َ
، وأَ َّ مَتكَِ عََلَ بوُءُ لكََ بنِعِأ

َ
تُ، أ عُوذُ بكَِ مِنأ شََِّ مَا صَنَعأ

َ
نوُبَ  أ فِرُ الَُّّ فِرأ لِِ، فإَنَِّهُ لَِ يَغأ كَ بذَِنأبِِ فَاغأ

نأتَ«
َ
مِهِ قَبأ قَالَ:    إلَِِّ أ لِ الَْنَّةِ،  »وَمَنأ قَالهََا مِنَ النَّهَارِ مُوقنِاا بهَِا، فَمَاتَ مِنأ يوَأ هأ

َ
، فَهُوَ مِنأ أ سَِِ نأ يُمأ

َ
لَ أ

لِ الَْنَّةِ« هأ
َ
بحَِ، فَهُوَ مِنأ أ نأ يصُأ

َ
 رواه] -[  صحيح] . وَمَنأ قَالهََا مِنَ اللَّيألِ وَهُوَ مُوقنٌِ بهَِا، فَمَاتَ قَبألَ أ

  [البخاري

 
(334) – 舍达德·本·奥斯（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说： “最好的求恕词是你说 ：主啊！你是我的养主，除你以

外，别无任何主宰。我将力所能及地遵守你的约言和许诺，祈

求你保护免遭我所做的事物之恶的侵害，我带着你对我的恩典

回归你，我向你承认我所犯的罪行，所以祈求你饶恕我，因为

只有你才能饶恕我的罪行。”使者说：“谁在白天说了这句话，

并坚信之，那么如果他在当天归真，他便是天堂之人。谁在夜

间说了这句话，并坚信之，那么如果他在当夜归真，他便是天

堂之人。” [健全的圣训] - [布哈里传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）说道，求恕词有很多表达方式，最好的

方式是仆人说： “主啊！你是我的养主，除你以外，别无任何主

宰。你创造了我，我是你的仆人，我将力所能及地遵守你的约

言和许诺，祈求你保护免遭我所做的事物之恶的侵害，我带着

你对我的恩典回归你。我向你承认我所犯的罪行，所以祈求你

饶恕我，因为只有你才能饶恕我的罪行。” 即：首先仆人承认安

拉的独一，承认安拉是他的创造者，是他应该崇拜的，独一无

二的主宰。承认他将力所能及地遵行与安拉的约言，即：信仰

他，服从他。因为仆人无论如何力行功修，都无法做到安拉所

命令的一切，也无法做到全面地感谢安拉的恩典，承认他将求

庇护于安拉，祈求他的保护，安拉将保护他免遭仆人所做的恶
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行之伤害， 仆人应当确定和承认他对安拉给予他恩典的服从。

仆人还要自己承认他自己的罪行和对安拉的违抗， 在向安拉表

明这一切之后，他应当祈求他的养主饶恕他，遮盖他的罪行，

保护他免遭其罪行的伤害，祈求他的养主的原谅、恩惠和疼慈，

因为只有安拉才能饶恕他的罪行。 然后先知（愿主福安之）说

道，该祈祷词属于早晚的祷词，谁在早晨太阳升起直至太阳落

西这段时间内诵念该祷词，且知晓其意义，坚信其真实，他必

进天堂， 谁在晚上太阳落山直至黎明升起这段时间内诵念该祷

词，他必进天堂。 

圣训的益处: 

1. 祈求饶恕的形式有很多种，一些祷词比其它的更优越。   

2. 仆人应当渴望用这类祷词祈求安拉，因为这是一切祷词之

首。  
(5503)  

 
 

真主的使者－愿主福安之－过去常在早晨说：“真主啊！我们以你而到了早晨，我们以你而到了晚上；我们以你而活，我们以你而死；我们的复生将归于你。”在晚上，他念诵类似的杜阿，增
加一句：“我们的归宿归于你。” 

عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: كَن رسول الله صلى الله عليه وسلم إذا أصبح    –  (335) 
وإذا أمسى قال:   »اللهم بك أصبحنا، وبك أمسينا، وبك نَيا، وبك نموت، وإلَك النُّشُورُ«يقول:  

 رواه أبو داود والترمذي]  -[  حسن ] .»اللهم بك أمسينا، وبك نَيا، وبك نموت. وإلَك المصيْ«

  [وابن ماجه

 
(335) – 据阿布·胡莱赖（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）过去常在早晨说：“安拉啊！我们凭着你到了早晨，我

们凭着你到了晚上；我们凭着你而活，凭着你而死；我们的复

生将归于你。”在晚上，他常说：“安拉啊！我们凭着你到了晚

上，我们凭着你而活，我们凭着你而死，我们的归宿归于你。”  
[优良的] - [伊本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 艾布·达乌德传述] 

(5490)  
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任何一个仆人每天早上和晚上都念诵：“以真主的名义，天上和地上没有任何东西能造成伤害，他是全听的、全知的主。”念诵三遍，没有什么东西能够伤害他。 

»ما من عبد يقول فِ صباح كُ يوم  عن عثمان بن عفان رضي الله عنه مرفوعًَ:    –  (336) 
السماء وهو السميع   ومساء كُ لَلة: بسم الله الَّي لِ يض مع اسمه شَء فِ الْرض ولِ فِ 

 رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه والنسائي]  -[  صحيح] .العليم، ثلًث مرات، إلِ لم يضََُّهُ شَء«

  [ في الكبرى وأحمد

 
(336) – 乌斯曼·本·奥法（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安

之）说：“任何一个仆人每天早上和晚上念诵：‘以安拉的名

义，天上和地上没有任何东西能造成伤害，他是全听的、全知

的主。’念诵三遍，没有什么东西能够伤害他。”  [健全的圣训] - [伊

本·马哲传述 - 提尔米兹传述 - 尼萨仪传述 - 艾布·达乌德传述 - 艾哈迈德传述] 

(6093)  
 

 
“你说：他是安拉，独一的主。”以及两个求护词章节，早晚各诵念三次，这将替你遮挡一切。 

عَن عبدِ الِله بن خُبَيب رضي الله عنه أنه قال: خَرجَْنَا فِي لَْلْةٍَ مَطِيَْةٍ وَظُلمَْةٍ شَدِيدَةٍ،    –  (337) 
دْرَكْتُهُ، فَقَالَ:  

َ
«نَطْلُبُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَليَهِْ وسََلىمَ؛ يصَُلِِّّ لَنَا، قَالَ: فَأ قلُْ شَيئًْا، ثُمى  »قلُأ

َ
، فَلَمْ أ

قُولُ؟ قَالَ:  
َ
قلُْ شَيئًْا، قَالَ: »قلُْ«، فَقُلتُْ: مَا أ

َ
ِ حِيَْ  قَالَ: »قلُْ«، فَلَمْ أ حَدٌ{ وَالأمُعَوِّذَتيَْأ

َ
»}قلُأ هُوَ الُله أ

ءٍ« شََأ كُُِّ  مِنأ  فِيكَ  تكَأ مَرَّاتٍ،  ثلًََثَ  بحُِ  وَتصُأ سِِ  والترمذي]  -[  صحيح] .تُمأ داود  أبو   رواه 

  [والنسائي 

 
(337) – 阿卜杜拉·本·胡拜布（愿主喜悦之）传述， 我们在一个

风雨交加且漆黑的夜晚去见安拉的使者（愿主福安之），以便

他带领我们礼拜。他说我们见到了使者（愿主福安之），使者

说：“你说。”然后我没有说话。使者说：“你说。”然后我没有说

话。使者说：“你说。”然后我说：“我说什么呢？“使者说：

“你说：他是安拉，独一的主。以及两个求护词章节，早晚各诵

念三次，这将替你遮挡一切。”  [健全的圣训] - [艾布·达乌德传述- 提尔米

兹传述 -尼萨仪传述] 
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注释:  

圣门弟子阿卜杜拉·本·胡拜布（愿主喜悦之）叙述道，他们

在一个风雨交加且漆黑的夜晚去找安拉的使者（愿主福安之），

以便他带领他们礼拜，然后他们找到了使者。 这时先知（愿主

福安之）对他说：“你说。”即：你读，然后他没有诵读什么。 

先知（愿主福安之）又重复了他的话，然后阿卜杜拉说：“安

拉的使者啊！我读什么呢？” 先知（愿主福安之）说：“你读

忠诚章（你说：他是安拉，独一的主。）以及两个求护词章节：

（你说:我求庇于曙光的主 。）和（你说 :我求庇于世人的主

宰 。）早晚各念三次，这将保护你免受一切伤害，保护你免于

一切恶事。” 

圣训的益处: 

1. 早晚诵读忠诚章和两个求护词章为可嘉，因为这可以保护

一个人免受一切伤害。   

2. 诵读忠诚章和两个求护词章的优越。  
(6082)  
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真主啊！我在你的喜悦中寻求避护，避免你的忿怒，在你的赦免中寻求避护，在你的惩罚中寻求避护，我祈求你的避护，我无法数出对你的赞美，就像你赞美自己一样。  

عن عَئشة رضي الله عنها ، قالت: افْتقََدْتُ النبِ صلى الله عليه وسلم ذات لْلة،    –   (338) 
راكع   هو  فإذا  سْتُ،  أنت«يقول:    -أو ساجد-فَتحََسى إلِ  دِكَ، لِ إله  وبَِِمأ رواية:   »سُبأحَانكَ  وفي 

عُوذ برِضَِاك  فَوَقَعَتْ يدَِي عَل بطَن قدميه، وهو في المسجد وهما مَنصُْوبتََانِ، وهو يقول:  
َ
»اللَّهُمَّ إنِ أ

ثأنَيأتَ  
َ
صِِ ثنَاءا عليك أنت كما أ حأ

ُ
من سَخَطِك، وبمُِعَافَاتكَِ من عُقُوبَتكَِ، وأعُوذ بكِ مِنأك، لِ أ

  [رواه مسلم] - [ صحيح] .عَل نفسك«

 
(338) – 阿依莎（愿主喜悦之）传述，一天晚上，我找不到先知

（愿主福安之），当我摸索着寻找他时，忽然发现他在鞠躬或

叩头并念到：“荣耀和赞美归于你，万物非主，唯有你。”在另

一个传述中说：“当他叩头时，我的手从他的脚上滑落下来，他

的脚直立着。并念诵道：”安拉啊！我在你的喜悦中寻求避护，

避免你的忿怒，在你的赦免中寻求避护，在你的惩罚中寻求避

护，我祈求你的避护，我无法数出对你的赞美，就像你赞美自

己一样。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

(3566)  
 

 
“真主最喜悦的言辞是四句:‘赞颂真主超绝万物，一切赞颂全归真主，万物非主唯有真主，真主至大｡’你从哪一句开始诵念都无妨｡” 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –   (339)  قال:  سَمُرَة بن جندبٍ رضي الله عنه  عن 
، لَِ  بَُْ كأ

َ
دُ لِلَِّ، وَلَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وَالُله أ َمأ بَعٌ: سُبأحَانَ اللهِ، وَالْأ رأ

َ
مِ إلََِ اللهِ أ حَبُّ الأكََلَ

َ
يِّهِنَّ  »أ

َ
كَ بأِ  يضَُُّ

تَ«
أ
  [ رواه مسلم] - [ صحيح] .بدََأ

 
(339) – 据赛姆尔·本·朱德布（愿主喜悦之）传述，穆圣（愿主

福安之）说: “安拉最喜悦的言辞是四句:‘赞颂安拉超绝万物，一

切赞颂全归安拉，万物非主唯有安拉，安拉至大｡’你从哪一句开

始诵念都无妨｡” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）阐明，最受安拉喜爱的言辞有四个： 
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赞主清净：即安拉清净高绝于一切的欠缺。 

感赞安拉：这是对安拉的完美赞美，伴随着对他的爱和尊崇。 

万物非主，唯有安拉：即没有任何真应受拜之主，除了安拉。 

安拉至大：即他至高、至贵、至尊于一切。 

这些言辞的优越性和获赏不以其诵念顺序而受影响。 

圣训的益处: 

1. 伊斯兰法的简单易行，以这些言辞任何之一开始都无妨。  
(5475)  

 
 

“谁诵念‘没有真应受拜的主，唯有安拉，一切权柄和赞颂统归于他，他全能于万事’十遍 

»مَنأ قَالَ: لَِ إلََِِ  عن أبِ أيوب رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –  (340) 
َ مِرَارٍ كََ  ءٍ قدَِيرٌ، عَشْأ وَهُوَ عََلَ كُُِّ شََأ دُ  َمأ وَلَُِ الْأ الأمُلأكُ  لَُِ  لَُِ،  دَهُ لَِ شََِيكَ  نَ كَمَنأ إلَِِّ الُله وحَأ

مَاعِيلَ« نأفُسٍ مِنأ وَلَِِ إسِأ
َ
بَعَةَ أ رأ

َ
تَقَ أ عأ

َ
  [متفق عليه ]  -[ صحيح] .أ

 
(340) – 据艾布·安友卜（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “谁诵念‘没有真应受拜的主，唯有安拉，一切权柄和赞颂

统归于他，他全能于万事’十遍。那么他就像释放了伊斯玛伊莱

的四个孩子。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，谁诵念：“没有真应受拜的主，

唯有安拉，一切权柄和赞颂统归于他，他全能于万事。”其意是：

没有真应受崇拜的主，唯有独一无二的安拉，清高的安拉独自

具有完全的权柄，他应受赞颂和赞美，同时还要喜爱和尊崇，

而他以外的任何物不得应受崇拜。他是万能的，任何事都难不

倒他。 凡每日重复此赞词十次者，他所得到的报酬，犹如从伊

斯玛伊莱的孩子中释放了四位奴隶。之所以专指伊斯玛伊莱的

孩子，是因为他们比其他人更加尊贵。 
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圣训的益处: 

1. 该赞词之优越，因为它包含了在崇拜、权柄、赞颂和完美

的能力方面安拉的独一性。   

2. 连续诵念或分散诵念均可得此回赐。  
(5517)  

 
 

“有两句言词，念起来轻松，在秤盘中的分量却很重，而且最令至仁主喜悦｡ 

»كَلمَِتَانِ خَفِيفَتَانِ  عن أبِ هريرة رضي الله عنه عن النبِ صلى الله عليه وسلم قال:    –   (341) 
نَِ: سُبأحَانَ اللهِ الأعَظِيمِ، سُبأحَانَ اللهِ وَ  دِهِ«عََلَ اللِّسَانِ، ثقَِيلَتَانِ فِِ الأمِيزاَنِ، حَبيِبَتَانِ إلََِ الرَّحْأ  . بَِِمأ

  [متفق عليه]  -[ صحيح]

 
(341) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，先知（愿主福安之）

说： “有两句言词，念起来轻松，在秤盘中的分量却很重，而且

最令至仁主喜悦。这两句是: 赞颂安拉超绝伟大，赞颂安拉超绝，

并赞美他。” [健全的圣训] - [两大圣训集辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，有两句话，人们可以毫不费

力地随时说出来，而这两句话在称盘中的回赐巨大，因为我们

的养主——至仁者（赞他超绝）喜爱这两句话： 

赞美至尊的安拉清净无染，赞颂安拉清净无染，一切赞颂全

归于他：因为这两句话包含了对安拉的伟大和完美的描述，以

及对他的无疵之赞颂。 

圣训的益处: 

1. 最尊贵的记念是将安拉的清净无染和对他的赞美结合在一

起。   

2. 阐明安拉对他的仆人的慈爱和怜悯之宽广，即使是一点点

善行也会以丰富的赏赐而回报。  
(5507)  
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“凡每天诵念‘赞颂安拉超绝，感赞安拉’一百遍者，其罪行将被消除，即使多如海上的泡沫。” 

»مَنأ قَالَ:  عن أبِ هريرة رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال:    –  (342) 
رِ« َحأ الْأ زَبَدِ  مِثألَ  كََنتَأ  وَإنِأ  خَطَاياَهُ  تأ  ةٍ، حُطَّ مِائَةَ مَرَّ يوَأمٍ  دِهِ، فِِ  وَبَِِمأ   - [  صحيح ] . سُبأحَانَ اللهِ 

  [متفق عليه ]

 
(342) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “凡每天诵念‘赞颂安拉超绝，感赞安拉’一百遍者，

其罪行将被消除，即使多如海上的泡沫。”  [健全的圣训] - [两大圣训集

辑录] 

注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，凡每日诵念“赞颂安拉超绝，

感赞安拉”一百遍者，其罪行将被消除和饶恕，即使多如海浪翻

滚时，漂在海面上的白色泡沫。 

圣训的益处: 

1. 每日连续或分开诵念上述赞词者均可得此回报。   

2. 清赞词：即赞美安拉毫无缺陷，赞颂词：即用完美来描述

安拉，同时喜爱安拉和尊崇之。   

3. 圣训之意在于消除小罪，至于大罪必须通过忏悔才能消

除。  
(5516)  
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“清洁是信仰的一半，‘一切赞颂统归安拉’满载天平，‘赞安拉清净’和‘一切赞颂统归安拉’充满天地间 

عن أبِ مالكٍ الأشعريِّ رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:    –  (343) 
لََنِ   دُ لِلَِّ تَمأ َمأ  الأمِيزاَنَ، وسَُبأحَانَ اللهِ وَالْأ

ُ
لََ دُ لِلَِّ تَمأ َمأ يمَانِ، وَالْأ ِ

رُ الْأ هُورُ شَطأ  -»الطُّ
ُ
لََ وأ تَمأ

َ
مَا    - أ

حُجَّ  آنُ  وَالأقُرأ ضِيَاءٌ،   ُ بْأ وَالصَّ برُأهَانٌ،  دَقَةُ  وَالصَّ نوُرٌ،  لًَةُ  وَالصَّ رأضِ، 
َ وَالْأ مَاوَاتِ  السَّ  َ وأ  بيَْأ

َ
أ لكََ  ةٌ 

وأ مُوبقُِهَا« 
َ
تقُِهَا أ سَهُ فَمُعأ دُو، فَبَايعٌِ نَفأ   [رواه مسلم] -[  صحيح] .عَلَيأكَ، كُُُّ النَّاسِ يَغأ

 
(343) – 据艾布·马利克·艾什阿里（愿主喜悦之）传述，安拉的

使者（愿主福安之）说： “清洁是信仰的一半，‘一切赞颂统归

安拉’满载天平，‘赞安拉清净’和‘一切赞颂统归安拉’充满天地间，

拜功是光亮，施舍是明证，忍耐是光源，《古兰经》是有益于

你的证据，也是有害于你的证据，每个人清晨早起，然后买卖

自己，要么释放之，要么毁灭之。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，表面的洁净指，小净和大净，

此两者是拜功之条件。 说：“一切赞颂统归安拉满载天平”，这

是对清高的安拉的赞颂，先知用完美的属性描述安拉，此属性

在复生日可被称量，它将充满仆人的善功秤盘。 说：“赞颂安拉

清净和一切赞颂统归安拉”，这表示安拉之清高无污染，先知用

适合安拉之伟大的完美的属性描述安拉，同时喜爱安拉，并尊

崇之，此两句赞词将充满天地。 “拜功是光亮”，此光亮显现于

仆人之心间、脸庞、墓穴及被集合起来之时。 “施舍是明证”，

证明仆人的信仰真诚，他不同于伪信士，伪信士不会慷慨施舍，

因为他本不相信其被许诺的回赐。 “忍耐是光明”，忍耐即：控

制自己，不急躁，不发怒，光明在发光的同时还带着温度和灼

烧感，如：太阳光。因为忍耐是一件困难之事，它需要与自身

做斗争，遏制自己的脾气，忍耐之人往往是发出光明之人，沉

着冷静，常处于正确之地位，这是因为他坚持服从安拉，坚持

远离罪恶，忍耐与灾难，及今世生活的各类磨难。 “《古兰经》

是有益于你的证据”，即长期诵读，且遵守之，此为有益，或



 
 
 

337 

“也是有害于你的证据”，即将其束之高阁，不诵读，亦不遵守，

此为有害。 然后先知（愿主福安之）叙说道：每个人散播于大

地，忙于各自之营生，早晨睡起以后，离开家门，然后各自干

着不同种类的工作。 其中有坚守服从安拉的人，此人便是将自

己从火狱中释放出来，其中也有偏离正道、违抗安拉之人，此

人便是将自己投入火狱而遭毁灭。 

圣训的益处: 

1. 洁净有两种：表面的洁净，即小净和大净，内在的洁净，

即认主独一、正信和清廉的工作。   

2. 坚守拜功之重要，因为它是仆人在今世和复生日的光亮。   

3. 施舍是信仰诚实的表现。   

4. 遵行《古兰经》并相信之，使其成为有益于你的证据，而

非有害于你。   

5. 一个人如果不服从安拉，那么必定违抗之。   

6. 每个人务必要工作，要么服从安拉，从而拯救自己，要么

违抗安拉，从而毁灭自己。   

7. 忍耐需要克制脾气，并寻求安拉之回赐，其中有一定的困

难。  
(65004)  

 
 

“相比每日太阳升起，我更喜欢诵念：赞安拉清净，一切赞颂统归安拉，除安拉外，绝无应受崇拜的主，安拉至大。” 

قوُلَ:  عن أبِ هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:   –  (344) 
َ
نأ أ

َ
»لَْ

ا طَلعََتأ عَلَيأهِ الشَّ  حَبُّ إلََِِّ مِمَّ
َ
، أ بَُْ كأ

َ
دُ لِلَِّ، وَلَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وَالُله أ َمأ سُ«سُبأحَانَ اللهِ، وَالْأ [  صحيح ] . مأ

  [رواه مسلم] -

 
(344) – 据艾布·胡莱勒（愿主喜悦之）传述，安拉的使者（愿主

福安之）说： “相比每日太阳升起，我更喜欢诵念：赞安拉清净，

一切赞颂统归安拉，除安拉外，绝无应受崇拜的主，安拉至

大。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 
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注释:  

先知（愿主福安之）叙述道，用这些词句记念安拉，比今世

间的一切都美好，即： 

赞安拉清净，即：赞安拉毫无缺陷。 

一切赞颂统归安拉，即：用完美的属性赞美安拉，同时喜爱

和尊崇他。 

除安拉外，绝无应受崇拜的主，即：没有真应受拜的主，唯

有安拉。 

安拉至大，即：比任何事物都伟大和崇高。 

圣训的益处: 

1. 鼓励记念安拉，记念安拉当成为每日太阳升起最喜欢的事

情。   

2. 鼓励多多记念安拉，因为其中有很多的报酬和恩惠。   

3. 今世之享受是少许的，其欲望是会消失的。  
(6211)  

 
 

“最好的赞词是：没有真应受拜的主，唯有安拉，最好的祷词是：一切赞颂统归安拉。” 

فأضَلُ  عن جابر رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول:    –  (345) 
َ
»أ

دُ لِلَِّ« َمأ عََءِ: الْأ فأضَلُ الُِّ
َ
رِ: لَِ إلََِِ إلَِِّ الُله، وأَ كأ  رواه الترمذي والنسائي في الكبرى]  - [  حسن]  .الَِّّ

  [وابن ماجه

 
(345) – 据贾比尔（愿主喜悦之）传述，我听安拉的使者（愿主

福安之）说： “最好的赞词是：没有真应受拜的主，唯有安拉，

最好的祷词是：一切赞颂统归安拉。”  [优良的] - [提尔米兹传述 - 尼萨仪

传述 -伊本马哲传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）告诉我们，最好的赞词是：没有真应受

拜的主，唯有安拉，最好的祷词是：一切赞颂统归安拉， 这是
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让人招认，施恩惠者是清高伟大的安拉，他应受一切完美的和

美好的描述。 

圣训的益处: 

1. 鼓励多使用认主独一之言词记念安拉，多用赞颂祈祷之。  
(3567)  

 
 

“一个人下榻一处地方，然后说：‘我凭借安拉的完美的言词从他所创造的恶中祈求护佑’，那么任何事物都不会伤害他，直至离开该地。 

لَمِيىةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –  (346)  عن خَوْلةََ بِنتَْ حَكِيمٍ السُّ
ءٌ حَتََّّ  اتِ مِنأ شََِّ مَا خَلَقَ، لمَأ يضََُّهُ شََأ عُوذُ بكَِلمَِاتِ اللهِ التَّامَّ

َ
لِِا ثُمَّ قَالَ: أ تََلَِ  »مَنأ نزََلَ مَنْأ  يرَأ

ِلِِِ ذَلكَِ«
  [رواه مسلم] -[ صحيح] . مِنأ مَنْأ

 
(346) – 据豪莱特·宾特·哈凯姆·苏莱米叶传述，我听见安拉的使

者（愿主福安之）说： “一个人下榻一处地方，然后说：‘我凭

借安拉的完美的言词从他所创造的恶中祈求护佑’，那么任何事

物都不会伤害他，直至离开该地。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）指导他的民族，无论旅行还是游玩，每

当下榻在一处地方时，最有效的可以保护他免受一切伤害的方

式是：紧抓和依靠安拉的完美的言词，安拉之言词有着恩惠、

吉庆、益处且没有任何瑕疵和欠损，可保护一个人免受一切被

造物之恶的伤害。在他居住该地的时间内，可免遭一切恶之伤

害。 

圣训的益处: 

1. 祈求护佑是功修，即祈求伟大的安拉，或使用安拉之尊名

和属性祈求护佑。   

2. 允许使用安拉之言词祈求护佑，因为这是安拉的属性之

一。与祈求被造物相反，因为它是以物配主。   

3. 该祈祷词之高贵和吉庆。   
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4. 将记念安拉作为一个堡垒，可保护穆斯林免受各种伤害。   

5. 祈求安拉以外之物，以达到免遭精灵、恶魔和旦扎里之伤

害是虚假不可能的。   

6. 每个下榻到异地之人，无论是旅行在外，还是本地之他

处，均规定诵念该祈祷词。  
(5932)  

 
 

“如果你们有人进入清真寺时，当念：主啊！求你为我打开仁慈的大门吧！离开清真寺时，当念：主啊！我祈求你的恩惠。” 

وْ عَنْ  عَنْ   –  (347) 
َ
بِِ حَُِيدٍْ أ

َ
سَيدٍْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ الِله صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ:  أ

ُ
بِِ أ

َ
»إذَِا دَخَلَ  أ

َتكَِ، وَإذَِا خَرَجَ فلَأيَقُلِ: اللَّهُمَّ إنِِِّ   بأوَابَ رحَْأ
َ
جِدَ فلَأيَقُلِ: اللَّهُمَّ افأتَحأ لِِ أ حَدُكُمُ الأمَسأ

َ
لكَُ مِنأ  أ

َ
أ سأ

َ
أ

لكَِ«   [رواه مسلم ] -[ صحيح] . فَضأ

 
(347) – 据艾布·胡麦德，或据艾布·乌赛德传述，安拉的使者

（愿主福安之）说： “如果你们有人进入清真寺时，当念：主啊！

求你为我打开仁慈的大门吧！离开清真寺时，当念：主啊！我

祈求你的恩惠。” [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）教导他的民众进入清真寺的祷词：“主

啊！求你为我打开仁慈的大门吧！”即：向安拉祈求使其容易的

做到获取安拉之仁慈的因素。教导其民众离开清真寺的祷词：

“主啊！我祈求你的恩惠。”即：向安拉祈求赐予自己恩惠和加

倍的善待自己，比如：给自己合法的给养。 

圣训的益处: 

1. 进入或离开清真寺时念上述祷词可嘉。   

2. 为何进入清真寺时祈求仁慈，离开清真寺时祈求恩惠：因

为进入清真寺者，是为了干功修，以临近安拉及安拉的天

堂，故适合祈求仁慈；离开清真寺者，是为了奔赴大地，

寻求安拉之给养，故适合祈求恩惠。   
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3. 上述念词在准备进入或离开清真寺时诵念。  
(65092)  

 
 

当一个人进入他的房屋时，如果他进门时记念安拉，以及进餐时记念安拉，那么恶魔会说：你们没有留宿的地方，也没有晚餐 

نىهُ سَمِعَ النىبِِى صَلىى الُله عَلَيهِْ وسََلىمَ يَقُولُ:    –  ( 348) 
َ
عَنْ جَابرِِ بنِْ عَبدِْ الِله رضي الله عنهما أ

، يأطَانُ: لَِ مَبيِتَ لكَُمأ وَلَِ    »إذَِا دَخَلَ الرَّجُلُ بيَأتَهُ، فَذَكَرَ الَله عِنأدَ دُخُولِِِ وَعِنأدَ طَعَامِهِ، قَالَ الشَّ
تُمُ الأمَبيِتَ، وَإذَِا لمَأ يَ  رَكأ دأ

َ
يأطَانُ: أ كُرِ الَله عِنأدَ دُخُولِِِ، قَالَ الشَّ كُرِ الَله  عَشَاءَ، وَإذَِا دَخَلَ، فلََمأ يذَأ ذأ

تُمُ الأمَبيِتَ وَالأعَشَاءَ« رَكأ دأ
َ
  [ رواه مسلم] - [ صحيح] .عِنأدَ طَعَامِهِ، قَالَ: أ

 
(348) – 据贾比尔·伊本·阿卜杜拉（愿主喜悦他俩）的传述，他

听见先知（愿主福安之）说： "当一个人进入他的房屋时，如果

他进门时记念安拉，以及进餐时记念安拉，那么恶魔会说：

‘你们没有留宿的地方，也没有晚餐。’但如果他进入时没有

记念安拉，那么恶魔会说：‘你们已经找到留宿的地方了。’

如果他在进餐时没有记念安拉，那么恶魔会说：你们已经找到

留宿的地方和晚餐了。" [健全的圣训] - [穆斯林传述] 

注释:  

先知（愿主福安之）命令在进入房屋和进食之前记念安拉。

如果他说“以安拉的名义”进入房屋和开始用餐时提及安拉，那

么恶魔会对他的同伴说：“你们在这个房子里没有留宿和晚餐的

份额，因为这个房主通过记念安拉已经让你们无法接近。” 如果

一个人进入他的房屋时不记念安拉，也不在进食时记念安拉，

那么恶魔会告诉他的同伴们，他们已经抓住了在这个房子里留

宿和吃晚餐的机会。 

圣训的益处: 

1. 进入房屋和进餐时记念安拉是嘉行的，因为如果不记念安

拉，恶魔会留宿在房屋里，并且在家人没有记念安拉的情

况下食用他们的食物。   
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2. 魔鬼会监视他们的行为举止和一切事务，如果他们忽略了

记念安拉，那魔鬼就实现了他的目标。   

3. 记念安拉会赶走魔鬼。   

4. 每个魔鬼都有追随者和支持者，他们欣然接受他的命令并

遵循他的旨意。  
(3037)  
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